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ADVERTISEMENT. 


RENCH, Latin, Exgliſh, * Arithmetic, Merchants- 
Accompts, in the true Italian Method, either in French or 
Ergliſþ ; the Uſe of the Globes, Geograp 
 Eoonometry, Navigation, Surveying in 
and other Branches of the Mathematics, are carefully tau 
by the Aurnon, at the Meetlng-Houſe, over-againſt 
Court, in Se. Martin's-le-Grand. 


Where may be had, and alſo at Mr. Kz1Tn's. ? 
His New Mathematical Projection of the written Letters of 
the Alphabet, for the Text and Round-Hand ; which ſhews, 
at one View, the exact Proportion each Letter ought to bear 
to the reſt in Writing, and how they depend upon each other ; 
with an Explanation. Price Six-pence. And, 

His New Eng/iþ Introduction to the Latin Tongue; or, n 
ſhort, comprehenſive, plain and methodical Account of what 
relates to each Part of — : With explanatory References ; 
and alſo many uſeful Notes, farther _— the Rules ; Part 
of which are placed at the End, by way 0 — To 
which are added, an Alphabetical Catalogue o rammatical 
Terms, with their Explication ; and Tweaty-ſeven Practical 
Exerciſes, to try the Scholar's I ent, and improve him in 
the moſt eſſential Articles contained in the Introduction. With 
an Addition of the Genders of Nouns, and the Preterperſect 
Tenſes, and — of Verbs; the moſt complete, plain, and 
conciſe, yet publiſhed. The whole containing in ittelf a ſuſſi- 
cient Vocabulary of every Part of Speech. For the Uſe of 
Schools. Price bound One Shilling. The Genders of Nouns 

and Roots of Verbs may be had ſeparate, Price Three-pence. 
Recommended by many very learned Grammarians and 
Schoolmaſters, as being exceedingly well adapted to Practice in 
Teaching, and the beſt they have yet ſeen publiſhed of its Kind. 
N. B. Preparing for the Preſs, to be bound up with this I- 
traduction, or fold ſeparately, A SynTax in a new Method, con- 
taining both the Theory and Practice of that Part of Grammar. | 
„ Youth may be taught any of the above Branches of 
Learning, at their own Houſes, at any Hour notinterferirg 
with the Buſineſs of the School; and F taught 
Engliſh with Expedition and Propriety of Accent. - 
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Gul pour ceux qui commencent 


- 2 apprendre la Langue Francoiſe. 


o 
Mopen aiſe et facile pour traduire le Frengois en 
| Ang lois. 


Conronapy 


Avec une Table Alphabetique, „ de tous 
les mots contenus dans ce recueil, leur Signification 
propre en Anglais, & leur Denvation Grammaticale. 


1 tres utile les Ecoles, & tous ceux 
| ms le Frans, comme ne 5u pour les range: qu 


Lan d 7, 
meme que pou [ap rk gg age qu oa? ery To 
Jes Ecoles, qui, pour peu queilles fachen 


t de Grammaire, ou 


Wo ſis ponrront carrier aiEment Ie trudufions de lene 


"Par PIERRE HUDSON, 


Maitre de [ es, EArithmetique, | a Ecrire, &c. et Au- 
run de la velte Introduction a la Langue Latine, 
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ber EviTron corrigee & angmentce. 
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containing the number of the Fables, alſo their 
_ —.— Moral, are not reckoned 44 0 
ö ez except e words contained in the titles, 
&c. 2 2 1. 5 the words in the 
three ing lines are all expreſſed in the Index by the figures 
1. 1. and the words Sens Moral, and alfs the in the fal- 
ding line, both by 1. N Fable 
2. and alſo the firfl line of the Fable, are both expreſſed in the 
Index by the figures 1. 10. The ſame is to be obſerved in every 
page throughoud the Fables. See the beginning of the Index. 
This was done with an intent to find any line the more ſpeedily : 


, in all the refft of the pages of the Book, every individual 


r 


* 


kne has its proper number : J, in page 32. the word Para 
bas 32. 4. after its Engliſh. 3 5 
2. Pronouns, nouns adjefiive, adverbs, articles, and pr 
tions, &c. being joined with nouns ſi we to fm ad. 
verbs, thoſe adverbs be moſt certainly | found by latin ia 
the Index for the nouns ſubſfantive; as, L”*annnee paſſẽ may 
be ſurely found under the initial letters An: Tet thoſe ſame ad- 
verbs, as well as others conſifting of ſeveral words without & 
Hani ve, are often to be found in two, and ſometinites three © 

ei fferent piaces of the Index, under the initial letters of different © 
words that compoſe them Example, Tout de bon, in good 
earneſt, 19. 7. ts found under the initial letters To: ard Bo: 

The ſame is to be obſerved of conjundZions, and prepafitians, 
| A 3 3. if 


[vn] 


adverb, ana, | ſeve- 
* ty „ thoſe — are 2 ＋ 2 in 
will pl 4 word for —_ 3 


the Index, when their Engli 
as, en meme tems, 1. 11. par hazard, 1. 1, 2. 

4. As there are inſerted in the Index all the prepoſitions, and 
& large collettion of adverbs and conjunfions, alſe all the arti. 
cles and pronouns, in each caſe and number, and all the parts 
of the two verbs, except the co mpound ten / ſes, with the 
nouns of number b 225 — theſe 
therefore, having no numbers after their Engliſh, — as 
do not occur in the Book. There are alſo a few adverbs, which 

are not diftinguifhed as ſuch by having (Adv.) put after them. 

5. Afiroke—between two words in the Index denotes that, in 
the pags referred to, ſome word or words come between tows 3 
at, ne—aucun, 20, 21. 4. nona, 3. 7. and in the Engliſb of dont, 
which —of, n ſe Serv 22 [he made aſe] of. 

6. As ſame words may be engliſhed different ways; ſo a verb, 
&c. following may — an 122 in rw Index, which wilt 
not anſwer well with a farmer word when engliſhed one way, 
yet it may anſwer exatily with it when it is turned another way ; 
@s, on ſe rend ridicule, 3. 23. people makes themſelves ridi- 
culous. „ er @ man makes himſelf, &c. Vi make our- 
ſelves, &c. So, vous vouliez bien m' aider, may be rendered 
thus, vous vouliez bien, zow would be pleaſed, aider, to help, 
m', me; but i may be taken thus, vous voulicz bien, you 
would, aider, het, m', me; the word to in the former being 
emitted in the latter before help, to make the Engliſh good hats 
in 2 places of the Index, the ward to has flipt in before the 
Erg of the infinitive, where it had better been omitted, as 
2 the 2 cf Aa preceding prepoſition, de, pour, &c. 


* iy nts be e f the In- 
dex, I — amitted to join the ronoun with the verb, 


when i is reſlected (called . 5 ä to 

the ſame thing whether they be taken together, as reflected 
verbs, or found ſeparately in the Index under their initial 
titers ; as,” Se jetta, 8 Cm) caſt * 22, 
ru, ,, 2, 13. fe, bimjelfs 2 1.3% 


2 


G 4A it. A 


fmgular occurring afterwards is not always creſſed; but the 


( i ] 


8. In order to ſhorten the Index, if the jlural of any noun 
occurred before its fingular, os A 


page-and line where it is to be found in the Buk is generally 
marked. Alſo, if the fingular occurs firſt, its pal or — | 
that occur afterwards are not always writ dtm yet the page 
and line they are to be found are for the mop part ex- 
preſſed ; as, devs, deſires, page 4. line 12. | 
The ſame may be objcrved of adjettives and particles, in 
the maſculine or feminine gender. But, that the learder may 
not be at a loſs how to form the plurals, or to know the jngu- 
lar when he meets with @ plural, or how to form the gader 
Fadjedtives, I have added and placed before the Fable, Rules 


for the formation of the plural number of nouns, both [ubſlan- 


tives and adjefives ; and alſs for the feminine adjectius, 
which {tho” each are contained only in two oppoſite pages] are 
perhaps more compleat and plain, than any yet publiſhed. 
When, in the Index a word is engliſbed different ways,  * 
or | different ſignifications without numbers after fo of \\ 
them, the Engliſh immediately before the numbers is to be talen 
for the word in the page and line referred to; as, voulu, 
pleaſed, 43. 21. 3 Ih 
10. If a tenſe be expreſſed without the maad, it is the In- 
dicative | 
11. Proper names ons and places, that are the 
fame way — 4 2 — are omitted in t 
which would otherwiſe have been conſiderably lengthened to na 
purpoſe ;, therefore, if a naun beginning with a capital letter 
cannot be found in the Index, it muſt be fuppoſed to be a pro- 
fer name; and the ſame in Engliſh as. in French. © 
12. A. the French e is very often found, in all books, with= 
eut being marked with an acute or a pow accent, where it ts 
certainly acute or grave in ſound; I thought it neceſſary (that 
the young learner might not miflake it for feminine or mute) ts 
Place an accent upon every e that is acute or grave, except before 
2 and r at the end of words, and alſa the e in et and avec; all 
which the learner muſt ſound acute, as weil as thoſe ſo accented. - 
The ſame is to be obſerved of all manofyllables of three letters, 
nat accented, that end in es; as, les, ces, mes, tes, &. 
| 1 


—_—_— and and third ſingular 
| nts e. qu 2 


ar 
well as thoſe a/ove. 8 
* as tie re 


= 

2 obliged 1 
Twas to 

rage to mark it with : 


gianer. literal 
S 
| e he learns, and to his more fpeedy i 
| . 2 7 

/ an 

| more ratothes 7 Gove got hens he to df — PE 
— — ee e ale . 
— TER 


de jon this Book has oe te Pee 
ho and corref? this; and as there are ſome 
Z es ext — of the Fables, — 
ſin a very few pages only) been to miſdlace 
8 —— i of the lines of 
=. r 
is; in order that theſe figures may, correſpond with the 
germ figares in the Index. 


To-This Fourth Edition is 1 
French Tongue, for thoſe who baue not harned the Latin, 
| _ wilt fend a> we as 6 


We 


A ww: 2 A = 


2 


r „ ee 


w TY WW ee ee 


I 
* 


11 
22 1 to the Fxencn Toncor, 
for thoſe who have not learned the Latin. 


0h nw eee 


1 
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, and Syntax. 


what concerns Prozunciation, 
the Uſe of Stups im reading, and of other Marks in 
Etymology treats of the Narare of Words, with thet . 
. Gender, Declenfion, Mood, 
„ &c. 
=—— contains Rules for the due Order and Connexion of 
Ward: of every different Kind among themſelves. . 
Here follows a ſhort Account of Etymology, or the Nature and 
properties of Wards. 


the Parts Speech. 
In the French Mete cher are wine Kind of Wonls, or 


Parts of Speech, VIR 
Article, Verb, 
Noun, Partici 
Pronoun, 


72 
of THE ARTICLE. 8 
The Article is a Particle put before Names of called 
Noans, and is uſed in declining them, — 
— Number, Caſe, and the Sen/e in Owhich they are taken, 
whether definite or indefinite, Ic. And although the Article 
is varied or declined in ſeveral of the Caſes, yet it cauſes no 
Change in the Termination of the Nouns. 
Articles are either Definite, or 
The Article Definite, is that which is put be re Nouns Sub- 
ftanirve common, uſed in a Definite, or determined Signiſi- 
cation. and is Ie, for the Maſculine Gender; 1 a, for the Fe- 
3 and Les, ber the Plural of both Genders 3 a 


It has no Nominative nor Accufative ; but is de for the Ge- 
nitive and Ablative, and à for the Dative, and neither diſtin- 
 guiſhes the Gender or Number of the Nouns before which it 
15 put; but is uſed indifferent]y before maſculine and feminine 
Nouns, and before the * J and the plural Number; as, une 
aune de toile, ax EA Cloth. Pai parlẽ à Pierre, I ſpoke to Peter. 
This Article is alſo uſed before an [rfinitive ; as, Il nous a 
empeche ge travailler, he hindered us from working. Il eſt en- 
clin a medire, he is inclined to Slander. | 
. | The Partitive Article. 
Du, Maſ. de la, Fem. or de, Maſ. or Fem. before an Adjective. 
A Noun Subſtantive is uſed in a partitive Senſe, when in 
Engliſh the Word /ome, expreſſed or underſtood, before it, de- 
notes a Part, a Degree, or Quantity of the Thing; as, donnez 
moi du pain, give me ſome Bread. Brazen moi de la bierre, give 
me ſome Beer. Un boulanger achete du grain, a Baker buys Corn. 
Tai achete de mauvais beuf, I have bought ſome bad Beef. 
The Numeral Article, 
Un, Maſ. Une, Fem. Sing Des, for the Plural of both Genders; 
and de inſtead of des before Adjectives. | 
The Noun Subſtantive is uſed in a Nzmeral Senſe, when in 
Engliſh it has before it à or an; as, Il a mange an petit pain, 
he has eaten a Roll. II m'a envoye des pains, he has ſent me 
ſome Leaves. II m'a envoye de bons pains, he bas /ent me ſome 


good Loaves. 
| OF A NOUN. 
A Noun is either the Name of a Thing, or a Word denoting 
the Quality of a Thing. | 
There are therefore two Sorts of Nouns, Sabfantives and 
Adjectives. | 
| A Noun Subſtantive is the Name of any Thing; as, baum: 
Man, Main, Hand, Vent, Wind, Amour, Love. 
A Nc un Adjective is a Word denoting the Zzality of ſome 
| | Thing, 


ke | [ ie ] | 
rs 


this 
vIDe, do 


AMES Barchsy, late mafter of the academy in Preſeos- 


J ag do oy erty CG: 
2247 7 , maſter of the French -ſchool at Chelſea. 


8 French maſter at Mr. Graham's boarding-ſchool, 


Le 

Bos, matter of the French boarding-ſchool in Broad- 
FP. Sobs. 
_ teacher of the French tongue at Hereford. 
Cam, ſchool-maſter in Dartmonth- 
— A. M. maſter of the es 
Carter, maſter of the boarding-ſchool at $ 
Law? Crrorea, marker of the 2 
—— —— — for young gentle- 
men at Stazmore near Edgeware, Mrddleſex. 


n French maſter zt Mr. Hart's academy in 


n ſchool at Bethnal-green. | 
he Rev. ab Baptift Delanie, French and Latin maſter. 
James De Lang, teacher of the French tongue. 

Jacob Deſmonlins, ſchool-maſter in Orange-court, — 
Peter 23 F reach aſſiſtant at Newington _ 


Pr Lon De ä of the nnlemy nfo 


4 French maſter at iger, 
Paul Bl. a the young ladies — 


fengton. 
Pater Fargues, makter of the Freach boarding-ſchool at Herres. 
>. Fiddes, A. M. ſchool-maſter in Badford-ffreer. 
aac Fleury, ſchool-maſter in Little ( - 
aue, French, maſter of the Grammar- 
Vifiam Gerrard, A. M. 


_ 


I have 


this Book, and think it very correct and 
the Choice of its different Matters. 
| | F. LATrouxxXEILI, 
Maſter of the young Ladies Boarding · School at Kenfington. 
of a Boon of this Kind, containing Va- 
riety of Macters that will ve pleaſure to the Learners. 
The Work deſerves great Praiſe for the Index, which 
zs fo well to it, that it will be the moſt uſeful 
© + thing that can be, as well for Teachers as Learners. 


P. LanTHOINE, .. 


An 


FA 
mo 


ts 


Fi kg) 15 i 


=> 35 its fmp.e e . 


ESE 


2 


4- Nl weſt e as you. 


2 and is 


vero. hs 
I e. perlative Ablute expreſſeth Quali . 
the Thing i tee; it is 470 ay nyo 
by placing xce/s before it ; as, tres, fort, bien 
rnfiniment, extremement, , &c. as, tres favant, 
karned ; fort riche, very ri — — 
amiabl: ; extremement lai extremely ugly. 
Superlative Re/ative ſerves to raiſe a Perſon or Thing 
above all athers maine; 26 Le pie rick de lll, 4 
EE, before the C > 2s, Le plus riche de la ville, the 
i | belle fille du monde, the hand/ome/? 
ug 


C'eſt Pop — homme 
monde, - „ 
e 


| 

| 

: 

| ! 


"lag moins ſagement que vous, he bas afed bf: wifel 


V's pes ag] $ agement que vous, fe har mee edied fo wnhfcp 
asse ns voun, bs bes atint on ith a 
r n—_—_ | 
= os fagement, he has a meft wiſely or 


* theſe, ris and 
verbs en ns or fort are uſed, not the long Ad- 


Mal, "Pio — Di 
er plus o 
— frm Le moins, 


Peu, dict in fe. 


[ wi} 


There are three Perſons of a Pronouns. 
| * Fur. 


(wi] 
which have a Relation: Hey, who the 
h, Ck e 
yours. Je parle de mon < non pas 
my Brother and not of yours. Eft-ce 44 
font les nitres, they are ours. Sont-ce 


OF A VERB: 
A Verb. is a Word which ſerves to 


— E OO. 
3 7 n 
Virtue. Je bats un chien a Dog ® 

Verb Paſfve expreſies the 
* La vets oft 8 ®vus & Le chien eſt 
"= Foy 5 — an Action uhich is nnn 
W 2 
or Muuner of the Being of a Thing; as, languic, 
at 


an Ac- 


23 _ | Verl 


recip 
| — 4 


Tu Pautre, ehey love 
nous entrebatons, or nous nous batons, un, Fautre, we beat 


„ on CIT — 
ba o - E C 
- n ew 
: i 
- 
" * 
94 7 . 
. 
1 — 
— 


L xvii } 
divided into 


Ferbs are 


r Irregular, 
3 . 


. 


* % one”. ä A e 
ame, Do = to s 2 — me 


—ä—ͤ— — 2 by fot 


| ED 8 . — 
nous abſfenons, 0 Je Rn Co Il ſe 
meurt, be is 


6. 

; y returns from one Perſon or Thing to another, and 
Prepoftion Eztre placed between the Pro- 

noun and the Verb, or Pux-Paztre after them, 

or underſtood ; e or ils aiment 


one another. Nous nous batons, nous 


one avorher. 
7. Perſona Verbs are thoſe to whom all the three Perſons of 


aan as, 


£ 3. Bs ſpeak. 

| 2d. 3. Elles parlent, Bey. peat. 
Neeb the 

RES 157 13 tw whom caly third Per/ox 


[ xix ] 
2. Sack as are uled imperſenally ; but in a different Senſe 220 
uy hr there are, II A, it phe 
is, or 
nooks. * — — e 
n . it ſeems. 


— 
22 lies in you. — 25 
vous, in your power. rag 


— Veda N 2 
with the thong Br — — — And in like manner 


e 
or Tenſe, except the Plural of the 
On parle, one or 
ag 
GD cane @s they — 
n are thoſe _ which are varied according to 
Chick as, doxxer. 


Of the Moods hs. 


A Mood is the Manzer of expoſing, undet diferent Circum- | 
' ances, r 
contains a certain Number of T 

There are far Moods, the Indicative, the Subjun&ive, the 
—— 


The Indicative the of a Verb 
1 x expreſſes n 
- . r Verb; as, Je ſuis pret, I am 


11 nime Ia verta, bs fowes Pn, Nous n 
þ Naias; as, avez vous 


„ Eat © 
, have you break- 
af the Deer 


another Verb, or — on — 
ous que alle, ily bows ms go thier a <4 : 


By The ative commands, exhorts, or intreats ; as, Soyez 
alt, Aimen la vertu, /ove virtue. Mangez, car. 


The Infinitive tin has an indeterminate Signification, expreſ- 
+ the A n of the Verb) without ing any Affirmation, 


has no Diſtinction of Number or : It has com- 
the Particle zo before it in Engliſh, and frequently the 
or a: or fome Prepofition ; as, ur, par; /ans, or 
„ in French; Examples. | 8 
veux parler, I ill heat. Pai la liberte de ſortir, I have 
Fai une à ecrire, [have a lerter to urite. 
pour le voir, I came, or is come on purpꝛſe 10 
. N a commence par lui dire des injures, he began with 
; — _ n r ni boire, 
he bat been-a long time without eating or drinking. Apr Vavoir 
1 Of the T of Verbs. 
. 'The Texfes of each Mood determine the Tine of the Action- 
Agnified by the Verb, whether it be preſent, paſt, or future. 


. 


wa 


4] 
* 
£ 


TH 


4 


a5 


3 
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Of the Indicative Boos == 
The Jrdicariue Mod has fevex Teber, viz; 1. The Preſent. 
- The Peas Definite. 4. Fhe Pers 
erſte. 6. The 2d Pluperfe# And 

7. The Futzre. All of which except the firit and laſt are 
called Preter Tenſes, becauſe they have a Relation to paſt 7 ime. 
' The three firſt; and laft, are fimple Tenſes; the. reft are 


The Prefent Tenſe:denotes that the Thing is, or ir du, at 
the Time wve ſpeak ; aa, Je ſuis heureux, I am happy. . Je mange, 
{4 eat, or an cating. i * 


Imper fact. | 
>.  _—_ TerJo1s-fo becauſe it imper/edtly . 
e nnd e ; it denotes that a Thing 


g doing, when happened; 28, of 
W. ion quand i} arriva, I was writing ⁊uben he arrived. . 
= Perſe 


Tine is never 


of 


— be came in. 


2 


1 


mont a cheval, 


e 
que 
riding. | 


" faiſois des armes — 


2 


fenced as ſoon as I had dine 


of the 


2d PluperfeA. 


has very 


the 


* 
— Perfect Definite after 


denotes ſome 
commonly the 


it 
and to w 


nth 


by this Tenſe has moſt 


it z as, as ES 3 
ee if ds, e be bad /jokenbe c e. 


other 


P, 


L 
Faure. . 
- 'The Firure denotes the Time to came ; as, Je dinerai chez 


P fe vous verrai demain, 7 wi. 
fee you 7 — . | 


—_ 


Of the Subjanttive Mood. 
The general Uſe of this Mood is to have its Tenſes come 
TT > = ſuch as, foit que, avant 


gue, Ke. 

The Mood has alfo fever Tenſes, viz. 1. The 
Preſent. 2. ogg fone The zd leres 4. The 
| 2 5. The it Pl; Ra: 6 The 2d Pops. 7. The 

1 it will be unneceſ- 
fary to gi r rr 
the 1ſt 3 the iſt Fer; and the Future. 

Iſt Jmperfed?. 


The fir f ImperfeZ Ten/e denates not 1 
WE E e not ey the Uncraing of 
Manner, differing in that from the ſame Tenſe of the Indi- 
. 2 
Ton cuter humans] nh be was Humour. 77 
avois, you Money, 
bad any. 2 2 


— hmm — — ety Man- 


ä 


eee 


they bad beard me. 


Fauros 2 1 ayoit bel how, I have drank if. 
Future. | 


the Wine had been goed. 


© The Future Tenſe, which may be a Future Perfe?, 
denotes an Action to came; bat which hall be paſt with re 


F TEE ork when) 
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mon livre fi tot que vous Faurez lu, return me 
21 a: you fall have read i. 
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Of the Males ant Fife of Vers. 
Verbs have e Numbers as Nouns have: and chree Perfons 


| in each Number; = | 
| t. N 7 5 3 
=\: rm en i Vous donne. ye 


1 be gives. —— SER 


gre. 
Of the Conjugations of Verbs. 
The or See Mayan of waging Yak 
r the ending of of the Preſent 
r, are 0 
Frente of he Inhainee Mood; 12 
Firſt, er; as, Donner, 10 
"The Invaitive Second, & ; as, Batir, = 
of the Third, 2 air; as, Recevoir, toric u,; 
x Fourth, re; as, Rendre, to render. 


— 


or A PARTICIPLE. 


an 4” Er 5 a 
= and Force of a PYers. 


always ends in 
as an Adi ur Signi- 


ends in ed, 


m4 
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Tn 
OF AN ADVERB, 

An Adverbis « Word which is joined chiefly to erbe, to de- 
termine the Manner of their Action; as, Il a combattu vaillam- 
mient, be waliantly. 

But oftentimes it is joined to Naas or other Adverbs. 

It implies either ſome Circumſtance of Place, Tizve, Order, 


OF A CONJUNCTION. 


A Conjunfion is a Word which ſerves to denote the Matua! 
Rolation of Words, or 


. _ . 


INTERJECTION.. 


c . 0181 ES. 


FABLE PREMIERE. 
* Opn got 


© Suns Mok ar- is Bhs 
une Fun homme OT 
nẽceſſaire à or * —— Fore | 


je 0 | 
bien loin de 1 In. Tu ès un 
5 mẽchant reprit le Loup, & je ſais que 1 


mal 
de moi Panne paſſce. En veite, dit le 
pauyre innocent, tout tremblant, je n'etois pas en- 
core ne. C'eſt donc ton frere, dit Je Loup. Je 
n'en ai point, je vous allure. C ꝰeſt done ten pere ou 
do ta mere, jen ſuis fur, rẽpliqua le Loup en furie ; 
car je ſais fort bien que vous me haiflez tous: C'eſt 
pourquoi tu payeras pour les autres. Et là - deſſus i 
ſe jetta ſur / Agneau, le mit en pieces & le mangea. 

; 1 SENS 1 
trouvent toujours aſſea de pretextes 
15 pour opprimer les innocens . & quand ils manquent 
de bonnes raiſons, ils ont recours aux calomnies. 


— 
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FABLE III. 


23 Vous m 2 
f Mon Alz. ] La mort elt un grand bie a 
a une vie immortelle ; - 
elner pag ye crour | 


1 
FAB L E IV. 
IN Chi - 1 * den 
U yant un morceau . 
Comme il s imaginoĩt en voir un autre dans Feau, 


ne faiſant pas reflexion que c ẽtoit l Ombre de celui 
5 gui ſon avidité lui fit tächer de Sen 


dit celui qu'il tenoit, & nen cut aucun. 
Stns Moa AT. 
Vaila ce que c'eſt que d etre avide. Ceri peut 
sErvir de legon à pluſieurs: comm res net” 
10 nent que par leurs caprites, & par 
. Ge. 


„5 
15 tend quand de beaux Eſprits pretendus annon- 
cent quelque production) ) on attend d ordinaire 3 
qudque choſe de marveilleus : e Cteit done un jar 
0 T e 


le cas d une 


| REN. doe nen! On k rend rid ile 
| | A 
des agu qui n abo ar 
* I a ; Jy EP "ny * 5 — F 1 * : +: . 5 8 
© 3 - > N . 22 3 7 + a © I S's 0 * 1 - . B 
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FABLE VI 7 
Fupitir, & le Chameau. _ 
E Chameau ne pouvant ſouſfrir que les tau- 
reaux, les cerfs, les lions, & — d'autres 
animaux fuſſent armẽs ou de cornes, ou de grifes, 
qu'un animal de fa taille fat nud & fans detenſe, ſe 
ʒ mit 2 genoux devant Jupiter pour le prier de vouloir 
bien lui donner une paire de cornes. demande 
parut fi deplacte que Jupiter au lieu de la Jui accor- 
der, commanda qu'on lui coupũt les orèilles. Ainſi 
il perdit quelque choſe de ce que la nature lui avoit 
10donne, pour avoir deraiſonablement Yemande ce 
qu'elle ne Jui avoit point deftine. . 
Mon aLE.] La raiſon Exige que nos defirs ſoient 
juſtes, b nulle i impatience ne les accompagne- 


F 


„„ — — - Aa 


3 
L' 4ne, le Lian, <4 Y 


II 1rd 
"5 ble. FAne. Le 
— cans. Ono — 
relle pour e it 
_ kute, Alors F Ave croyant fallemens. que Ie Lion 
avoit paus de lui, fe mit à le pourſuivre, & à braire 
20 de toutes ſes forces. Mais quand le Lion füt aſſea E- 
loigne pour ne plus entendve le Coq; il reviat ſur ſes 
E Alors F Ane dit 
mourant, pourgaos ai-Je voulu faire le vaillant, 
| & expoſe L 
* 2 


bo. Colt une 
| 2 le 
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FABLE vil. 
Du Paon, & de la Gru. 


I 
„ enſemble, le Paon ſe mit à faire la roue, & 


de montrer un auſſi magnifique ẽventail 
e le ſien; ſurquoi la Grue s Cleva en Fair, & 
S cria au Paon de la ſuivre 8 il pouvoit. Vous vous 
ſont belles ; mais Ales ne s2rvent point à voler. 

A 0p Money. | K 
Beautẽ ſans bontẽ, eſt peu de choſe; la providence 
A on. peut faire 

10queique èſtime d Leſt beau; mais il ſaut eſti 
mille 2a 8 = * 
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F ABLE IX. 
- De I Ano, ths Singe, & do la Taupe. . 


** if 


d nete it 


TP 
x 
<” *s 


. 

ur dit la 
3; py , ,_ 
1 


. wn 
"FABLE X. 
Des Calembes, & du Fancon. © | 
ES Colombes ſe voyant cruillement, perſc- 


cutces par le milan, implorerent la pro@c- 
non du Faucon. n | 
6 — ñ 1 —[— 
us de ravage en un eolombier, 

5 Plan wen efvit pe far en dew mow 15 

SEN Monar.- 
5 7 
e yl PU 15 
à en tout & par tout & dans 
a. | 


10 un Etat & dans le cours 


— 


FABLE XI 
De T, & dir Cheval. 


pn wn 1 des 
a talcns que les Azes 
n 


arriva une 
entre un cheval & un Ane; le chevat fier, 


zovcus pas que Je ports, 
entier dans LORD Dos Os chemin. mil 


271 
pendant quetque tems, au bout dugael il rencontra 
ce meme cheval qui trainoit une | de fu- 
mier: Eh! notre Ami, dit Pane; qu'eſt-ce 


10 


qui on peut perdre: Une condition mëdioere eſt la 
plus henreuſe de toutes, parce qu on y vit libre & 


retour, reconmut l ; 


 outre. Mais, comme il ne 


[8] 

fiibles, Yembraſa #abord ; alors les aiglons tombe- 
rent 3 terre 3 Ala diſcretion du Renard, qui ſe tenoit 
: 9 au pied du chene. 

| Mon ATE. ] Dieu fe reserve la punition de tout 
S de qui manque de douceur et de bonte. Apres que 
Faigle a ẽtẽ meurtricre de fon voiſin, elle eſt pro- 
fanatrice des Aute)s ; ainſi un Crime en attire un 
outre; et tout ot puni 
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FABLE XIII. 

L Chien, & le Cog. 

| N Chien & un Coq Taiſant 

_ - 10 ie Chiea ſe logeoit Ia nuit (an, le trou Gun 
| 3  arbre, & le Coq ſe juchoit fur les branches. Vers 
le minuit le Coq fe mit à chanter ſelon fa coutume. 

Vn Renard qui ẽtoit i Vaffiit, ne Feut pas plũtõt 

entendu, qu'il s approcha de Farbre avec — eſ- 

3 15 perance. Il veulut d' abord 3 le Coq pour le 


—— — 
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14 faire dẽſcendre; proteſte qu'il rien entendu 
9 de plus charmant que ez & quiil welt rien an 
| monde qu'il ne voulit faire, avoir le plaific 


| & embraſſer celui qui venoit de | i donner une fi ad- 
2 renn 


dit le Coq, ſuis à vous. . Le 
r adreſſer decouvrit le 


meg 
1 1 On occafionner la 
. 1 . i faut n avoir 


Ll 
„ — — 


ep” 1 OE E XIV. 


clini Bn, bo babe, & bs Chaſer: 
2 — Cana es = 
1 . 


ene e e . 


[9] 
lombe, qui Vavoit apergue, fit tomber dans l'eau 
uelqui 7 branche de Varbre fur lequèl elle 
Etoit perchẽe. Ce fut pour J autre comme un petit 
radeau, qui lui donna moyen de ſe ſauver fur la tive. 
5 Dans le tems qu'Ule y abordoit, un Chaſſeur y 
bandoit fon arc, & y miroit la —_— II alloit 
la percer d'un coup de fleche, lot ſque la Fourmi re- 
counut le danger ou Etoit fa bienſaitrice. Alors 
elle accourut, & piqua homme au pied. Au 
10 bruit que celui- ci fait, en ſe retourvant, la Colombe 
le decouvre, & S envole. Ainſi celle qui lui devoit 
la vie, la lui ſauva I ſon tour, & lui rengit par ce 
moyen le bon office qu elle en avoit regu. - 
3 wk bo Mon A1. * 
croire qu'il n'y a pèrſonne, quelque 
— 66 Mink 'orv lui fait. Et la pro- 
Pon tend, 8 recompenſe. 
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Derne & e 


N Ane & un Cheval marchant tous deux en- 
. ſemble, le premier ſe mit à crier a l'autre de 


voulũt rien faire; ainſ l Ane ſuccomba ſous le fam; 

le maitre le fit enſuite ẽcurchet, & mit ſa peau & 
25 tout ce que  Ane- portait fur le dos du Cheval, qui 
convaincu du tort qu il a.; Veila dit-il, ce 
rr en refuſant de 

| 2 pauvre camarade, lorſqu il nen pou- 
voit 
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Sens Monat. 


| Les membres d'un meme corps font tous obliges 
3 &aider les uns les autres. C*eft un devoir que le 


chriſtianiſme, 1a nature, la raifon, & * 
. 


9 . 


um. 
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FABLE XVI. 
La Ferit, & le Bucberaſi. 


N Bucheron pria la Foret de lui permèttre 
de re un morceau de bois pour faire un 
manche à fa te, Elle y conſentit; mai peu 
de tems 1 ſe repentit de fa complaiſance, 
& vit trop tard qu elle avoit fourni au Bucheron des 
ieee: n 
pour couper de grandes branches d'arbres, & pour 
dpoile a Fort ds es principaux onen. 
4 | SENS MoRAL. 


s 


Les ingrats abuſeat du bien qu on leur fait; & 
 v'en xervent quilqueſois contre leurs bienfaiteurs. 
== — — — = = 
„ FATLE Iv 

Du Palas, & ds fon Oye. 


Payſan avoit une lui pondoĩt tous 

Wo II E 
ſeſon lui, 2 moins qu elle n'en eũt une mine dans le 
ecke. "Dans cette penſce it la ua & Pouvft; 
was il cut beau chercher, i n'y trouva que ce qui -- 

e ines nn | 

die de nner un plus grand profit Ju avoit A 

+ GOAT 


SENS 


L111 
„ Sens MO AAT. : 
 _ C'efſt-l& le fort, Ia folie, & la malheur des defirs 
Extravagans, & de amour éxcéſſif des richeſles. 
Un homme content n'a den de rien, & Favace . 
eſt toujours pauvre. 


* * * ; — 
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FABLE XVIL 
Des deux 2 & Gun Ours. 
«DIES - 
qu'il * moyen de s enfuir, Pun 
voyant quit n 
qet fur oe champ le pant de grimper fur un ardre, 
& autre fe coucha tout de fon long le N 


i qui 
Ne 
Jui et die 4 Torge II m'a dit, repondit-il, de 
ne pas abandonner ſa compagnie & ſes Amis 


I Mon de foibles Ami N 
| ORAL y a tant 
20 faut guere ſe ESE vY 


oy eee 
fait Ami. | 


E ˙ — — — —_— —_ — 
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"FABLE XIX. 
Le Picheur, & le petit Poi 


4 


1121 
vous me repecherez apres. Vous ferez alors un 
don þlat de moi z zu. lieu que je ne ſerois à preſent 
u' une petite bouchẽe. Le Pecheur repondit : 
C'eſt en vain que tu fi bien. Je te tiens 
53 preſent, & ſi je te lache, je ne ſuis pas fir de te 
dans la fuite. Te tas dans la pole, & tu 
ſeras frit des ce ſoir. 
SANS Mona. 
. te cinain pour Tinchtain, 


PP ˙ . 
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F = B 1. E. XX. 

Le Cheval, & le Lion. 
N vieux Lion, fortant des bois tout affame, 
un Cheral dans une prairie. Il auroit 
eux aime que & ent EE un mouton: It ſe ſeroit 
jettẽ tout Tun fur le pauvre animal fans de- 
fenſe, & en auroit aiſẽment fait ſa proie: Mais il 
faloit uſer de ruſes avec le Cheval. I! Faborde donc 


10 


ne ſantẽ. Dites- moi franchement votre cas; je 
R Ce weſt pas 

me vanter, ce que jen dis; mais unique- 
ie pur” Tons dns a. Tai, dit le Cheval, 
n 4 thy que j'en 
el Lion vows regarder. 
Deb dit le Lion, je 


FABLE XXI. 
La Mouche, & la Fourms. 


51 A Mouche pretendoit aveir des avantages, 
Ls rendoient ſa condition fort ſupẽrieure 3 
e de la Fourmi. Vil insece iſoit la 
Mouche à la Fourmi, en lui rep la bakeſſe 
de fa naiſſance, & la vie dure qu elle menoit; 6fes 
io tu bien te comparer avec un animal auſſi noble que 
moi? Je ne travaille point. Je vole comme les 
oifeaux. Thabite les palais des rois. Fentre dans 
les temples des dieux. Je me place ſur leurs autels. 
Je ſuis des feſtins les plus magnifiques. Je goute 
15 des mets les plus delicieux : & meme, quand il me 
plait, je derobe des baiſers aux dames Jes plus ai- 
mables. Je mange & bois de tout ce qu'il y a de 
mceilleur, travailler, ni prendre le moindre 
ſouci pour vivre. En un mot, je jouis de tous les 
20plaifirs & de tous toe Sits & bo vie. Peux-tu 
te vanter de rien de ſemblable? toi, qui tapie dans 
un trou, n'y ſubſiſtes qu'3 peine de quelques grains 
à demi pourris; & encore ne les as-tu qu'a force 
de travaux & de fatigues. La Fourmi repondit : 
25 ll vous convient bien de vous vanter de la vie de 
 dflices que vouz menez! Ce n'eſt que par pure 
fainẽantiſe. IYailleurs vous faites metier de vivre 
——_— _ mourez vous de _ 
la plũpart du tems. vous vois-je pas aff 
ol C 1 ſouvent 


[14] 
ſouvent vous nourrit Fordures? fans doute qu alors 
Ceſt faute de mcilleure chère. Vous avez Fimpu- 
dence de vous fourrer par tout: J'en conviens : 
mais on ne ſauroit vous ſouffrir nulle part. On 
5 vous chaſſe toujours, & quelquefois mEme il vous 
en coute la vie. Au lieu que moi je ne ſuis a 
charge à perſonne : fi J'ai un peu de peine pendant 
un tems, du moins apres je jouis tranquillement du 
fruit de mon travail. Attendez a V hiver prochain 
Yo pour vous preferer a moi, & nous verrons alors la- 
quelle des deux aura le plus ſujet d'etre contente de 
ſon ſort. Mais que dis: je? Vous ſerez perie de fai 
de froid, & de misere. Adieu. Divertiſſea- vo 
& laifſez-moi faire mon affaire. 
15 Mon ar. I On a ici une bèlle emblème de / indu- 
ſttrie & du luxe, avec les precieux avantages de Fun, 
& les Exces honteux de autre. La gloire de chaque 
perſonne eſt de travailler & de ſervit au public. 


5 
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FABLE XXII. 
La Corniille prifſee de la ſoif. | 
TNE wor J. A, er 
d'eau que ans le fond d'un vaſe ſi profond, & 
20 ſi erroit, que ſoñ Bec n'y pouvoit atteindre. L'ob- 
ſtacle ſembloit infurmontable. Toutefois comme 
elſe mouroit de foif, la neceflite on elle ſe trou- 
voit de fe defalterer, lui en fit trouver le moyen. 
Pour cet effet, elle amaſſe nombre de petits cailloux, 
25 les porte Il un apres autre dans fan bec, & les laiſſe 
tomber au fond du vaſe. Par cet expedient Peau 
7 monta par es, & fi haut, que la Corneille 
dut enfin tout à fon aiſe. * 
Mon Akz I La neceffite eſt la mere des arts; elle 
30 donne jour en effet à des inventions merveilleuſes. 
C'eſt la nature, il eſt vrai, qui produit des gevies in · 
ventifs; mais il faut ni plus ni moins, emp bs 
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CES 


be non & tv ey ING & 2 
nous cultiver, à nous inftruire, & à appliquer nos 
penſces à des choſes utiles. , 
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F A B L E XXIII. 
Le Bead & le Chien. 


N Chien s ẽtoĩt couche ſur un tas de foin. Un 
LJ Beuf que la faim prefloit, voulut s en appro- 
5 cher, pour en prendre quelque peu: mais le Chien, 
gringa les devts, aboya & fit contre lui. En- 
vieux animal, lui dit le Bev, quelle eſt ta rage, de 
ne pouvoir fouffrir que je profite d une choſe, dont 
tu ne fais aucun uſage. 7 
| Sens Moral. 
10 L'envie dit-on, ne connoit de bonheur que dans 
le malheur @autrui. Elle aime mieux ſe paſſer de 
manger, que de laifler manger les autres, et elle 
ſe ronge pour nuire. 8 | 


Pe Ee ⏑ ] ] ——— 
FABLE XXIV. 
Du Cirf, & des Neft. 


N Cerf vivement pourſuivi par des chaffeurs, 
15 ſe refugia dans une ẽtable à Beuis. & fir tant 
qu il les engagea i le cacher ſous de la paille le mieux 
qu' ils purent. Un moment apres le bouvier arrive, 
pour panſer le bẽtail, & pour leur donner du f. 23 

— fait, il fe retira fans rien 3 

20 Cert it deja à ſe croire hors de r, 
r 2 

ſi fort en fiirete. Le bouvier, ajouta-t il, eft un 
| Etourdiqui ne prend garde à nen: mais quandnotre 
. C 2 maitre 


1161 


Sr 
nj recoins qu'il ne fouille; ne manquera pas 
de vous decouvrir. Comme il parloit encore, voila 
le maitre qui entre, & qui trouve à redire a tout. 
5 Tille choſe nc toit pas ere 
cela n'alloit pas bien, n, a ce qu enfin, a force 
de remuer & de chercher, il ſentit le bois du Cet 

—_—_ Fen tira, & le tua. 
Sens MoraAT. 
een 
Foil oales fai mème, ou les voir faire en ſa 
De plus, les meilleurs domeſtiques peu- 
EF 


FAB LE XXV. 
De Þ fne,, & du Mitin, 


N & un Ane charge de toute forte ds 

provi voyageoient un jour enſemble. 

15 Us avoient tous deux grande faim, & pendant 1e 
Ane ſe repaifſoit des chardons qui ctoient à cõtẽ 
du chemin, le chien, qui auroit bien voulu 
manger quelque choſe, le pria de lui donner un 
morceau de pain. L'Ane repondit, qu'il n avoit 
20 point de pain à donner, & que 8'il avoit faim il pou- 
voit faire comme lui. Dans ces entrefaites viola un 


2 le 8 3 on. non, dit le chien, 
E veulent manger ſeuls, ſe defendront auſſi 
ſeuls, il leur plait. Ainſi il abandonna ſon camara- 
wum 
Sens MoRAL. 


Le princigal. but de la eſt de glor) 


191 
Dieu, en reprẽſentant la char itẽ qui eſt en lui: L. a- 
vantage qu on en retire ſur la oe oft, de fe deten 
dre & de fe conserver mutuellement ; de forte qu en 
aimant les autres il eſt toujours bon de leur rendre 

5 ſervice; puiſqu'il peut arriver que nous ayons be- 
ſoin d'cux. | 


ä _ 7 
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FAB LE XXVI. 
Du Lion accable de witllkſſe. 


N Lion qui dans fa jeunèſſe, & pendant qu'ft 
ẽtoit Jars fa force, — commis — a 
cruautẽs & de violences, ſe vit enſin par la vicillefle 
10 rẽduit à la plus grande misere & au dernier meEpris. 
Les animaux qui ne le craignoient plus dans cet 
tat, accoururent de toutes parts pour Pinſulter. 
L'Ane meme parut, & vint avec bravade le frap- 
per d'un coup de pied. Ah! vecria le Lion, en 
15 fe tournant vers le loup. & le ſanglier : Fai fouf- 
fert patiemment vos outrages, tout indignes qu ils 
ſont ; mais qu*un Ane oſe m'inſulter, & eſt ce que 
Sens MoRat. f 
On eſt craint tandis qu'on a la force : Vient-on 
20 à la perdre, Fon eſt expoſe aux inſultes meme dei 


* . ä 
fee Ta — 


— — 


FABLE XVII. 
Aue, & le petit Chien. | 

N Homme ca: ẽſſoit un petit Chien, en pre- 
ſence de fon Ane. 888 Jo berbone 
3 du 


'V 


ne tient qu'a — i 
| Sto auſſi heureux que ce petit 

il ſe Rve ſur ſes piẽds de derriere, 

lourdement ceux de devant 

luj-ci fort ſurpris, de recevoir des. careſſes fi. groſ- 

ſières, appella ſes valets, qui accoururent, & paye= 


10 rent à grands coups de biton la civilite du baudèt. 


SENS MoRATL. 
nd on ſe conduit par Vexemple d'autrui, on. 
doit examiner de pres ſes modelles pour ne point 
commettre ni dire d'incongruites ; car ce qui ſiẽd 
bien aux uns, peut ſouvent etre inſuportahle en 
15 d'autres. 


FABLE XXVII. 
Le Satyre, & te Payſan. 


T N_Payſan ayant rencontre dans une fortt un 
r 
Satyre voyant que cet homme ſouf- 
DC Ss Ceſt, 
20repondit-il, pour les rechauffer. Peu de tems apres, 
s'ctant mis à table, le vit que le Payſan 
ſouffloit ſur ſon potage. Quoi!vyousſoufflezencore,Jui 

. dit-il : c'eſt pour refroidir ce mets, repartit Vautre. 
Lien le Satyre fe leva de table, & fortit de Is 
25 maiſon en diſant: Je ne veux point de commerce 
avec un homme qui, de la meme bouche, ſouſſe le 

froid & le chaud. 

Dies ihe} ns fas Kit avec les 


E197) 


r ABLE XXIX, 


N' Berger, pour ſe recrEer, crioit de tems en 
tems au loup; quoiqu' il ren vit point. A ſes 
eris, les voĩſins accouroient. Et l'autre les remercioit 
de leur * en rioit. IEG la forte 
nombre de fois. C t., i] arriva qu'un j 
* loup vint . ſur 2 — . 
Alors il ſe mit à crier tout de bon, & de toute ſa 
force : mais il eut beau appeller a ſon aide; ſes 
voiſins, qui penſoient qu'il crioĩt encore fans ſujet, ſe 
ro garderent bien de venir à fon ſecours. Ainſi le loup 
- eut le tems d ẽtrangler tout le troupeau. 
- SEns MoRAL. ” 
Un menteur de profeſſion n'eſt point cru, lors 
meme qu'il dit la verite : i] y a des payens qui n ont 
jamais dit la moindre choſe mẽme en badinant. 


1 — —— — 


6 uur * 


FABLE XXX. 
Singe, & le Renard. 
e Renard de 16 dome un 
partie de {4 queue. Voiſin, lui diſoit-il, vous 


voyez bien que je n'en ai point, tandis que vous en 
op. Le Renard, ice compliment, eclata 


1201 
Alle eſt obligée de 8 — eritiquer 
| Pourrage Ove gee if _ 


——— —_— 


- 


FABLE XXXI. 
L Lion, & be Rat. 


Tragen Rt 
procha, ſcene towrs ntour de ul cali 
$emancipa juſqu'a:dauter croupe. on 
5 prit, & alloit Vecraſer : mais 
Jugeant | te ia colere, ile licha. Ce- 

ſion d — — . 
| etre t; car quelques jours apres 
ole Lion tomba dans des ws de _—_ 
foret retentit de fes rugiſſemens; a ce bruit, le 
Rat accourut, ronges les mailles des filets, qui en- 
RCD 


en fut — le 
le j 


z Saus Monz A1. 

15 | C'eſt un devoir d etre reconnoiflans des bienfaits 
que nous avons recus. Mais cette fable fait voir 
encore que les plus grands ſeigneurs peuvent quel- 
queſois avoir beſoin des gens les moins confidera- 
bles ; & qu ils font bien d' uſer envers eux de cle- 


* 


: 


; 


"2 


. 0" I "I * — ent . 
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FABLE XXXII. 
Le Chat, e le Cog. 


V cour. I y vi un 
Coq, & un coup de griffe, l' abbatit ſous 
lui. Son deſſein ẽtoit d'en Hire un bon-Yepas 


-- - 


— 


pas de r ait de 
aucun ſujet de me plaindre de toi, repartit F autre 
5 je me rendrois coupable envers les dieux, de ne te 


champs de ton maitre, pour derober le grain qu'il 
y eme: Tu mourras, En difant cela, il PFe- 
30 trangla, & le 
Su Mo Al. 


On a des raiſons aflez-plauſibles que 
pour faire du mal aux autres; — — 
Se 
| ien en vue, on ne peut avoir de bonne raiſon. 


.. ” yw— — 


. 
* 


_— —_ 
— 


FABLE XXXIIL 
De FA, & de la Tirtue. 


[ 22 } 
Sus Monat. 
Nl n'eſt putre poſſible de forcer la nature, & il 
a du à le vouloir; il faut en toute if 
Tonfulter bon ſens & la raifon. | 


jour, les oiſenux  afletablerent, 3 defſein de 
nommer entr'cux un roi, qui 41 
5 gouverner. Chaque oiſeau, concilier les 
ſuffrages de Vafſemblee, fit — tout autant qu'il 
Te put tes avantages qu il avoit de la nature. 
L'aigle parla de fa force, le coq de fon courage, 
— — — ſon Eſprit. 
10 Mais ce fut envainqueles uns & les autres vantèrent 
à la diẽte leurs bonnes qualites, On n'y fit pas la 
movindre attention. Au contraire le cet en 
firent, enauya. Li-deflus le Paon viat à fon tour 
<taler fa belle queue. Des qu'il parut, les diſeaux 
9 de Peclat de ſes — lui domnerent 
leurs voix; de forte que fans 6couter les remon- 
trances de la Pie, qui foitenoit que le Paon n'avoit. 
— — ils lui rendirent hom- 
200005" & le proclamerent oi. 
Sens Moa A. 

Lorſqu'il eft queſtion d'<tablir ou. de changer un 
| _gouvernement, on doit bien examiner d'avance, 
dont ce qui peut s enſovre, en cas qu on lui donne 

_ tile forme, ou qu on <liſe delle ou telle perſonne. 
#5Ce qui brille, eſt trop ſouvent ce ks n'eſt pas 


ä 


FABLE 
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FABLE XXXV. 
De Our, & des Mouches & Ma. 


N Qurs pique par une abcille entra dans une 
ſi grande calere qu il courux comme un fu- 
rieux renverſer les ruches paur fe venger. Mais à 
peine avoit-il commence, que les abcilles ſortant 
5 de leurs ruches ſe 1 for lui en foule, & le per- 
c&rent de tous-Cotes. - Ii ſe retira en failant reflexion, 
qu'il auroit mieux valu pour lui, de ſouffrir une in- 


jure, 89 3 empertement 
inutile, 


FABLE * 


De. duare, Bf de PEnvieus. 


Avare & un Envieux adreſfserent en 2 
tems leurs prieres à Jupiter. — N 
15 Apollon qu il accorderoit volontiers leurs requẽtes. 
> gol qu * convinſſent entre eux que 
cChoſe * 2 autre en auroit de 
double. 


* 9 


[24] | 

Etant vend, ſa requdte fut qu on lui arrachit un ci), 
afin que Fautre les perdit tous deux. 
Sens MoraL. 

L'envie, Pavarice, & quèlques autres vices, font 
'enfer, ou des peſtes du monde ; 
eſt que tous les hommes nous ſoĩent 
chen, que nos trefors ſoient places en Pautre vie, 

22 


_ <—_— i * — — 


” - 
—_—_— — * a 


FABLE XXXVIL 

De ls Nourrice, & dz Loup. 
6 le Loup Etoit a chercher de cõtẽ & 
Gautre, pour trouver ds quoi ſouper, il paſſa 


topreès d'une maiſon, ou il 
 crioit, & une Nourrice qui 


2 2 
lui diſoit-Elle ; fi 4 


F ABLE . XXXVIN. 
Lo Maitriſſe, & les br 


L y cnc 19n r 
qui ne manquoit Jamars tous les mating Fappeller 

Les Servantes, 4 pole TIES 
D 4 
— n 9338 
3 8 9 
pas plutot mort, que Maitrefle ſe trompane 
aux heures, les faiſoit lever à mipuit : De forte 


| 10qu'au he de sen trouver mieux, Elles s' en trou- 
verent pis. 


Szxs Mona. 
Une faute en attire une autre. Premizrement, 


on ſe plaint de peu de choſe. Enſuite on change ; 


| \& bien inde red fo ore plu rorus, nl 
15 rend encore pire. Juſqqu à ce comme les 
pour boucher on en fait 


2 


FABLE XXXIX 
L. Autruche, les Oiſeaux, © les di Te. 


' Autruche eſt un animal, dit-on, qui tiiat de 
1 & des Animaux terreftres. Ayant 
20 ẽtẽ priſe deux fuis dans un meme jour, 5 une ba 

taille qui : etoĩt donnee entre ces deux ẽſpꝭces d ani- 
* maux, chaque parti Ia traf nit d E nnemi. Les Oi- 
que, difoient-ils, elle n'<toit pas de | 


leur efpece : & les Animaux terreftres, parce pores qui | 
0 qu'elle . 


. 


Mais apres avoir montre & ceux-ci ſes jambes pour 

qu'ils viſſent qu die marchoit comme eux et n toit 
3 & à ceux - Ia fon bec et ſes ailes pour 
qu elle voloit, & h'etoit pas animal tèrrèſtrez 


5 e lels eregrds com- 
me A nie. | 


* 


Sens Mora. 
U eft bon de s accorder avec ceux qui ne 


#acrordent pas. Rien n'eſt plus fimple, ni meilleur. 
—— — — 
FABLE XI. 

£:Chien qui porte un biton as cou. | 


N Chien mordoit tous les paſſans. 
Son maitre fut averti des defordres qu'il cau- 
ir les prevenir, il lui pendit un baton au 
cela dans la vie &'avertir un chacun, 
N ee Le Chien, 
qui s imagingit, que ce qu'il portoit Etoit 
15 marque > marchott Je 1 des m, tire 
levee, & ne avec mepris les autres, 


to 1 | 
FABLE —_ 
Du Renard, & du ln. 


N Renard & un Chat + t un jour 
_ enſemble, qui des . 
4 dans Foccaſion. Pour moi, dit le R- 
nard, j'ai à mon ſecours cent finefles dont quel- 
5 qu une ne me jamais au beſvin. Dans le 

moment, 3 — por wean 

eux. Le Chat grimpe fur un ar De pendant que 

Fon met le pauvre Renard en pi ſes yeux. 

Eh bien, à ce que je vois, dit 
„on pas micux rer qu'uns 


FABLE XLII. 

DU Hircndille, & les Oi t. 
Hiroadelle vit un laboureur qui enſemen- 
— — 

n difoit-elle, cette graine 

vous ſera fundite : h en viendra du chanvre, dont 


25 tachen, leur dit-elle encore, cette maudite herve 3 
car, fi vous la laiſſex eroĩtre, vous vous en repentite2. 
Arrachez is * Jui repartit-on 3 pots 


now's 


a8] 
nous, nous n'en avons pas le loiſir. Enfin, le 
. vre ẽtant mir, PHironddlle courut aux Oiſeaux, 
leur dit: ce que je vous ai predit eft, ſur le point 
d'arriver. Si vous aimez votre libs :, Eloignez- 


elle quitta la compagnie des Oiſeaux, qui ſe repen- 
tirent, mais trop tard, de ne Pavoir pas voulu croire; 
10 car que tems apres, Poiſeleur arracha fon chan- 
vre, en fit des rẽſcaua, les tendit, & le y prit preſ- 
que tous. | . 
Sens Morart. FI 
Les perfonnes ſages voyent les <ifets dans leurs 
1 5 cauſes : mais les fous ne veulent rien croire que lorſ- 
qu'il n'eſt plus tems deprevenir le mal; il eſt de ces 
occaſions ou le delaieſt de la dernière conſequence. 


— — 


— — 


F A B L E XL. 
Le Rat ds Ville, & le Rat des Champs. 


E Rat de Ville, and le Rat des Champs, fe 
traitTrent tour à tour. Le dernier commenca 
la fete dans un endroit forte Ecarte, & tira de fon 


pois, du fromage, 


maintenant plus 

15 de tous les votres. | 
_ Sens MZA. n 

On voit ici lad ifference qu'il y a entre une vie pri- 

vee & celle du monde 3 mettez en paral- 

lele les plaifirs, Finnocence, & la ſuretẽ de lune, 

avec les chagrins, & les dangers de l'autre, & vcus 


20 ſentirez laquelle des deux a le plus de gout. 


— ——— = ——— 
FABLE XIIVv. 


4 — 


1 me il ſe vit dans une Extreme vièillèſſe, aſſea 


FABLE XLV. 
—Ö—— Kates. Com 


proche de fa fin, il les manda tous. Si tot qu'il les 
vit aſſembles, il prit plußeurs baguettes, & les lia 
toutes enſemble —＋ un faiſceau; qu il donna à Fain 
de fes Enfans, en lui ordonnant de le rompre. 
20 Celui- eĩ ſe mit en devoir de le faire: mais quẽlqu Ef- 
fort qu'il It a repriſes, il n"en put jamais 
Bowker on r faiſceau paſſa aux mains du ſecond 


yaucund'eux en putrompre une ſeule dagustte. 


e apres l autre 2 
di Enfans, & leur commanda dt ẽſſayer 
une ſecondes fois à les rompre. Ils n'eurent pas 


2 re eren toute prom 


1311 
fort. W 
pris conge de ce monde, lenſes f ds vows 
DT ba. on; 4 
tien ne pourra, vous 
5 2 — dfunis, vous vous alfelbli- 
rez de telle forte, que le moindre choc ſuliea pour 
vous abattre. 


ITY: Mona. 
T.o.us les hommes ont befoin de ſecours, FORTY 
ſeils, & de conſolations, & de remontrances reci- 
10 proques ; dans la concerde tous ces avantages ſe 
doanent & ſe ; mais ce'ſt tout le contraire, 
quand Venvie a mis la diſcorde. 


FABLE XI vI. 
L'Oifeleur & la Cigogne. | 
IN Oiſeleur avoit tendu ſes flats, dans leſquels 


vinrent ſe prendre une Cigogne & quelques 
eaux de proie. Alors P homme les prit tous, tua 
ces derniers, & en alloit fare autant à la Cigogne: 


15 0 


| —4 . — penny — 


E _ 
te vois en mauvaiſe compagnie. | 
5 Sens Mes AL 

25 On ne ſauroit dire combien il ef de conſequence 


de n etre jamais qu'en bonne compagnie. FE 


- 
: 
. — 
A 
* a 
. 
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Les Pois de Galardan. 


L y a3 Paris un cure, gui doit donner tous ſes 
ans un boiſſeau de Pois de Galardon à celui, 
qui pendant un an pourra faire faire à ſa fem- 
Bach wx qu'il voudra. Depuis cent ans que cette 
 fondationel faite, 23 ee perſonne 
ui en ait pd prefiter. II n'y a pas fix mois, qu'un 
—— 4 — 
pois, maric is onze mois & vingt-huit jours, 
s'ctant qu'il avoit Ete le maicre abſolu de ſa 
' femme durant tout ce tems-l3, & qu'il devoit par 
avoir Jes Pois, prix — & ven 
15alla chez le cure, auquel-il dit, que depuis qu'il 
= Etoit marie, is ns Tale Gee be er il avoit 
: voulu. Le cure Fayant cri, & les Pois, ẽtant deja 
mefures, il voulut les mættre dans la serviette qui ſe 
trouva ite. Pourquoi n'avoir 2 
20 un ſac, e Je le 
 voulois bien faire, —— W ie 


- | 
bon homme, mais ma femme ne Pa pas voulu. 
Vous n'en &es done pas le maitre, repliqua le cure, © 
—_— 8 e . 
— encore, crot qu ĩ dera juſqu 
35 3 * 


= = — 
TL. Digraifeur de Manteaux. 


4 Nn filou qui cherchoit à faire un tour de fon 
metier, s en alla chez une veuve logee dans 

la place Maubert à Paris, ou Elle tenoit des penſion- 
ro naires. Il monte hardiment, trouve trois Man- 
teaux, & sen faifit, en attendant mieux. Comme 
il deſcendoit un peu plus vite qu'il n ẽtoĩt monte, 

il rencontra ſur le degrẽ un jeune avocat qui re- 
venoit de la campagne, & qui Etoit en penſion dans 
25la maiſon. Lavocat qui avoit un beau manteau 
Adoublẽ de velours, voyant cet homme avec tant de 
manteaux, lui demanda od il les avoit pris. Le 
filou rEpondit froidement, que c'<toit les manteaux 


de trois meſfieurs du logis, qui les luĩ avoient 
203 dẽgraiſſer. Tu 1 donc bien le mien, 
dit Favocat, car le collet en a beſoin ; mais, 


ajoũta t- il, tu me le rapporteras à trois heures. Je 
n'y manquerai pas, monſieur, dit le filou. Sur 
* monſieur Iavocat lui donna fon manteau, 

25qui eſt encore I revenir auffi dien que les trois 
autres, | 


— — — 9 m,q„d‚„ — — 
———  m— —— m— * — — — 


. Dane Fille riche & laide. 


IN cavalier fort bien fait, ẽpouſa une Pille fort 
lie, mais extremement riche : comine cha- 


[34 ] 
eun lui reprochoit Je mauvgis choix crit avoit fait; 
in repondit, Nen Tai priſe au 
poids fans confiderer la fagon, pour je na 
ren donne. | | 


—— - . - - —U—U— — — ——— ů — — 


5 Belle riponſe faite a Henri le Grand. 
E prince, que les hiſtoriens appellent le 
r 
| Ia grand clemence jointe à Ia valeur de fon bras 
. a fait I de tout le 
zo monde; & metre au us grands monar- 

de Punivers. cg? avoit des pointes 
belles & fi judicieuſes, que les plus nobles — 
n Etoient moins occupees à tecueillit ſes ſenten- 
ces, qa ſes trauvaux & ſes Exploits, Paſſant 
15m Jour en get par fa bonne ville de Paris, il 
les yeux fur un ne, qui avoit les cheveux 
Tun barbe noire ; & ayant fait arr&er le 
aan lui demanda la raiſon de deux couleurs fi 


Le Pridicateur. 


25 Prẽdicateur prẽchant le jour de la Madelaine, 
s'ctendit 8 
femme, & dit pluſieurs belles choſes ſur fa conver- 
fron. Enſuite les dames; il y en a 
- pluieurs parmi vous, leur dt i; quiviennent ci 
s- pour ſe divertiry que par devotion, & de "_ 


: (35 ] | 
les femmes qui m' ẽcoutent, je ne ſai, sil sen trou- 
veroit, une ſeule, qui voulut fe repentir comme: la 
Madelaine: que 2. qui voulut ſe repentir com- 


me elle? ait meme le moindre remords de ſes 
3 


plus perdue & la plus effrontẽe de toutes les femmes. 


_ Uya tems qu elle promet tous les ans 2 fon 
— de vivre en femme de bien; 
dle mene toũjours la meme vie. 


— — 
en faffions. II eſt dit dans P 


je vais, je vais vous la nommer, 
- - - IN en demeura-1B, & puis reprenant, il 
: la nommerai-Je ; je le dois, mais pourtant, - - 
Non, je ne le dois pas. nnr 
lutaire honte peut la retirer de fon crime. 22 
25 nommerai donc, C eſt.—-— C 
a_— S 
meme de la honte a la * 
pourtant vous la faire connaitre. TL. oi kc ee 
vant, faiſant la fainte Nitouche. Je vais lui jetter 
zo mes heures. Prenez bien fur qui elles tom- 
beront. Levant alors le bras, & faiſant ſemblant 
Sr 
lui baiſeerent la tete, O tems ! O mazurs! 
— vr kn ie n'y en eũt 
* dl 


my 


wt 
% 


Dn 


[5] 


homme ayant eu diſpute avec une de ſes 

voĩſines, entre pluſieurs injures qu'il lui dit en 

bonne compagnie, il Pappella p n; & quoiqu'il 
5 la nommät par fon nom, il lui etoit ties difficile de 
le prouver. Cette fille bien plus animee que &'il 
eut menti en P rr | 

i permis de faire informer ; Elle ne 
| pas de tẽmoins, car la 


— fort bien qu elle etoit tèlle en effet, ils ne pu- 
15 · rent pas faire moins que de condamner cet homme à 
ſe retrafter publiquement de ce qu il avoit dit, & 
à la reconnoitre pour fille de bien: il ẽtoit tres 
fache de fair cet aveu, ſachant combien il ẽtoĩt faux ; 
toutefois pour ſatisfaire a la juſtice, il ſe r&ſulut d el 


20 quiver par une double ẽquivoque. La * donc 
te prẽſſant de fatisfaire publiquement à la ſentence, 
a Finftance qu elle en faiſoit, il lui dit tout haut; je 


Yai appellee pn; il eſt vraĩ: tu es fille de bien; 

— demands 1a juice quill Fear 

25 Pequivoque, aa la juſtice qu'il gexpliquat ; 

> juges admirant — ſubtilite qui L de: 

claroit ce qu'elle <toit, dicent qu'il avoit entière 
ment ſatisfait a la ſentence, & Fenvoyerent abſous, 
& la fille fe retira avec ſa courte honte. 

30 Cette hiſtoire ne vaut pas grande choſe ; cepen- 
dant comme on y voit Fembaras qu'il y a des deux 
c6tes, a ſe mal conduire, & à mal parler, on y peut 

à Eviter Pun & Pautre; car il eſt egale 
ment hors de Fordre pour un particulier de donner 

35 ou de meriter un mauvais nom. | | 


© 


| 1371 
Ripinſe que ft un Payſan's L Eotque I Burn os 
were * 


1 *"Eveque d' Evreux Etant parti de Falaiſe 
L aller à Caen voir quelqu'un de fes oe for 

5 furpris de la nuit, & voyant qu'il ne pouvoit rebrouſ- 
ſer chemin, appella un certain Pay ſan, qui n' avoit 
pas encore quittẽ la charrue, au quel it demanda: 
Mon ami, pourrai-je bien aujourd'hui entrer dans 
la ville? Le villageois gros & gras, lui dit: Pour- 
10 quoi non, monfeur. J'y at bien fait paſſer ce ma- 
tin une charrete chargee de foin, Ceft pourquoi je 

. crai. que vous y pourrez paſſer, 2 moins que Fan ait 


fait appetiſſer les portes. 


— 


— — 


Le Nawt de Lows AI. 


15 1 Rai Louis XI, ẽtant encore dauphin, paſſa 
quelque tems en Bourgogne, pour ſe mettre i 
_ convert des pourſuites du roi {on pere. ſe diver- 
tiſſoĩt à la chaſſe, & alloit ſouvent chez un pauvre 
homme nomme Conon, & mangeoit quelquetois des 
20 Navets avec lui. Le dauphin ẽtant devenu roi, par 
la mort du roi ſon pere, le bon homme Conon a la 
ſollicitation de fa femme vint à Paris, & apporta au 
roi de beaux Navets de fon jardin : Mais comme i] 
n'avoĩt ni argent, ni proviſion, il les mangea tous 
25 en chemin, à la reserve d'un des plus gros, dont il 
it preſent au roi. Le roi regut ce Navet, comme 
ſi Ceut ẽtẽ un diamant de la mẽme groſſeur, & le fir 
mèttre avec ſes bijoux. Ill fit dinc:- le bon homme, 
lui donna mille ẽcus, & le renvoya. Quelque tems 
30 après un courtiſan de bon appetit, en tira des conſẽ- 
quences, & batiffant * de maznifiques ef. 


pcrances, 


\ 


15 Aſtrologue ayant faĩt une ion facheuſe 
à une Dame de la Cour, le Roi voulant le faire 


Le Gentilhonme *& la Villageaiſe. 


4 NE jeune payſanne courant apres ſon ancile, 
25 U 7 K. — Gd aN: jon 
© lain; il paſſa un gentilbomme qui la aſſez 
jolie, lui. dit: D'ou Etes vous mamie ? Ville- 
juif, monſieur, dit-Ale. e 
Ttilhomme. Et ne connoiſſea-vous point la fille de 
_ zo Nicolas Guillot? Je la connois fort bien, monſieur 


Louis XI. refuſs une Charge. 
N gentithomme qui avoit de Fefprit, ayant 
vacante, prit la 
roi de France. 


15 
peller, 
bien, 


— —— — 


e uuf m ſu Dl. 


A Payſan : ẽtablit dans un village, od i} 
len peu de tens Famitiẽ de tous ſes voiſins. 


3 


[49] 
nut une ble Vacke, qui Etot Ia mtilewee de. fon. 
troupeau; il en fut tres mortife; mais ce ne fut 
rien en comparaiſon de Ia douleur qu'en eut fa me- 

nagere. Elle en fut malade de chagrin & en mou- 
5 rut. Le Fayſan la regretta fart: il fit plus, il la 
pleura ra Ses voiſins ſe crurent obliges 
de le conſoler. Mon ami, lui dit Pun d'eux, la. 
femme que vous avez perdue, Etoit une brave fem- 
me; il eſt vrai: mais il y a bon remede. Vous 
i ẽtes jeune & honnete homme, vous ne 8 
pas de femmes. J'ai trois filles pour ma part, je 
vous en donnerai une, ſi vous voulez tre mon 
dye: un autre lui propola ſa ſceur, une autre fa nice. 
x ag gs Sony, Ch Je vois bien qu'en ce 
13 village · ei il vaut mieux perdre fa ſemme que ia. 
V Ma femme eſt morte; en pps nd 
demic-douzaine qu on vient de m'offris ; 


qa perſonne ne parla de n en donner 


. 


+ & be Payſon, 


N homm „Surge un Payſan, Tui 
| : ou | vas-tia? 4 moi, rẽpondit 
— le Payſan? LG entilhomme trouvant 
la rẽ ee bug tu n'en — rien, coquin, dit- 
2511? ] vais t apprendre à par Gone ns 
en priſon tout a Pheure: 50 dafi d'abord le 
vre Payſan, & on Pemmene : vous voyez, monſ 
c alors le ruſtre, que je vous ai repondu juſte, car 
je vous jure que je ne ſavois pas que J'irois en 
* rẽponſe 1 rice le Gentilhomme, qui com- 
manda qu'on le laiſſat aller. 


Le. 


— EC — 


* 
* 


[42] 


ba oe ap 4 
Le Breckit ds Flbrentin. 


1 pris un Brochẽt dune pro- 
—— — faire preſent au 
R qui aimoit les choſes Extraordinaires. II 
prẽſente avec.ſon Brochet, & demande à parler 
rr moyen &avoir W 

. entree, A moins moins qu'il ne promit X un des gardes la 
moitiẽ de ce qu'il auroit du duc: il le lui promit, & 
fut par conſequent introduit. Le Prince admira ce 
10 Brochet ; toute la cour en fit de meme, & il y eut 


15 traordinaire, lui demanda ce qu ele figni 
monſeigneur, . 
voir entree ici, fans promettre à un des gardes de 
votre altèſſe, qu'il auroit la moitic de ce que vous | 
me feriez donner: F 

3 a lui autant. Non, repartit le 
duc, il n'en ſera pas ainſi : Vous aurez les cent 
rte, & lui les cnt coupe de baton 


— — 


— a 
<< 2 —ͤ—ͤ—ñ — — , _—— — — 


1 be Vitime d ſa mauvaiſe foi. 
marchand allant à la foire de Francfort, 


. 5 perdit une bourſe, og il y avoit huit cens flo- 
rins. 


ier qui vint apres le marchand 
trouva cette bourſe, & Femporta chez lui. Il n'y fut 
pas plutot arrive qu: il ouvrit la bourſe, & ret it bien 


| ce qu'il avoit & argent au juſte, afin de ſe -cauti- 
onner en cas que quelqu'un vint la :eclar r. Le 
\ dimanche ſuivant le cure de la paroiſſe, cit à f5n 


E 3 | pros % 


F427] 
prone, quꝰ on avoit pèrdu un fac de cuir, ot il y a« 
vott 22 forms, & que celui qui l' auroit . 
ve & rendroit Pargent, auroit cent florins pour ſa 
Peine. Le charpentier n toit pas ce jour Ia i Pe-- 
5 gliſe, mais ſa femme qui y Etoit, lui ayant dit à ſon 
retour qu on avoit pèrdu huit cens florins, & qu'on 
en promettoit cent à celui qui les rendroit ;. fon mari 
lui dit de monter en haut, & qu' alle trouveroit ſous 
un banc le fac et Pargent en queſtion, Le charpen- 
o tier alla trouver le cure & lui demanda, 8'i] etoit 
vrai, qu on donneroit cent florins à celui qui auroit 
trouve les huit cens; le pretre lui ayant repondu. 
qu' oui, dites donc s il vous plait, à celui qui les a 
pèrdus, dit alors le charpentier, qu'il les trouvera 
15 chez moi; & qu'il n'a qu'a les venir querir quand 
il lui plaira. Le marchand bien joyeux alla cher- 
cher fon argent. Apres Pavoir compte, il jetta 
cinq florins au charpentier, & lui dit: Je vous den- 
ne ces cinq florins; car pour lescent, vous ' avez 
20 pris & vous vous etes paye par: vos mains puiſqu il 
3 neuf cens A. la bourſe. Le char- 
tier niant le fait, l' argent fut eonſignẽ; & 
ets entre le marchand & le charpentier. Apres Mu- 
ſieurs procedures, l'affaire fut enſin jugee. Le juge 
25 demanda au marchand, sil vouloit faire se 
qu'il y avpit neuf cens florins dans fa bourſe. Le. 
marchand repondit quꝰ oui, & le fit. Il demanda 
enfuite au charpentier, $'il feroit sèrment de avoir 
trouvẽ que huit cens florins, ce qu'il fit. Sur cela 
30 le juge ordonna que l'un & Pautre ayant dit Ja ve- 
rite, ce n'Etoit pas od, or du marchand, puis qu'il 
avoit perdu neuf cens florins, & qu'il ne sen trou-- 
| voit que huit ; & qu' attendu qu'il n'avoit pas don- 
[| nẽ le vrai ſigne, le charpentier fe s8rviroit de cet. 
N | 35 argent juſques 3 ce qu'il ſe preſentit quelqu'un qui. 
| eat perdu. huit cens florins, & qu'il donna de bon- 


Fas) 


n rer itablemont a lui. Cha- 


eun louã un j t fi. fage, qui it bien voir qu vn 
9 — mauvaile for. 
. — — 8 — — — —— — 
La Nableſſs antique. 


5 en hommes diſputoient un jour ſur ur 
nealo gie, & chacun deux pretendoit tre plus 
r Tu n'oſercis, difoit Fun, te 
rer à moi, qui ſuis mille fois de meilleure maiſon. 
que toi. Toi, diſoit l'autre. Tan . avoit-il 
0 comme le mien la premiere charge de la ville? La. 
emière charge de la ville, rẽpondis le premier? 
Lroir il gouverneur ? Non, repondit-il. Etoit-il 
juge ? Non pas cela encore. Qu" ẽtoit- il donc? con- 
tinua le premier : portier, » repliq iqua le ſecond. N' eſt- 
15 ce pas la premiere charge ville? Oui, dit Pau- 
tre, mais le mien IX devant les premuers de la 
province, devant les ducs & pairs, & devant les 
matchaux de France. En vertu de quoi, lui de- 
manda-t-il ? 228 de ſa charge, repliqua Te. | 
20 Quelle Etoit cette charge, demanda- t- il? U 
Etoit poſtillon, rẽpondit l'autre. Si mon pere eũt 
voulu, nous tions riches, mais il n'etoit qu'un ſot. 
Je demeure Txccord de Cubes dit Vautre, & 
— nr | 
Ere n'avait garde de 
manquer a cela, —— du poſtllos, car avant 
— poſtillon il avoit ẽtẽ homme de lettres. 
. 
1 Etoit · ii docteur, avocat, ou conſeiller? 
30 d tout cela, dit le poſtillon. II Etoit valet de 
meſſager. N"appelle-tu pas cela homme de lettres? 
eſt vrai, dit le portier ; mais cela ne prouve 
s ta nobleſſe, au lieu-que je te puis montrer la. 


preuve 
= 


K 6 
— 
— — 
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10 Qui qui fait la peine, ne mirite pas le plaifer, 


. — 
air, er deves Hern I utin avec wok Je 
vous diraĩ, camarade, rẽpondit que ai 
devs chokes I a — & de 
r 
en 


25 il ſaut auſh | 

e 
L'autre r 
dit-il, votre argent & vos blefſures, 


Sie 


<7 


45] 1 
156. „ din, det plas 
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nen, 
1 

| contain = 

-& prome 


"2 8 
IL 5 85 ant cs la 
puiſqu 


04] 
nne depuis plus de einq cens ans. Et moi la 
88 
peu . i 
la miennede pui & dflegy, & maj hn midane depuis 
3. Adam, dit le poſtillon, & moi avant Adam, re- 
pondit le portier. Tu as raiſon, repliqua Fautre. La 


uve Yen eft fort aiſce, car avant il n'y avoit 
W 


rives a Parmee, & à vie de calle des Ennemis, Pun 
T5 eut peur, & fit le malade; Fautre fit ſon devoir, & 
gagna plus de trois cens florins. Comme ils seen 
retournoient chez eux, Je malade voyant que fon 
248 

de 


camarade ne parfoit point de partager, 
min faiſant : ne vous ſouvient-it poi 
20 Paccord que nous avons fait 7 & vous voulez le te- 
nir, vous devez partager le butin avec moi. Je 
vous dirai, camarade, repondit Fautre, que ;̃ ai 


| re- ths ns fe 
argent: Ainſi fi vous voulez avoir part A f 
25 il faut auſſi que vous ayez aux ble _— 


4 A - * 4 - 
_ cela, il ſe recule, Ay VFepee 2 Ia _ 
autre cela, poi iſpute, camarade, lui - 
2 RG NN Þe vor e 


1431 
Dun Payſan qui canfondit la dedirine * 
8 


cantaia voi, eden) RY 
2 la 28 
3 guile, pareequ il ne vouloit etre reconnu de 
ne, 3 un Payſan qui labowsoit la terre, qui 
_—_—_ n'eut que cinquante ans au environ, ne 
laifſuit pas & avoir les cheveux tous blancs, & tra- 
vailloit la tete nuẽ. Le roi le voyanten cet etat, lui 
30 dit, er homme de la terre ; & vous 
auiÞ, repondit-i] au roi, maitre de laiterre. Pour- 
quoi m'appelles-tu ainfi, lui dit le roi, me cenois- 
tu bien? Non, lui dit le Paz fan (quoi il be con- 
nüt parfaitement bien, ce qu'il ne —— 
15 moigner, voyant qu il ſe vouloit cacker de lui) mais. 
je vous — walls Dien t erbẽ la 
terre pour Fuſage de Fomme, i} en doit exe le 
maitre: I a bien neige ſ la montagne, lui dit le 
rot, lui voyant lex cheveu tous blancs : Le tems le 


——— reponied _ 
„ „4 chner 
Mais encore en quoi bes tu, lui dit 

Je wen depenſe que deux 1 RES 

nourriture & & ay de ma femme, repondit-it, je 
| paye mes dettes de deux autres, j'en prete tous les 
— K 
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— mes 
ne peuvent tra 
deja bien a 
leur prete,-eſperant,, 
Kg ner travailler, * 


— 
qu 


ils 


4 
el 


Wh 


qu 
rĩẽ Etant 


3 E 
dm, fans leur en donner PeExplication, - diſant 
it huit jour, 

ſe nourrir lui & fa 

e qu'il en 

dans ce tems 

iafaction, il tes 

. furent 

ils ſe 


* 
* (wy 
ba 4 
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11 
le fuborneroient ; ce qu ils firent, lui apportarit de 
8 monnoye du prince. Ce 

t ne fit aucune diet de leur 
See en & auſfir6t See 


ils 
— conſulte le Paylin, e contre lequel il 5 mit 
extrèmement en colère, vi . ẽtroĩte defenſe qu il 
lui avoit faite d en parler à qui que ce füt. Ce qui 
Fobligea de Faller trouver ſeul, comme il avoit fait 
auparavant: ſi-tõt qu'il le vit, il lui dit, he bien, 
15 mon ami, pourquoi ne mas- tus pas tenu la parole 
tu m' avois donnẽe ? Moi, monſieur, repondit- 
1. je vous Pai tenue, & ai obẽĩ ponAtuellement 3 
ce que vous m'aviez commande. Comment, lui 
dit le roi? Ne tavois-Je pas defendu de donner 3 
20 quique ce fut V ẽxplication des paroles que tu m'a- 
vois dites, & neanmoins je ſai bien, que c'eft toi 
gui Fas dit à tels & tels, qui ſont venus te le de- 
mander. I! eſt vrai, monſieur, rẽpondit i: Mais 
: 2 rien _ qe vous Mee 
2 nt venus la première vous, & pour ce 
80 ne leur al voulu rien dire. Car vous Miez 
defendu de parler, K je n euſſe vd votre vilage; 
a la ſeconde fois qa ſont revenus, ila m ont mon- 
trẽ votre viſage non pas un ſeul mais une quan- 
30 tite de viſages tous ſemiblabbes au votre, que voila; 
en diſant cela, il lui montra toutes les pieces d'or 
du ils lui avoient donné, ou Felkgieydu roi Sit 
. à cette vue, je n'ai.fait aucune diffi- 
cult de leur dire tout ce · qu ls m ont demande. Le 
ö — dEſprit de 
2 GI tat 2 7. 


[ 49 ] 
"hottie de l bons ſens filt en un ff panyre ctat dans 
un village, il Pemmena à la cout avec lui, & lui fit 
de grand . met difent qu'il en 

fit fon favori, & qu'il prenoir ſon avis fur les af- 
5 faires les plus importarites de fon ẽtat. Tant un 
bon Eſprit eft 3 effimer & A cherir par ceux qui le 
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L Marriage per Letire di Chime, 


| 1 J* iantoriginaire de Paris, ẽtabłi dans une 
ro | 42 =) Franxoiſes de l' Amerique, où il avoit 
fait une aſſen grande fortune, voutut la partag 
avec une perſonne de merite, & n'en connoiflant 
point qui füt à fon gre, il s' aviſa d'en ẽcrire à un 
corrſpondant de proditẽ qu'il avoit à Paris. Il ne 
15 conndoiſſoĩt guère d' autre ſtile, que celui dont il ſe 
fervoic dans fon nẽgoce; & traitant une affaire 
d'amour, du meme air dont it trajtoit les autres, 
aptes avoir charge ſon ami dun certain nombre de 
commiſſions, gurdant Celle-ci pour 1a'derniere ; 
20 voici ce qu'il martua.' © Plus, attendu que ſai 
« pris la reſolution de me marier, & que je ne 
* trouve poirt ĩeĩ de parti qui me convñenne, vous ne 
* manquerez pas de m envoyer auffi par le premier 
« vaiſſeau ume Me de læ qualitẽ, & de la condition 
25 qui fuit. De dot je n en demande point; du reſte 
« FThonnete famille, entre vingt & v ingt- cinq ans; 

de de taille mediocre & bien propattionnee, de 
« viſige apreable, d humeur donc, de meæurs ſans 
„ reproche, de bonne fants, & de temperament 
30% affez; fort, pour relifter au. changement de cli- 
«© mar, & quit ne ſoit pas beſoin d'en chercher uns 
4 ſeconde, Wan venoit à tranquer; I 


& quot 


- 


avoit vingt- cin 
Plexion. II lui fit Ia propoſition dont il etoit arg, 


d'une vielle tante chagrine, 4 up" ap Sarky 
25caup a fouffrir, Pac On chargeoit pour lors 
à la Rochelle un vaiſſeau pour les iſles ; la belle par- 
tit avec les balots, & s' fit embarquer bien equipee, 
& munie ſur tout d'une copie de la lettre de A- 
meriquain, legaliſce en bonne forme, & endoſſc̃e de la 
30 main du cotrẽſpondant, fans prejudice de la facture 
des merchandiſes qu'il envoyoit, dont le dernier ar- 
ticle Etoit,en ces tèrmes:· Plus une fille de vingt- 

_ «© cing ans, de Ja qualite, figure, & condition ſpe- 
__ « cifice dans le mEmoire regu, ainfi qu il appert 
35** par les atteſtations, & certificats qu elle porte 
W. arec Ule.” Ces picces, qui furent une precaution 
, * | BYE que 


- 


A 


[81] 
* un homme auf. 
exact que le futur Epoux, Etoient un 'Extrait bap- 
tiſtaire, un certificat de bonnes mœurs ſignẽ par le 
Sr nn 
rendoient e, qui, 
* diſoĩent-ils, depuis trois ans qu elle demeure avec 
une tante tres- inſirme & d' une humeur inſuppor- 
table, ne lui a pas donnẽ le moindre mecontente - 
ment : enſim la bontẽ de fa conſtitution ẽtdĩt cẽrti- 
lo fice, par un reſultat de conſultation, ſignẽ de quatre 
ma decins de la faculte. Avant le depart de la de- 
moiselle,. le corr ant Pariſien envoys par la 
voye d' Eſpagne pluſicurs lettres d avis a fon ami, 
par leſquelles il — il lui envoyit par 
15 tèl vai une fille de Page, u caractère, de la 
condition, &c. en un mot telle qu'il Favoit de- 
mandee pour en faire fa femme. Les lettres davis, 
les balots, & la demoistlle arriverent 2 bon port, & 
notre Ameriquain,qui ſe trouva des premiers au dẽ - 
— — — ſut charmẽ de voir une belle pèrſonne, 
Payant entendu nommer, lui dit: Fai, mon- 
„ une lettre de change ſur vous; vous favez 
qu on ne ſe charge pas de beaucoup dar gent dans un 
tel que jet viens de faite, la voudriez-vous 
25 bien aquizter ? En meme tems, elle lui rendit la 
— du ; au dos de laquèlle etoit, 
perſonne, qui la lui preſenteroit, Etoit 'Epoule | 
dun avoit Re. ak Ah, mademoiselle, lui 
it PAmeriquain, je n- ai jamais laiſſẽ proteſter 
30 des lettres de change en ma vie; & je vous jure que 
ne commencerai pas par celle · ci. Je ſuis le plus 
des hommes, ſi vous voulez que je l aquitte: : 
Oui, monſieur, repondit-elle, & j'y conſens tres 
volontiers, puiſque ceſt pour cette ſeule raiſon 
: * ai fait le irajet; & je m'y ſens d autant plus d' in- 
4 que des KA: 2 de probitẽ, qui vous con- 


152 
noilſent panſaitement ; ne m' ant rien appris, qui ne 
m inſpire une parſaite eſtime pour vous. Cette pre- 
. mere empevite fut quelques jours apres ſuivie de la 
nace, qui fut magniſique. Les nouveaux mariẽs 
Fſe font bien trouves de leur union faite par lettre de 
change ; c'eſt 3 onaiy 


aſſes drole ſans done; . gle & 
 10#'eloigne de la coutume : mais qu'importe, au fond, 
qu'une.conduite ſoit Extraordinaire, elle n eſt 
mauvaiſe ni en ſoi, ni au regard de perſonne ? il eſt 
vrai que la fingularite a un inconvenient; c'eſt que, 
ft ce marchand, par ẽxemple, avoit fort mal reuſe, 

15 i] n/auroit pu fe conſoler avec les autres. 
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Repartie d'un Soldet 3 Auguſte 


7 r | 
$ Auguſte de le proteger, Fempereur lui 


' donna un de ſes courtiſans pour le conduire 
chez les j Le Soldat fut afſez hardi pour dire 
a 0 ym n'en ai, pas, ſeigneur, uſẽ de la 


2 
2 aum; moi-meme j'ai combatu 
Vous : er agg. il decouvrit les ble 
q il avoit Sacks teflemene 


Ce reproche 
1 6 
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*Efprit qui ne-veut pas ſe contenter de ſon ẽ̃tat. 
fait lui meme ſon tourment. 1 
3 | able 


falke, ou parce qu'on n'a pul ce qu'on -voudroit 
avoir. Ne ſouhaitez point Erre où vos n tes pas; 
J faire ce que vous ne pouvez pas faire; avoir ee que 
vous n'ayez pas: mais plutot ſoyez volontiers, où 
I faut que vous foyer ; faites ſans rẽſiſtance- ce que 
vous <etes oblige de faire ; contentez-vous.de ce 
que vous poſledez ; & vous tes, pour le moins, 
10 auſſi hereux que ceux qui vous commandent, 

qui vous ſurpaſſent en richeſſes, en pouvoir & en 
proſperite. II eſt frivole de dire que cette diſpoſition 
eſt difficile, & qu'il y a peu de gens fi raiſonnables: 
cat enfin Dieu eft ac 2 bon & puifſan pour rendre 
15 une ame contente; & chacun n qu une pꝭrſonne a 

faire come il faut, * la perfection du monde. 
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Comment ſo vnger e. 


rquoi pw ds ant dad homete han 
9 — elt parceque tu Ven ſouciea, lui 
20 rep it Fautre. On ne du du. mal de vous. que 
ur vou Tacher ; ne vous fachez done pas, & vous 
vous vengereꝝ innotemment de la meditarice. L 
mep is que ln fait des injures, leur ote leur force, 
” * prive du pla fir que t ewient propoſes de pen- 
Are ceu qui les font Si vous: ẽtes trop: ſeuſihle, 
25 il dẽpend du plus mifcrable ennemi, du plas Ache 
kmieux, de troubler le xepos de votre vie. 


2252 
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Homme qui vit trop ng-tems. 


N 83 qui avoit di di mille cus «a een, ne 
voulant avoir _ heiitier apres ſa _ 
ut 


1 


1551 
folut de depenſer non ſeulement le revenu, mais 
auth le ſand de ſon bien. II comptait quil oe pou- 
voit vivre au plus que quatre -vingts ans bie pta 
.o e-ſprte 
J que tant trouxe,reguit & la hx angecs 
- entigres, il demandoit V'aumpone de parte en gatte, 


ep diſant: Dance e choſe d an pam, lu, 
tui @ uicu plus gu il ne hehſalt- 
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Un Malade peu diſpoſe à payer fes dittet. 
10 L faut avoir Veſprit bien Extraordinaire, aur ne 
1 ſepaint inquicter de ſes demea, & pour 66 bouf- 
n juſqu à la mort. Ungestilbomme anoit ge ſin- 
gulier caractère. Inſolvable & ſur le 4 de mourir, 
H dit a ſon Confeilleur que la 9 — — >. 
15 mangoit a Dieu, etoit qu'il ge plũt de prolonger fa 
vie, juſqu'ace qu'il efit ſatisfait a ſes Creanciers. _ 
Confeſſrur le ergyant ſerieux & ſincere, lui dit 
qus ce miotif ẽ £tait fi bon, qu' il y avoit lieu Feger 
due Dieu exauceroit ſa priere; O Dieu me4eſoit 
zo ceſte grace, dit alors le malade badin, en ſe tour- 
nant vèrd un Np: amis, il erb. de ne 
mourir. Un 6chapa c a _ 
1. E. bigns 2 ſes A a * 
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Rane fre r uke, u. 


dit que chaque vi _ Fhomme reſeanble A 
Bete; Fun aune Aigle, Faure &une 
"Brebis, Nei Un Prince feubletant (ur ge ſcjẽt. un liuxe 
Fa dit tam un cuom ho! via ſe. bauf᷑ t la 


25 


face de Mr. $8347, Celur: ci priſent ar ndit: telle 


qu Elle oft, mon pr vous ai. rRpreicnte en 
Fluſieurs — gs 1 


[55] 
Rips here Hou Religinnaire a La XI. 


en voulutabolirentitremente Calvnime 
a rance, Louis XIV. — 
qui avoit regu ble 


— & qui lui dit, Sire, quand 
ce 
A oy gs 
| point E de quelle religion Petois, on a 
"un Huguenot vous serviroit aufh bien qu'un ſol- 
at de votre religion. Louis XIV. repondit : je 
10 fat content de votre odrvice; mais ie Nen que je 
 $Ers ne Feſt pas; c'eſt lui qui vous congedie, par- 
donnez-moi. 4% erte Poflicier, ce weſt pas 


2 gf votre religion, 


* dinant un jour en compagnie, 

* SSS. & 64. 
tint qu elle n'avoit ans ; fur quoi un 
Se pies % quite. ne dif; © Que 
. ne diſoit: * 


preque NG pl ts font 
ſonger a leur us i 
A r pour ain dire, _— 
2 & ſuſceptible d imprẽſſion; pa 
ſequent ſi vous la negligez, dle i lien prevenic 
pat 


1371 


par tous les Exemples qui ſe prẽ ſenteront a Ule, & 


comme il y a plus de mauvais exemples que de bons, 
& que. ceux- là ont plus de conformit6 que-ecux-ci 
avec la nature perverſe que nous apportons en naiſ- 
; ſant, cette yauvre ame fe nourrie de corruſtiog, en 
4 meme tems ee dans la vie. Appliquez 
vous donc 3 cultiver de bonne heure votre jeu- 
nẽſſe ſi vous voulez qu elle profite plus furement 
& plus aiſe men: des inſtructions qu ee reeevra 
10 dans la ſuite. Les Rois de Perſe mettaient leurs 
fils entre les mains de quatre des plus henhetes 
gens de la nation; favoir du plus ſage, du plus 
e, du plus tempere,' & du plus cou x : 
premier lui aprenoit la religion; le fecond a. 
15 ètre toujours veritable & juſte; le twroiheme' à ſe- 
rendre maitre de ſes paſſions; & le quayjeme 
za > I 


FA manitre de danger oblige plus que Ia choſe 


20 |, meme qu'on donne. Le come de ＋ 
nce du ſang, fut pris par un gentilhomume de lui 
ire don de la moitit᷑ des lods, & ventes dune terre, 


qu'il en avis diſ- 
e autre; mais s Expliguant 


nder; mais 
de Pautre muitts, 
mon propre chats, 


_ 1 * EI 2 


it baile Ia fienne vers les pies 


k 


Manires cntraires des i 4. Eſpagnmis. 


UE les maniares @: ir des Frangois ſont diffẽ- 
rentes de celles desEſpagnols ! LeFrancoispor- 


cheveux longs, Eſpagnol les porte courts ; le 


E — pacing te beaucoup, ! Eſpagnol man 


lentement & fort peu; le Frangois ſe fait servir 


bouilli le 'Efpagnol le r6ti; le Frangois 
met —— le vin fur Feau, ! Espagnol m — 
Fezu fur le vin; le Frangois parle volontiers 3 table, 


1 n'y dit mot; le Frangois ſe promene 


Zan gnol dort ou s affièd; le Fran- 
— » FEſpagnol marche poſement ; les 
laquais Frangois ſuivent leur maitze, ceux des 

Eſpagnols marchent devant; le Fr pour faire. 


e la main & la 


le meme 
don- 


ramène vers le 1 
ne par civilite le haut du pave, FEſpagnol donne le 
bas ; bt» Fiedgels cawe tins © mathe & as fror be 

—_— PEſpagnol y entre &. en fort — 4 

— — x ou- 

la demande avec un ẽſpèce de 

— dle beaucoup a f nce; le 
nas owe a la pauvretẽ vend tout hormis fa 

25 chemiſe, la chemiſe eſt la premiere choſe dont FEC- 
pagnol ſe dEfait, gardant la fraiſe, Fepee, & le 
manteau, juſqu's Pextremits; le Francois met le 
matin ſon habit le dernier,  FEfpagnol com- 
mence a s habiller par là; le Francois pour ſe bou- 

JPtonner .commence par le colt & — cein- 
ture, 1 
gar le colt. 


is 


[59] 
Lo Naa dame ds courage. 
 foldat ayant 645 —ę— Envemis, fit 


contre eux Sen —— 
 entrepriſe, qu il s enrichĩt 
$ r 
le voulut employer 2 quelque ode y 
—_— dae en lien en mime 
e m enri- 
N de courage: employez y dit-il 
103 Lucullus, quelque miſẽrable dẽvaliſẽ. Is 
| PP 


een 

E baron des Adrets, l un des chefs des Hugue- 
' nots, prit durant la guerre un chateau du par- 

15ti * catholiques, & condamna les foldats qui 
Favoient defendu, à ſauter du haut en bas d'une 
tour de ce chateau : un de ces ſoldats 8 par 
deux fois uu bord du precpice, & en recula par 
deux fois ; le baron lui dit, ſaute donc, 

20 marchander, Lat je vai te fare ——— 
—— face” Yr ur la troifieme fois. Mon- 
ſieur, lui repondit le puiſque vous trouvez 
Ja chole fi facile, je vous la dane on quatre. Cette 

repartie pint & fort au baron, wn 


3 * OF . 1 


25 Secrit pour Je faire aimer de ſon Mari. 
- T FT NE dame vertueuſe fut price par une autre 
| dame, de lui apprendre quels ſecrets Elle avoit 


| 15 compenſe 


L 
* graces de fon Mari; ceft, 
dit-Elbe, en fulſam mut is quit Inf ploit, & en 

eee, 


5 D — 
on 


paſſe au commode, du commode au fu- 
du ſuperſfu à Pexcès, & de Fexcts au cti- 


i minel (4). 

-  - - bes Promeſſes angagant plus gue les Priſens. 

10 N tire plus de services par les promeſles que par 
les prefers, parcequ ſe met en état de 


meriter par ſes —— ce qu on Eſpere, au lieu 
qu on ne fait ordinairement gre qu à fot 
ce qu on regvit, & qu on le fait paſſer pour une rẽ- 
des peines A rale ou AL un 
effet de Vinduſtrie qu Les 
Jn N — — font cf cèſſer r Gag, 
ourquoi ne donne t-on pas encore d' ẽvechẽ à cet 
ia predicateur ? wy dit-on, que Pon 


Ss ber qo fr Od 


— E — — 
- — — 


— es aux wx Fepumer. 


\Uelqu'un a ẽpouſẽ une femme fort petite, 
_— Sas bo _—_— il 

n'en avoit pas pris une plus c'elt, re- 
25 pondit-il, rann 
plus petit; ou que de deux biens il faut, par mo- 


_ diftir, prendee bc 1 * Oki 


e Lenſant de Dieu n ecki, 2 
& n'eſt attach ni i Tun ai à l'autre. 


1611 
Origine au Titre de Prince de Galles. 
Li fis aint du roi d Angleterre, & beritier pre- 
Sal 


ſomtif de la courunne, eſt nomme prince de 
les. Ce titre eft fort ancien, puiſqu'il fur 
5 donnẽ pour la premiere fois par Edouard I. à fon 
fils aine, d'une maniere aflez ſingulière. Ceux de 
| Galles ne pouvant ſe rẽſoudre à ſubir le joug des 
Anglois, le roi Edoũüard, qui leur avoit declare la 
| cg. S'aviſa, pour les ſoiimettre, de leur propo- 
Io ſer un accommodement ; il leur demanda s ils vou- 
droient s aſſujettir à un Prince de leur nation, dont 
a 
mot Anglois. Ce peuple ayant declare qu oui, 
3 8 ſon fils, dont la reine venoit d' ac- 
15 coucher dans le chateau de Caernavon dans la pro- 
vince de Galles, a qui le peuple pretz d'abord 


— 


Bon mot d'un Pari | 


Payſan avoit un proces contre un de ſes voi 

20 fins. Pour animer ſon procureur, il lui porta 
un pot de lait. Son voiſin plus fin, corrompit le 
procureur, en lui faiſant preſent d'un cochon, & ga- 
gna le proces, Le Payſan Yen plaignit au cre du 

, en difant, helas, où eſt mon lait! Le 

25 clerc en lui rẽvẽlant le myſtere, lui dit, que Je co- 
chon avoit bu le lait. Pardennez-ma lui repliqua 
le payfan, eff bien une plus groſſe & plus maligne 


bete qui a be, 


G ; Bor- 


verre bp gage birgt. 
| envoya querir un Barbier, & lui dit: Vois tu, 
mon ami, ces deux piſtolets qui font ſur ma table? 
5 Je te britle la cervelle, fi tu me fais la plus legere 
reel Le Barbier qui ẽtoit gaf- 
con, lui rẽpondit. Monſieur, je ne crains 

ſuis fir de mon adrefle; nn 
dien tirer d une manière ou d autre. II raſa fort 


| cone aire & + Berge & ck 1 
Dee 


| A 


———— ¶ ͤ——— Ls. 
8 1 * « 
" nd As eine © 

: 


Sur un Prilat ambiticux. 


N e eveque qui i Etoit dEvore de I'ambition de de- 
NE” venir cardinal, Etoit taujours malade. Il en- 

vioit la ſantẽ de ſon aumonier qui pon parfaite. 
faites-vous, IN fo 


is languifſont 2 C. „Hen 


it Paumonier, que vaut avez 


P ne 7 PI 2 2 bes ORC is tu... - trades 


, r FR DS mY 


Aa d un 12 diſgracie. 
1 roi de Perſe ẽtant en colère, dẽpoſa fon grand 


Vizir & en mit un autre en fa place; nean- 
moins, 


— Biſhops, means the dignity of Cardinal, 


' 
1 
? 
= - 
11 
1 


( 631]. 
moins, parce qu'il &toĩt &ailleurs content des ser- 
vices du depoſe, il lui dit de choifir dans ſes ẽtats 
un endroit tel qu'il lui plairoit, pour y jouir le reite 
de ſes _ ſa famille, des bienfaits qu'il lui 
„ alors. Le Vizir lui repondit ; 
- er N tous les biens, dont votte 
Majeſtè m'a comble ; je la ſuplie de les repren- 
<< dre, & fi elle a encore quelque bonte pour moi, 
je ne lui demande pas un lieu qui foit habite, 
10 4 je lui demande avec inſtance de m accorder quel- 
„que village desert, que je puiſſe repeupler & rẽ- 
„ tablir avec mes gens par mon travail, par mes 
6 ſoins, & par mon induſtrie. Le roi donna or- 
dre qu'on cherchat quelques villages, tels qu'il en 
15 demandoit ; mais apres une grande recherche, ceux 
qui en avoient eu la commiſſion vinrent lui raporter, 
qu'ils n'en avoient pas trouve un ſeul. Le roi en 
parla au Vizir depoſe qui Iui dit: * Je favois fort 
« bien qu'il n'y avoit pas un ſeul endroit ruinẽ 
20% dans tous les pays, dont le foin m'avoit Ete con- 
t ſiẽ ; ce jen ai fait, a été, afin que votre 
& Majetis en de eee en quel cat je les fi 
„ rends, &. qu èlle en — un autre, qui puiſſe 
2 be en rendre un auſſi bon d 


8 — 
— en blament toũjours, qui ne 
ne, vous reconnoitrez que 
jos foe eur memes, dou pron n'eſt content. 


G 2 n Legon 


[ 64 } 


Legon de Piovano Aides dec fs — de 


ES donneurs de Commiſſions doivent commen- 

cer par donner Fargent neceſlaire pour les faire, 

5 Lils veulent qu'on les execute ; c'eſt ce qu'un cure 
Italien, nomme [| Piovano Arlotto, fit comprendre 
d'une maniere fine & agteable à quelques uns de 
fs amis qui lui avoient donne pluſieurs Commiſ- 
ſions. Ce cure, fameux par ſes bons contes & par 

10 ſes plaiſantes reparties, s embarquant pour un voy- 
age, ſut pri par pluſieuts de ſes amis de leur faire 
diverſes emplettes au pays où il alloit; ils lui en 
donnèrent . 5 — il n'y en hw qu'un 
qui s' aviſat d'y joindre Par neceflaire pour 
15 Payer ce qu'il . cure employa 
argent de ſon ami conformement a fon me- 
moire, & n'acheta rien pour tous les autres. Lorſ- 
qu'il fut de retour, ils vinrent tous chez lui pour 
y re cevoir leurs emplettes, & le Piovano leur dit: 
10 Mceffieurs, lorſque je fus embarque, je mis tous 
4 vos memoires ſur le pont de la galere, a deſſein 
4 de les mettre en ordre; mais il s'cleva un vent, 
% qui les emporta tous dans la mer, ainſi je n ai 
„ pi me ſouvenir de ce qu'ils contenoĩent. Ce- 
age pendant, lui dit un d'entre eux, vous avez a- 
porte des Etoffes à un tel. Il eſt vrai, repliqua 

4 Piovano; mais c' eſt qu'il avoit enveloppẽ dans 

*< ſon mẽmoire un nombre de ducats, dont le poids 
% empecha le vent de FTemporter avec les votres 
30 qui ẽtoient legers, c eſt ce qui a fait que | ne 


me ſuis ſouvenu que de ce qu'il ma 7 


: 


On dit en France; votre comm ſſion eft faitez quand on ne regoit 
point d argent; mais quand on en tegoit 3 Pon dit, Mogfieur, 
cuuum. ion fe tera. 


[65] 
Legan du mime an Rot de Naples. 
E meme cure paſſant par Naples, alla falver le 
roi Alfonſe, qui y regnoit alors. Ce roi apprit 
par un de ſes courtifans, que le Piovano Arlotto 
5 Etoit un homme plaiſant, qui diſoit librement & 


222 7 cater 12000 florins ar paur lui aller 
1g acheter des chevaux en - En quoi trou- 
vez-vous que 3 aye failli, dit le rei, de donner 
Cette commiſſion a cet Allemand? C'eſt, rẽpondit 
le Pionana, parce qu'il reſtera en fon pays avec 
votre argent. Mais s'il revient avec des chevaux, 
20.08 qu'il me ra mon argent? zepartit le roi. 
Ales repliqua le Piovano, je vous iffagerat de mon 
kure iS fy ierwa: Þ Allemand & wotre place. La 
. — — loin de _ lui 
parut i agrenble, qu'il renvoya Do Athotto 


he Semen nn nee ene emo enero ͤ— 

N avocat voyant qu'un preſident le mepriſoit 3 

[ } cauſe de fa Jundiſe, lui dit; monſieur, je ſuis 
30jeune, mais j'ai lit de vieux livres. Un jeune capi - 
+ taine ſe voyant raille ſur la jeunEſſe de fa Barbe, re- 
\- Partit, je ne me ſers pas de la Barbe, mais de Pepce. 
: | 8 3 Deux 


T1 

Deux ambaſſadeurs de la rẽpublique de Veniſe a la 

cour de Pempereur Frederic, fe voyant mepriſes de 

ſa Majeſte Imperiale, parce qu'ils ẽtoient fort 

jeunes & depourviis de Barbe, lui dirent hardi- 
5 ment, que ſi leur republique eũt crũ qu'il eũt fait 
plus d'ttat des Barbes que de la prudence des per- 

ſonnes, elle lui auroit envoye des chevres. | 


— 


— 
5 1 


Repartie d' un Aveugle portant une lantirne. 
_ ANS une nuit obſcure un Aveugle marchoit 
Pr 
une cruche d' eau ſur le dos. Un coureur de pave 
le rencontra, & lui dit: fou tu es, à i te 
| ſert cette lumière? La nuit & le jour ne ſont · ils 
pas la meme choſe pour toi? L' Aveugle lui repar- 
| | 15 tit: ce weſt que pour les tetes folles comme toi, 
que je la porte, afin qu ils ne me heurtent pas, & 

qu' ils ne me faſſent pas rompre ma cruche. 


1 


* 


2 — 


Prifence & Eſprit un Gendarme. 


” OUIS XIV. «tant à FPaxmee, un Gendarme 

20 monte ſur un che val fougueux, dont il n'<toit 
pas le maitre, paſſa aupres de ce monatque, qu'il 
heurta malgre lui, Le roi dans fon premier mou- 
vement de colere, lui dunna des coups de canne. 
Le Gendarme offenſe preſenta au roi fon piſtolet 
25 par le pommeau, en lui difant: Sine, vous venez 
de m'oter F honneur, otez moi la vie. Le roi lui 
dit: Camarade, oublie ce que j'ai fait, —_ 
ſouviendrai pour le reparer. Auth le roi lui fit il 


faite rapidement ſon chemin dans le service. 


[6] 
La ali 4. Dag aer, ſem is fe 
& ſelus les pays. | 


OUR les princes, on porte le violet ; pour les 
E: vierges, le blanc. Dans la Syrie, la Capps 
5 & I Armenie, on porte le bleu-cſeſle; dans 
PEgy pte le jaune ou feuille-morte ; le gris chez les 
— — Europe le noir. Le violet. 
Etant une couleur melee de bleu & de noir, marque 
pat le noir la triſtefſe & par le bleu le ciel, qu on 
lo ſouhaite au mort. Le blanc marque la purete. 
„„ ſouhaite aux. 
morts. ou ſeuille morte fait voir que la 
— de Teſperance humaine, comme les 
heErbes ẽtant fletries deviennent jaunes. Le gris 
15 ſignifie la terre, dans Jaquelle Tes morts retournent. 
noir marque la privation de CITIES 
„ 


oY 2 . 7 To 


1 


D orb er enre e. 


dames de Ia premiere ere qualité &tant en... 
20 differend pour le pas dans une Egliſe ; V'empe- 
reur Charles —— — 


_ — == — — — 

Valeurs deguiſes, comment decouverts. 
EUX jeunes Voleurs s'ctane deguiles en pau- 
vres traperent une nuit dans un vil- 
Ze à la porte d'un fermier, qui Etoit fort a fon 


30 


*. 


16861 
aiſe, & qui n avoĩt que ſa sèrvante 
Kr 
la charitẽ grange, & 
dirent qu'elles n' en 2 plus de fatigue, ve- 
tant & 


8 & nit hon mt ne du feu. 

us aguerries 
1 
tien faire C indecent i 


genoux, Leur mouvement alors, decouvrit 
leur sexe; car les femmes Ecartent toũjours leur 


[ 69 ] 
domeſtiques ce qu'il avoit le mieux appris, ct, 
punk id, 2 a hs 3 cheual, parce que ſes 1 
vaux ne Pont point flats. 


N des derniers rois d' Eſpagne, malheureux en 
5 guerre, ayant perdu pluſieurs places, & divers 


pays conſiderables, ſes courtiſans ne laiſserent pas 
de lui donner le titre de grand: Sa grandeur, dit 


un Eſpagnol, reſemble a cule des faſſis, gut devien= 
nent grandi, a proportion des terres — ate, 


„ 


ACON, fameux chancelier Fr Ang]tterre, fut 

| viſits par la reine Eliſab6h dans une maiſon de 
campagne 2 avoit fait bitir avant fa fortune ; 
d'où vient, dit cette ine, que vous aves fait 
une ſi petite maiſon ? Ce 7% har mol, madame, 


Baze ctane3 — prick 
de Pabbe Furetiere qu'il n —_—_ 


| 20en#'y mettant, Foict une place of je vals dire bien 
des ſott:/es. W nn 
fert bren 


* . 3 


ESE: 
25 


= 


LE 


er tout Eſpoir de retraite pour animer les ſol- 
à vaincre ou perir. Le prince Maurice, a la 


bataille de Nieuport, fit carter ſes vaiſſeaux qui 
 auroſent pü cervir de retraite 11 & les 


— — << pa4 * —— 8 


I * 4 


—ü— — — YT ER 


votes Nie 


10 


lui dit, qu'il avoit ſongẽ que 
hen” if, oh & la a ena: bs ions. 


mier, 


| & en meme tems i ſe met a faffler. Ses 


[zo] 


menant au combat leur dit: Foas avez dirritre 


port, gui off aux innems, la mir d gauche 
une riviere a droite, & les tumemis en tite; il ne 


e quz oft de paſſer ſur le ven- 


5 tre à vos tnnemis ; & par cette vigoureuſe reſolution 


il gagna une bataille, qui fut la cauſe du ſalut de * 
republique. 


Empereur Charles-quint o etant un jour 0 

| a la chaſſe, dans une foret, & Ecarte affez loin 
ſa troupe, il ſe trouva apres pluſieurs — 
oche d'une auberge, ou il entra pour ſe delaſſer. 
8 il voit hommes dont la mine 
ne lui preſageoit rien de bon: il s aſſibd cẽ pendant, 
& demamie ce dont il ait beſoin. Ces hommes 


15 tient couches, & failvient ſemblant de dormir; 


le premier ſe ve & stant approchẽ de Vempeveur, 
il lui dit, qu'il avoit ſonge qu il devoit lui oter fon 


—— le Iviprend; le ſecond 
fa — accom- 


kEme jette Teil Tur fon bufle, & Ten Tepouille ; 
le quatrieme au a ſon tour, & dit au prince 
de ne pas lui ſavoir mauvais gre, il ſe donnoit la 
peine de le fauiller, & lui voyant au cou une chaine 


25 Ter, o pendoit un — il ſe mit en de- 


voir de la lui enlever : Atteades, mon ami, lui dit 
Lempereur, avant que de me priver de ce cher 
vertu, 


qui 
le cherchoient tant rendus par hazard de 
cette auberge, en ant entendu le fon, y 
& furent bien ſurpris de le voir en Fear af 
Voici des gens, leur dit-il en les D 


ſongę tout ce qu ils out voulu; je venx aul 


Font 


que Fon reiflit infiniment mieux dans celle que 
Fon embraſſe volontairement, que dans celle à la- 
quelle la volonte des autres nous determine, & 
que nous prenons malgre nous; parce que ] on fait 
20 tout avec agrement & plaifir dans la premiere ; au 
lieu que dans R qu' aver degait & 
repugnance, il eſt fort ile qu on y ait un ſuc- 
mouvoir en nous des reſſorts ſecrets, qui nous pouſ- 
25 ſent, & nous inclinent todjours 2 la profeſſion qui 
nous eff la plus coavenable. 


— 


8 8 WY 1 - 


EE” D le Tyran demandant un jour à Ari- 


ſtippe, pourquor on voyoit fouvent les phi- 
| pwn Cour aux . 5 

voyoit paint les princes chercher iloſophes : 
Tc „ lui repondit Ariſtippe, que ks philofaphes 


172 

nai 22 leurs. II lui reprochoit par 13 q 
les princes | de vertu, de 

2 conseil, ils ne sen apèr 


pas, & 
que c'eſt par cette raiſon qu ils ne ſongent point à 
£ aero pourroient leur en donner. 


—— 


TR | 


homme d'honneur & de probite ne veut ja- 
mais de mal à celui qu'il fait Etre envieux & 
jaloux de ſa fortune. Quelqu”un ayant un jour dit 
au fameux poete Italien le Taſſe, qu'il avoit une 
xo occaſion favorable. de ſe d'un homme, qui 
par envie & par jalouſie lui avoit rendu mille mau- 
vais services, il repondit, Ce «ef pas le bien, Ia 
vie, ou Phonneur, que je diſire iter à cet envieux, 
4 23 „3 On ne pou- 
15 Yoit parler plus juſte, & avec plus de mode- 
ration. 


— 


Uelqu' un demandant a Free que la phi- 
Os erer A lien viure avec tout 
be monde, repondit-il, Cette reponſe eſt d' autant 

20plus juſte, que C'eſt un des plus grands avantages, 
qu'un homme ſage puiſſe tirer de ſes Etudes, & de 
ſes reflexions ; puiſque Fhomme ayant beſoin de la 
ſociete pour vivre commodement agreablement ; 
plus il el ſage & plus il doit contribuer au bien de 

25 cette ſocietẽ, en ſe rendant utile & agreable & ceux 
qui la compoſent. po} 


RT” 


ambaſſadeur de Francois [.harranzuant Vem- 
pereur Charles V. s ẽten dit beaucoup ſur fes 
louinges, & lui donna de grands eloges, à quoi ce 
30 prince, qui Etoit fort ennemi de la flaterie, 5 
| e 


— — 


Jeri for memes iis, 
| „ dvd my 
faire aimer, LT 
| voient ven prendre gu erf ſeuls, quands ils ne VE- 

| toient 


pl 
10 un jour, que ceux qui n ont qu un 
font dans tout un voyage. 


— — 


2 un autre les inj 


diſant qu cles n'avoient rien de plus cher au monde. 

Cette action plũt fi fort 3 Pempereur, qu ib fit grace 
| & tous les habitans, & meme i leur prince, qu'il 
25 avoit xeſolu de detruire entierement. 


*%\ 


« haine du public; augmentez. le par votre vi- 

<« pilance & votre ẽconomie; & employez le plũ- 
10 c tot en bienfaits & en liberalites, qu à contenter 

«© vos plaifirs & fatisfaire à vos paſſions. 


— + OS THIS 


UR etre pleinement convaincu qu'il eft plus 
facile au pauvre qu/au riche de. ſe donner la 
tranquillite & le contentement de l'ẽſprit, il n'y a 
I 38 conhderer les avantages qu a la pauvrete fur 
richoſſes; Elle en a trois qu on ne lui ſauroit diſ- 
puter, Sr la ſüretẽ, & la facilite de 
vaincre les paſſions; au lieu que les richeſſes font un 
Eſclavage; elles Expoſent les riches a de tres grands 
20perils ; & elles font Famorce des paſſions. Si Von 
fait de ſcrieuſes refleGions fur ce qui ſe paſſe tous 
les jours dans le monde, en comparant un pauvre 
vertueux avec un riche, on avouẽra que pour vivre 
content il n'eſt pas nẽcẽſſaire de ſe donner tant de 
25 peines pour aquerir des biens, qui bien loin de nous 
procurer ce cantentement, nous mettent hors d'c- 
tat d'en pouvoir jamais acquerir, 


= 


ESD: — — 


De L'ANGLETERRE. 


Nom. 1 Angleterre (Ancienne Anglia) qui, 
avec le reſte de iſle, eſt ene 
fameuſe Britannia ou Albion, & 

5 eſt maintenant bornce 3 PER ae partic de FO 
cean Gèrmanique, 3 Oueſt par le canal Saint 
an par VEcoffe, & au Midi par le 
canal Angleterre, eſt . r les Italiens 

3 par 5 paris A 

10 


& par les Ae ngland. 
luĩ eſt venue Fe 
qui conquirent la plus | 
divisèrent en ſept ro AuIMCS differens. is Eg- 
15 bert, deſcendant d reuni cette na- 
tion diviſee, fut er monarque d' Angleterre 
après Peptarchie des S2xo0ns, & ordonna, par un 
edit de Fan 800 ou environ, que tout le pays por- 
| teroit le nom d'Englelond ; ce mot $'eft corrompu 
20avec le tems, & on en a fait le mot En 
Air.] Lair de ce pays eſt plus doux & plus 
modere que celui d' aucune partie du continent ſi- 
tuce ſous le meme parallele. Le froid n'y eſt pas 
allez piquant dans I'hi Ther, ni la chaleur * forte 
25 dans Vete, pour qu on ſoit force d' avoir recours 
aux ẽtuves dans une, & aux grottes dans Fautre 


de ces ſaĩſons. Le lieu du 1 
terre eſt dans le grand ocean pacifque. 


Sal.] 
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Lr que de cilles qu ils prennent dans un 

. , hev pour les debiter dans un autre. | 
Les principales marchandiſes & ſont 
Petain & les laines, qui 3 fabriquent auſſi bien 
5 que par tout ailleurs, ſur-tout depuis qu'un 
| nombre de Francois rẽfugiẽs pour cauſe de 
y ont etabli des manufactures de toutes ſortes. 


plus recentes 
| I0eſt auſſi fort 


Francois, qui le reporta en France. Ils font fort 


la: en revenche les autres peuples du nord pre- 
ferent les draps d' Angletèrre à ceux de Hollande. 
Is tirent de France, ſoit directement, Toit par les 
30 mains des Hollandois, les huiles, les vins, & les eaux 
de vie que leur crit ne leur donne pas; de plus, di- 
verſes etoffes quiils ne fabriquent f z enfin du 
zel marin, des toiles, du papier. Ils tirent princi- 
palement du nord les bois, goudrons, poix, chan- 
35 vre, & autres marchandiſes nectſſaires pour Pentre- 
tien de leut navigation; mais c'eſt celui 1 
| | 3 


monumens de pierres — 


les ſoixante-dix pres ui ones — 
lole Cumberland, commun ment 
la femme & filles ; cUles du 22 


Rolrick-ftones; cilles 
&Eniſham, dans le Northumberland ; Elles du un 
IS duns-le cots de 


—_— 
des monumens, 227 


30 858 en particulier, il peut conſulter la der- 
nière edition de Cambden, 323 95, 108, & 


(2%) On trouve encore dans pluſieurs cantons de 
I Angleterre des veſtiges de pluſieurs routes milli- 
35 faires des Romains, dont la principale eft celle dont 


i oft parle dans le manuſcrit de Leland elle com- 
mence 


1121 
Weſtmorland, on trouve Parbre des trois freres, 
————— e avoit trois, dont ce- 
ui-ci, qui moindre, a quarante & un pied 
& demi de circonſerence 3 une bonne diſtance de (a 


5 racine. (9*.) On rencontre 2 Broſely, à Bently, 
à Piichſord & autres lieux voiſins dans la province 
de Shrop, par · deſſus les mines de charbon, un lit 
de pierre poreuſe & noirãtre, impregnee de ma- 
tiere bitumineuſe ; lorſqu'on pulveriſe cette pierre 
108 qu'on la fait bouillir dans de Veau, Ia ſubſtance 
bitumineuſe monte à I. ſurface ; on la _— 
Elle acquiert la meme que la poix, & 
on Vempleic au meme uſage avec ſucces. (10®.) On 
voit, dans le comte de Derby, la fameux Peak, & 
15 quilques cavites effrayantes, comme le Pool's-hole, 
le -hole, & un troifieme qu'on appelle le 
- s-arſe, * de ces beate 
y a de Yeau qui goutte à goutte, & ſe pe- 
triſſe; & à une petite diſtance de-la eft un petit 
20 ruiſſeau clair, compole en meme tems d' eau chaude 
& d'eau froide, qui ne ſe melent pas, de forte 
qu'on peut, en y mettant le pouce & un igt de 
la meme main, tremper Pun dans Veau c & 
Fautre dans I eau froide. 2 


qui en ont ccrit & fur-tout Cotton & Hobbs, _ 
| que lo deraier hure du decteur Leigh. Lag. (19 Pb 

zo de Whitby, dans la partic ſẽpcentrionale 

on trouve de certaines pièrres qui reſſemblent aux 
plis & replis d'un $erpent; & à Huntley Nabb, 
le meme canton, il y en a d'autres differ- 
otra, & aut rondes que f on les eiit 


rondies expres pour servir de boulets de canon; 
c lorſqu'on les briſe, on y trouve communement 


: fon, plus - 
| qui ſoit en Angletörte 


bouchure, & -fort larges en dedans ; en con- 

2 ure que la rs == 

de rn —— de Lin- 
x & 3 Shughurn dans 


1811 
11251 
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d'ẽſprit dont ce peuple eſt doue ſe fait diſtinguer 
avec Eclat de tout le monde, par la grande incli- 
nation qu'ils ont toũjours eue & qu'ils ont encore 
pour les armes & les arts, & par les progres fur- 

5 prenans qu'ils ont fait juſqu'a preſent dans les unes 
& dans les autres; car la —_ & la bravery in- 
_ comparables, la 2 la bonne conduite 
ngulières de mefheurs les Anglois, tant par mèr que 
par terre, ſont ſi univèrsèllement connues, & ont 
Lotte ft ſouvent manifèſtẽ es dans la plus grande partie 
du monde, que pluſieurs ẽtats & royaumes puiſſans 
ont ſenti la force de leur Epee, & ont etgContraints 
de cẽder à la ſuperiorite de leurs armes. Ils fe 
font auſſi appliques ft efficacement a tous les genres 
15 de litErature depuis le tems de la reformation, que 
c'eſt a juſte titre qu'its pretendent a Vempire des 
connoiffances humaines. Enfin leur maniere d'e- 
crire eſt ſi excellente, à tous ezards par la ſoliditẽ 
des matieres, par la force des argumens, enfin-par 
zol' elegance du ſtile, que loin qu'aucune nation les 
ſurpaſſe, il n'y en a point encore eu qui puiſſe aller 
. 
anguge. angue Angloiſe eſt un me] 
du vieux th & 7g Wt 4 dont le — 
25 eſt un dialècte de la langue Teutonique, & l'autre 
du Francois ; elle a auſſi quelque teinture des lan- 
gues des anciens Bretons, Romains, & Danois ; 
on l'a pet fectionẽe depuis peu, & on la regarde a 
preſent, avec raiſon, comme une langue auſſi riche, 
30 auſſi forte, & auſſi male qu aucune autre de Eu- 
rope. (a) Les harangues en Anglois font ſuſcẽptibles 
de toutes les fleurs de la rhẽtorique, & des torrens 
de la veritable d oquence, & ne le cedent en rien 
aux oraiſons les plus coulantes prononcees ancien- 
35nement par les meiileurs orateurs Latins. En un 
mat, cette langue a ẽtẽ combinee d'une maniere 
conforme au genie de ceux qui la parlent. 


De 
(a) Mais non pas auſſi douce-ni auſſi ag: cable qi? quEgues aut:es, 


De la Principauts de Galles. 


Nom 3g ALLES, la demeure des anciens 
A Bretons, qui eſt bornee à Feſt par 


une partie de I erre, a I's 
cant Be. Gonrye, ef 


par rangois par 
Walles, & par les Anglois Wales. Que 
teurs penſent que ce nom lui vient de 
rode Cadwallader, qui ſe retira dans cette contre 
avec ce qu'il lui rèſtoĩt de Bretons ; mais d autres 
penſent avec plus de raiſon, 
tons tirent leur origine des 
tenu le nom; auſſi ce pays 
15 Frangois Galles, ce qui, en 
ſe raporte aſſeʒ a Vetymologje 


Sel.) Le ſol de ce pays plagt entre le neuvieme 
& dixième climat ſeptentrional, eſt en 15 __ 
neux ; cependant que v 

lees font tres-fertiles; & produiſent unẽ 
25 quantitẽ de bled; il y en a d'autres qui font pr 


pres pour les paturages. Ce pays contient 


10 Raretis.] 1*.On voit encore dans pluſieurs cantons 


| de cette principauts, & ſur-tout dans la province de 
des reftes de cette fameuſe muraille ap- 
pellce commune ment le retranchement du roi Offa, 
| qui fut conſtruite par les ordres Offa le Mercien, 
15 ser vir de ſẽparation entre les Saxons & les 
= r du Glamor- 
3 Newton, eſt une ſource remarquable 
| r 
contraire a celui de la mer. (.) Dans le m&me 
20 comtẽ, & dans celui de Caermarthan, on voit plu- 
rr & dĩereates 
colomnes de piesre charges d' inſcriptions remar- 
quables.. (49. ] On trove dans le canton de Breck- 
nock pluſieurs autres colomnes remarquables, parti 
25 culièrement cèlle quon appelle Mayen 7 Maryn- 
q 
nion, ou la Pierre Vierge, aupres de la ville de 
Brecknock ; une autre a Pentre Yſkythrog, dans 
la paroifſe de Lhan ſaint Ered, & une troifieme 
faite en forme de croix dans la paroifle Vanor. 
* ons Agar 
Hi e, que quelques-uns prennent pour le 
[zum Sllurum, & qu'on regarde en general 
comme les plus cclebres ruines de Pancienne archi- 
teQture qu'il y ait dans la Grande Bretagne. (6>.) 
26 0 RAI Merioneth 2 
t haute, Tu Kader Idris; on la 


regarde 


5 891 
regarde comme la plus haute de la Grande- Bre- 
tagne, & on pretend le prouver en diſant que cette 
montagne produit des plantes qu'on trouve dans les 
Alpes. (75. ) Il y a dans le Caernarvan un rocher 
5 perpendiculaire, fort ẽlexẽ, & a travers lequel paſſe 
le grand chemin; il inipire de la terreur à bien des 
vayageurs, car d'un cote le racher ẽlevẽ menace a 
chaque inftant de s ẽcrouler; de Pautre ct eſt un 
precipice affreux, qui eſt ſi dangereux qu'un ſeul 
10 faux pas auroit des ſuites funèſtes. (8?.) On voit 
aupres de Baſingwerk, dans le comte de Flint, une 
fantaine remarquable, appellee cammunement le 
puits ſaint, qui jette une. & grande quantite d'eau, 
qu elle ſuffiioit pour faire tourner un moulin 3 
15 quèlques pas de ſa ſource; mais &lle «ft encure 
plus fameuſe par la pretendue ſaintetẽ, qu'elle tire 
de I hiftoire fabuleuſe de 8. Winefrid, & par tuut ce 
qu'on rapporte de la vertu de ſes eaux; cette ſaintetẽ 
| pretendue eſt oyvrage des maines de Baſingwerk. 
20 (. On voit d: le cototẽ de Pembroke le port de 
'  avaluery, . — — tous les de — 
: ſarets qu'y trouvent les 
— it a. 16 criques, 5 bayes, & 23 k 
| & doit par cette raiſon etre mis au nombre des ra- 
25 retẽs du pay# 109.) parte Oo dans le comte 
de Monmouth pluſteurs autèls des Romains qu'on 
a dẽtèrrẽs, &fur leſquels on voit diverſes inſerip- 
tons, qu' n peut voir avec bien d' autres dans la 
derniere EC: du Britannia de Cambden, depuis 
301a pag. 613, juſqu'a 620, & depuis 623 juſqu'a 
6238, & aux pages 593, 594, 600, 60, & bos ; 
mais ſi le lecteur eſt curĩeux de voir ſeul coup 
d'oeil les principales raretẽs du pays e Galles, 
qu'il confulte J auteur que je viens d citer à la 
35 page 697, od il verra les figures des choſes temar- 
quables que contient cette principaute, gat = 


[8g] 

= nts; fangs, — Miſs ontagne Moſtyn, 
Ee. hwyan, m oſtyn, 

ie cont de Fut; deux colomnes curieuſes 

Won a6 ods phili- eaſtle, dans le Glamorgan ; 


5 une ſtatue 3 quꝰ on a trouvẽe aupres de Porth- 


| Womb product ay art np & en- 


quelques armures & medailles qui viennent du 
| tems des, Romains, avec differentes pieces de mon 
| 8 t Romaines que Bretonnes, qu'on a trou- 
veeg dans la terre en differens tems, & dans plu- 
en cantons du pays de Galles. 
Aacurs.] Les Gallois ſont en general fideles ; ils 
$'aiment beaucoup les un les autres days les pays. 7 


& aiment les Etrangers dans leur pays. 
3 * du peuple eſt ẽ proto aca : 
te; mais la noblefſe a la re- | 

* — Lene, & d'aimer Pholpitalics, - 
N NN & ont la 
NR Ine 3 roones leur noblèſſe & leurs 


nn ee e 
& en ont toujours conserve le lan- 
Os #00 moins mele de 
| mots Etrangers, qu aucuaę autre langue moderne de 
251 Enge. Ceſt un langage que ſes er ne 
1 e beaucoup d' apprendre. — f 
nonciation dure & delagreable 3 Forelle, a cauſe .- 
12 6— ea 
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2 22 
. is 2 


7 
$47 
” 
8. 
"Fi _s 


We" 
>, (i.) A Huit miles au nord-eftde Colrain, dans le 
comte d' Antrim en Irlande, on reficotitre 
| cette merveille, (je ne fai fi je dois dite de Part on de 
"51a nature) qu'on appèlle communement la chaulles 


| RarETEs dedifferens 


du geant ; Elle conduit du fond d' une Haute" mon- 
tagne aſſez avant dans Ja mer, mais on ne ſalt pas 
48 combien. Dans le tems des baſſès eaux 
a longueur eſt de 600 pieds; fa largeur eſt de 120 

10 piẽds dans l' endroit le plus Etroit, & de 240 dans le 
plus large; fa hauteur n'eſt pas Egale par- tout, tan- 

| £6t elle eſt de 36 picds au- deſſus du nivead du fond, 
rantot elle n'eſt que de 15 piẽds. Elle eff foute- 

| nue par pluſieurs milliers de pilliers perpetflicutaires 
' 13au plan de l'horiſon, qui ſont tous .diffeters en 
groſſeur & en forme; mais ils ſont pour Ja pdt 
pentagones & hexagones, & tous places irregulicre- 
ment. Le lecteur trouvera dans les Tranfactions 
Philoſophiques, No. 212, & 222, la figure" deſ- 

20 ſinèe, & la dẽſcription de cette merveitte-avec'une 
difsertation pour prouver que c eſt plutõt un ou- 
vrage de la nature que de Part. (25. On voit dans la 
province d'Ulfter le fameux lac Neagh, que ſa qua- 
lite peEtrifiante a rendu cẽlèbre: mais aptes un mur 
25Examen, on a decouvert que cette qualite doit plu- 
tot Etre attribuẽe à la nature du terrein qui borde le 
lac, qu'aux eaux memes du lac. (3*.) On a deterre 
dans differens. cantons de ce royaume des cornes 
d'une groſſeur prodigieuſe, ſur- tout une paire qu'on 
zoa trouve depuis peu, & qui a dix pied dix pouces 


depuis la pointe de la corne droite juſqu'a celle de la 
corne gauche: cette decouverte donne lieu de croire 
que le grand cerf d' Amerique, appelle mooſe, etoit 
autre- 


Lou! 
+ utreſdis un dens cette ft Pour ice qui re- 
Fgurde FExcflents qualith que y hand a do no pdint 
deurrii de chentufes venimeuſes, de eit ſi unver- 
. ment cague, que je” * p. _ Gd Fan- 
E — 
(29 nene ans e, 
n De, pendant Feſpace de phificurs miles, des 
- 14s dun chemin — ou route mi · 
— —5 a & preſent connu' ſqusle nom de Mat- 
rect: il y dans le camton de iviotdale quel. 
9 veſtiges A e campemens Romains, &-un autre 
grand chemin ou route militairy'»ppellce le chemin 
raboteux, 4 canſeway. (.] On trouve 
ane 12 de Sttathern- des traces viſibles de 
15 plufieuts:canips Remains; -fur-tout! celui qui eſt d 
2 Ardochl- (48. 2 — dans la province de Ster- 
3 marques de la mupaille des Romains, 
manitehent 'appellee Graham's Dike, qui s'<tendoit 
bur \iſthme enewe les rivers de Forth & de Clyde ; 
10 n ceneevra plus facilement quelle en toit la ſorme 
& la wanitre dene olle fut hate pur une déterip- 
tie guten voir dans le livre de Cambden in- 
 vitule Blasien, page 950 de la dernière édition. 
a tee aulir dans lu meme provinee des in- 
25Actiptions gruvẽes ſur des pierres qui ont rapport à 
Ja wurdilie des Romalns, 'particulibrement deux, 
dene Pune'eSii preſent à Caller, 6 nous apprend 
dad d ſeeonte legion Ag conſupit la longueur 
de- treis- miles de ge mun; Vautre eſt dans 44 maiſon 
5045 Sn, Matéchal, a Dunnovyr ; vile nous fait 
 erteridre qu une partie de In legion vingtiẽme, nom - 
me Prix, a continue cette muraille ]'Eſpace 
de trois tres miles. Pour ce qui regarde les in- 
= en 9 1 — voyez Cambden 
Su Or. $3 appèrgoit encore, tout — 
* dans le canton de Sterling, deux 
petites 


— 


ſucces pour 
x 5ploye — JOn voit auprès 


onflant (Rout- 
fontai ppelle le puts r — 
ting-Well Ie de car qu il a * Red 
quand on ET — oye 67 _ 10 = 
— A 


ce 


nema les terres du 
rc.” (125. Sur __ 
en Lore, am la province de Straherrieh, y 
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un lac dont leg eaux ne galent jamajs avant le mois 
de Fevrier; mais apres ce tems une nuit ſuffit pour 
les geler. l y en a encptg un gute, appelle Lough- 
appartenant au chevalier Gearge Mack en- 

$5 zie, qui elt de la meme nature que le premier, & 
un troifieme à Glencanigh, fans la rpvincę de 
Strathglaſs, qui a — wa de Ja glace ſan mi- 
lieu, ene 7 es plus * e e fa 


me on a 


_ gle j amais, mais conserve a <haleyr ardj me- 
22 1 En 
 fonde 3 Rs 7 8 avec une 


Courant viſible « 
egalement + pL RR LY Tay 
© ve tle Jonas 6. n 
e, une montstzne, au pays d- Rols, quo appolle 
Scurein Lappiab, un — grandes pigrres 
"dog dont la plapart ſont trapſpazentes. comme 
le tryſtal z on y trauye auſſi une grapde quantitẽ 
d*ccailles d'hujtres, & autres coquulages de mer, 
3 uo dans Ia mer en dit Clignde de gls de inge 
—— (169,)-I] y a dans le pays de Lenox un ẽtang 
 appells Lag qui m eſt pas mains reſpar- 
_ quable, noa ſeulemest pour fon „ Mais 
parcequ il preduit des poifſans. fans nagegire, .& 
35quil eſt ſouuent agite: lorſque le tems; all calme. 
. ne Wer 


1 3: * K 0 


5 wt 
Pe S- & 4 


ro ou des lieux dans leſquels on celebroit des actes de 
religion du tems des anciens Druides ; peut- etre 


T = 

„ de flux, & font cauſes probablement par quelques 

a à quUques licues 
y | 


— 


.M = 
1. - .z9iiatus 
4 


[9s] 

beat, avec une ligne de pluſieurs centaines de braſles, 

fans avoir jamais pd rencontrer de fond. 
On trouve vers la partie meridionale de la Go- 

thie un lac remarquable, dont Peau eft viſqueuſe, & 


brile tout · ce qu'on y jette. 
a — — 'un lac ſituẽ au pays 


un de cuivre ad- 
10 mirable; il a dix piẽds & i de diamꝭtre, & 
a étẽ invent par un des dues de Holſtein ; il eſt 


conſtruit de manière, qu au moyen de certaines 


a5 a 
— — | 
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plates, de thinéraux, Ke. 1 4 fallemibles de 
preſque tbutes les parties du monde cont, 
117 e de Notv&ge, pits de File de 
2 68 degres de fats e, un RT Thos 
remarquable . appellé en langue 

vir Mie þ or & pat les Hdbigatewrs = 
Fe 14 ther. Ce todfnant d' edu eff cafe p 
1 par quelque grande otverture — 
rale, & fe trouvs toujours fatat aux vallleitix 
10 en Apprechegt de trop. pres, ſur-tout dans It tent 


de [a ares haute ; ; atlh la mer fait {lors A plus de * 


deux licues à la rohde un fournatit fi tèrribie, que 
la force dont l'eau - atfifee, * à Papitation 
bro ante des vague, fait un objet fra en & ſai- 
ant, qui ne fe peut deerire. rife. 4 1 eau eſt at- 
tires Ivec beaucou 1 8 force peridine fe flux, Suſi 
endafit le reflux &ft elle rcjetfee par I mer avec 
ant de NMolence, que les corps * plus peſans qu'on 
ekte ne vont pas au fönd, mais font re par 
Zole courant Impetucux « ut s Elance avec' uffe force 
_ | ſurpretiante; les [aa rr qui epien ent ce nioment, 
biegen alors une gras quantite de diffetens 
Gillon, q ul Kant fo orces de Signer Ta' ſurface de 
eau, 7 — y kentrer, tant le edufant qui 
25 . iölent. 

peut weve; au nombre des principales 
pov fites de | A Frcs, les eaux Aiderales de 

Bourl 7 fi fibre du tems teme [des 
ma inis, cette faſeuſe fortaine d' au pres de 7 

i able gui parolt  foujours, couvErte de  utities, & 
bout à gros bouillons,. fans” cependant ere 
als baude. Ii'y 2 auf ane autre fource bouil- 
inte à une licue de fomtpetiier, que les voyageurs 
dt rendu « you clebfe ; enfin cis foufce d Ruile 
e de Gabian, but K route de Ot, & la 


F 


lontaine de CRrmont en 2 les _ 
ut 
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ſont d'une nature petrifiante, ainſi qu'une autre 
qu'on voit aupres de Ja ville du Mans, & qui fait 
paroitre Pargent ẽxactement comme de For 

Il y a une carriere de pierre ſitue pres de Mae- 

5 ftricht, qui reſſemble à un grand palais ſoutèrrain ; 
Flle a ©te pratiquee dans une grande montagne, & 
eſt ſoutenue par pluſieurs milliers de piliers quar- 
res, de 20 piẽds de hauteur, entre leſquels il ya 
des pramenoirs ipacieux, & beaucoup de petits re- 
| A; duits LOST qui ſont tres-utiles en tems de 
a * qui sèrvent de retraites ſures pour les 
bitans gy pays circonvoiſin, qui s'y retirent avec 
tous leurs effets,. lorſque  approche des Ennemis 
repand Palarme chez eux. 
15 I y a dans la fameuſe univerſite de Leyde une 
_ Ecaille Chuitre odigieuſe, que peſe 130 livres. 

Il y a près de 8. Omer un grand lac, vu l'on voit 
pluſieurs iſles flotantes, habitees pour la plapart, qui 
2 meuvent par le moyen des cordes attachẽes a de 

os poteaux enfonces dans la terre ; il y a fur une 

e ces iſles une Evliſe, avec un couvent de reli- 
gieux Bernardins. 

Il y a dans la haute All des Edifices ſu- 

erbes, & principalement quelques cathedrales cẽ- 

25 ]ebres, telles que cèlles de Stiaſbourg & de Mag- 
debourg, dont la dernicre a 49 aute utels, ainſi que 
celle d Ulm, qui eſt remarquable par un orgue cu- 
rieux dont on parle beaucoup, * 5 3 piẽds de 


hauteur, & 28 3 arni de 
30 16 ſoufflets, & L 1 7 prodi- - 
r que le plus plus gr os a yo pouces de diametre. 
I y a au ſommèt du mont Stella, en Port 


un lac dans yan on . de 1 
ſeaux, quoiqu'il ſoit Eloigne de la mer de plus de 
35 douze licues, 3 | 
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On voit a environ huit lieues de Coimbre une 
fontaine ſurprenante, qui engloutit & attire tout ce 
gui touche à la ſurface de ſes eaux, comme on l' 

zuvent expẽriment avec des troncs d' arbres. 


5 Les monumens antiques les plus confiderables, 

gut ſe voyent dans leroyaume de Naples, font, (.) 

AA grotte de Pauſilippe, qui eſt un grand chemin 

d'environ un mile de longueur, pratique ſous terre, 

& qui perce entièrement une montagne pres de la 

10 ville de Naples; Ceſft, à ce qu'on pretend, ou- 
de Lucullus; mais d' autres attribuent a Coc- 

ceius Neva. (29.) Quelques reftes d'un bel am- 

itheatre & de Facademie de Ciceron aupres de 

ozzuolo ; ainſi que les arches & les ruines de ce 

15 fameux pont de trois miles de , conſtruit 

par Caligula entre Pozzuolo & Bayes, & auquel 

Suẽtone ſemble faire alluſion, en accuſant cet em- 

pereur d' avoir fait de folles conſtructions. (3*.) Les 

fondemens de Bayes & quelques arches, avec le pave 

2 mEme des rues qu'on appercoit ſous l'eau lorſ- 

TS que le ſoleil paroit. (4*.) Les champs &liſces, fi 

celebres par les poetes a qui ils doivent toute leur 

reputation ; & il ne s trdfe rien de particulier; 

ce n'eſt qu'un terrein ordinaire qu'on voit aupres 

235 du lieu ou etoit fituce la ville de () Le 

reſervoir appelle Piſcina mirabilis, qui eſt un <di- 

fice vaſte & ſouterrain conſtruit pres des champs 

Eliſees, & deſtine a conserver de Feau douce pour 

en fournir aux galeres Romaines, qui avoient cou- 

30 tume de relacher dans les environs. (6”.) Les rui- 

nes du palais de Néron, & le tombeau d' Agrip- 

pine ſa mere aupres de cette Piſcine, ainſi que les 

bains de Ciceron & de Tritola, & le lac Averne, 

fi fameux par ſes exhalaifons empeſtees. (.) La 

35 grotte ou la demeure de la fameuſe Sibylle de Cu- 

mes, aupres du lieu ou Cumes avoit exiſte, fans 
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oublier la grotte du chien, qui eſt ſituẽe pres de la 
grotte de Pauſilippe. Enfin le tombeau trop ſim- 
ple du c&evre poëte Virgile Maro, qui fe voit 
dans les jardins de Saint Severin, aupres de Fen - 
5 droit par où l'on entre dans la grotte de Pauſilippe. 
On peut ajoũter à toutes ces raretes, ce fameux 
miracle de la nature, le terrible volcan du Mont 
Veſuve, qui n'eſt cloigne de la ville de Naples 
que de sëpt miles ou environ. | 

10 ly a en gs des eaux petrifiantes, & d' au- 
tres qui rongent le fer a un tel point qu elles con- 
ſommeroient un fer a cheval en 24 heures. Entre 
le 1 lac de Liviadie dans la Grece, & la mer 
Eubce, dont la moindre diſtance eſt de quatre 

15 miles, on voit plus de 40 fouterrains tailles dans 
le roc, & pratique fous une grande montagne, pour 
faire Ecouler les eaux; autrement le lac, entoure 
de montagnes qui Jui_fourniflent continuellement 
de petits ruiſſeaux, ſe deborderoit & inonderoit le 
20 pays voiſin. 
Quoique iſle d'Iſlande foit placee four un cli- 
mat ſi froid, on y voit pourtant des ſources chaudes 
& bouillantes, & un volcan terrible appelle Hecla, le- 
uẽl, bienque toujours couvert de neige juſquꝰ au 
25 ſommet, vomit fort ſouvent quantite de feu, & de 
2 ſulphureuſes — qui ſe fait ſouvent avec un 
grand bruit, que plus grands éclats de ton - 
nerre ne ſont pas ft formidables. | 
On trouve en pluſieurs endroits de Viſle de Corſe 
30 une pierre appellee vulgairement Catochite ; qui, 
lorſqu on la manie, &attache aux doigts comme de 


la 
= On voit aupres de Pancienne Siracuſe, que 
cavites ſouterraines ou Denis le Tiran renfermoit . 
35 ſes Eſclaves. Son palais Etoit bati au-defſus de 
ces cachots, & W il ẽtoit inquiet de ſavoir 
| 2 | | ce 
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ce que ſes eſclaves ſe diſoĩent les uns aux autres, il 
nt pratiquer une communication (qu'on voit en- 
core) de {on palais a ces cachots : cette communi- 
cation fut tailice dans le roc vif, & reſſembloit à 
5 la ſtructure interieure d'une orèille d'homme, cela 
feſoĩt un ẽcho ẽxtrẽmement curieux, qui repetoit le 
plus petit bruit, tout ce qu'on pouvoit articuler d'une 

voix baſſe, & juſqu'au moindre mot. 
On voit dans Viſſe de Chypre aupres du pro- 

Io montoire appellẽ le Cap des chats, & anciennement 
Curias, les ruines d'un monaſtere de caloyers Grecs, 
qui ont occaſionnẽ le nom que porte ce cap; ces 
moines avoient la ſingulière coutume, & toit une 
de leurs obligations, d'entretenir un certain nombre 

15 de chats pour aller a la chaſſe, & detruire les er- 
pens dont les cantons de l'iſle ſont infèctẽs. Ces 
animaux Etoient fi bien inſtruits a ce maneze, qu'au 
premier coup de la cloche, ils quittoient la chaſte, 
& revenoient auſſi-tõt au couvent. 

20 HI y a dans les villages maritimes de Salines, une 
egliſe Greque ruinee ou on fait voir aux ẽtrangers 
un petit tombeau fimple, que les Grecs modernes 
diſent Etre le lieu ou Lazare fut enterre pour la 
ſeconde fois, | 

25 On trouve dans la Chine un arbre peu eleve, 
dont la tete eſt ronde & fort epaiſſe, & qui par 
rapport a fon fruit peut bien étre appelle Par- 
bre à ſuif; car dans un certain tems de Pannee il 
elt couvert d'un fruit dont les differens noyaux, 

30 qui ſont de la groſſeur d'une petite noix, ont toutes 
les qualites du fuif, & lui reſſemblent fort pour la 
couleur, Vodeur, & la conſiſtance, & qui trempes 
dans de Fhuile, font de; chandelles auſſi bonnes 
que celles qu'on fabrique en Europe avec le ſuif 

25 meme, 


I 
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Il y a auſſi une haute montagne de ca- 
vis terribles, dans une deſquèlles eſt un lac de 
telle nature, que quand on y jette une pierre on 
entend un bruit comme d'un Eclat de ton- 

5 nere, & quelquefois il sen Eleve une vapeur E- 
paiſſe, qui auſli - tõt ſe rẽſout en eau. | 

On voit dans la ville de Pekin une groſſe cloche 
qui peſe 120, ooo livres, c*eft-3-dire 94,600 livres 
de plus que la fameuſe cloche d' Erfort, dans la 

10 haute Saxe; elle a onze pièds de diametre, & 
douze de hauteur. 

It y a dans la Chine plufieurs volcans, & parti- 
culicrement la mont appellẽe Linoſung, qui 
vomiſſent des feux & des cendres avec tant de fu- 

15 rie qu ils Excitent quelquefois dans Fair des tem- 
pẽtes ẽffrayantes. 

On y voit auſſi pluſieurs rivieres dont Peau eſt 
froide a la ſurface, & chaude dans le fond ; ce qui 
eſt parèillement te marquable en ce pays eſt, quequel- 

20 ques fontaines ſont d'une eau fi chaude, que le petit 
peuple a coutume d' y faire cuire ce qu'il apprete 
pour ſa nourriture. OE 

Il y a pluſieurs lacs dans la Chine, dont les eaux 
changent le cuivre en fer, ou du moins lui en don- 

25 nent [a reſſemblance ; il s'y fait un bruit extraordi- 
naire quand on y jette quelque choſe. 
On pretend qu'il y a dans Viſle de Hainan de 
l'eau, (je ne fai fi c'eſt d'un lac, d'une rivière, ou 
d'une fontaine) dont les qualites font fi ſingulières, 

30 qu elle pẽtrifie certaines EſpTces de poiſſuns, des qu'il 

leur arrive d'y entrer. | 

On trouve dans la Chine pluficurs ponts remar- 
quables, particulièrement celui qui eſt conſtcuit ſur 
la riviere Saffrany, qui s ẽtend d'une ne 3 

35 une 2ute; il a 400 coudees de longueur, & 5c0 

de » & n'a cependant qu'une ſeule arche, 
K 3 Et 
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C'eſt pourquoi les voyageurs le nomment le pont 
volant. | 
Dans plufieurs cantons de empire du Mogol, 
& particulicrement dans la royaume de Cambaye, 
3 il y a pluſieurs volcans remarquables, qui fument 
continuellement, & jettent quelquefois des feux 
cenſiderables, & des matieres ſulphureuſes. 
Dans la ville imperiale d' Agra & aux environs, 
on voit les ſepulcres magnifiques de la famille royale 


10 des Mogols, & entr' autres le glorieux monument 
de l'impeératrice, femme de Cha-Gehan, conſtruit 


auprès du grand Bazar; on pretend que c'eſt un 
batiment magnifique, d'une ẽtendue {1 confidera- 
ble, que 20,000 ouvriers ont ẽté Emplayes a ſa 
15 conſt ruction pendant 22 ans. Mais ce qui mérite 
le plus notre attention dans touf le royaume de 
F Indoſtan, eſt ce riche & magnifique trone qui eſt 
dans lepalais d' Agra, ſur lequèl le Mogol eſt or- 
dinairement aſſis le jour qu'on ſolemniſe Panniver- . 
20 faire de ſa naiſſange, & ou il regoit les complimens 
& les preſens des grands de fa cour, après qu'on a 
fini la ceremonie de peſer fon corps. Ce trone 
ſupèrbe eſt celebre par les voyageurs ; ſes pieds font 
couverts d'or emaille : les barres qui le ſupportent le 
25 ſont de meme ; & tout cela eſt ornẽ de gros diamans, 
de rubis & d'autres pierres precieuſes. Le dais qui 
' eſt au deſſus du trone, eſt enrichi de beaux dia- 
mans, & environne d'une frange de pèrles. Au- 
deſſus de ce dais, eſt la repreſentation au naturel 
30 d'un paon, dont la queue eſt parſemee de ſaphirs & 
autres pierres de diffẽrentes couleurs. Son corps 
eſt d'or ẽmaillẽ, enrichi de bijoux preciepx, & il a 
ſur la poitrine un gros rubis, d'où pend une perle 
auſſi groſſe qu une poire ordinaire. M y a des deux 
35 cõtẽs du trone, deux paraſols d'un beau. velours 
rouge, richement brodes d'or, & entourẽs d'une 


= 
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frange de perles. Les batons meme de ces para- 
ſols ſont couverts de perles, de rubis, & de dia- 
mans. Vis-a-visdu 17 de Vempereur eſt un bi- 
"od pend un diamant pro- 


10 la terre. 6 | 
Il y a dans pluſieurs endroits du royaume de De- 
can un arbre remarquable, appelle par les voya- 
geurs Nure-Tree, dont la nature eſt telle tous 
les matins il eſt plein de fleurs rouges & fibreuſes, 
15 qui pendant la chaleur du jout tombent par terre; 
il fleurit de nouveau pendant la nuit, & reparuit le 
jour couvert de nouvelles livrees. | 
Dans P'iſle Salſẽte voiſige de Goa, ſont de vaſtes 
retraites taillees dans le rac les unes fur les autres, 
20 & dont quèlques - unes ſont auſſi grandes qu'un vil- 
lage de quatre cens maiſons, & ocnees par- tout de 
ſtatues effrayantes d' idoles qui reptẽſentent des ele- 
phans, des tigres, des lions, des Amazones, &c. 
Dans une autre iſle voiſine, nom mee Elephanto, 
25 (A caule d'un grand elephant de pierre, qui en porte 
un petit ſur ſon dos) appartenante aux Portugais, 
eſt un autre temple dedie aux idoles, d'une gran- 
deur prodigieuſe, & taille dans le roc. II eſt ſou- 
tenu par quarante · deux piliers, & ouyert de tous 
30 cõtẽs, excepte du Cote de Velt, ou Von voit une 
idole a trois tẽtes, ornce de hierogliphes ẽtranges, 
& les. murailles ſont garnies de geans monſtrueux, 


dont quelques- uns m ont pas moins de huit tetes. ... 
| Il yy a dans la ville d'Iſpahan une gran aa 
35 de ſoixante pieds de haut, conſtruite deWes d'ani- 
maux, elevce par Shaw-Abbas le grand, après avoir 
anappaiſẽ 
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appaiſc une ſẽdition fomentee par les nobles de fon 
empire: il avoit fait voru d' ẽlever une colomne 
avec leurs tetes, $'ils pèrſiſtoĩent dans leur dẽſobẽiſ- 
ſance, pour servir à la poſterite de monument de 
J leur rebellion; mais lorſqu' ils ſe furent mis à fa 
diſerẽtion; il leur ordonna a chacun d' apporter la 
tete de quelque animal, & de la mettre a ſes piẽds, 
ce qui fut Execute ; & au lieu de la colomne qu'il 
avoit jure (clever avec leurs tetes, il en fit con- 
10 ſtruire une avec ces tetes d' animaux. 

Il y a à Medine dans ma 
nihque ue ſoutenue 400 mnes, & 
= 2 lampes . appellee par les 
Turcs Mos a kiba ou tres-fainte, parce qu'tlle ren- 

15 ferme le tombeau de leur grand prophete couvert 
d'une Etoffe d'or, . dais Ee toile L 
richement brodẽ, que d' Egypte eſt oblige 
de renouveller mold, 71 — ordre du Grand 
Seigneur: ce qu'on dit de ce tombeau, ſavoir qu'il 

20 eſt ſuſpendu en l air par deux pièrres d'aimant, n'eft 


On trouve dans la partie meridionale de la Pa- 
teſtine, '' Aſphaltis, ou Aſphaltites, ce fameux lac 
de Jude, od Etoient autrefois les villes abomina- 

25 bles de Sodome & de Gomorrhe, autrement ap- 
pellẽ la mzr morte, & qui eſt remarquable à pre- 
ſent par quantitẽ de vapeurs ſulphureuſes, qui en 
ſortent avec tant d abondance, que les oiteaux ne 
peuvent pas voler d'un cõtẽ de ce Jac a l'autre. II 

J eſt auſſi remarquable par quantite de pom mes qui 
eroiſſent ſur le rivage ; elles paroiſſent fort belles a. 
la vue, mais fi tot qu'on y touche, & qu'on les a 
cueillies, on les trouve mauvaiſes & d'unt gout qui 
provoque le vomiſſement. | 8 

35 On trouve ſur le Mont - Carmel une grande quan- 
tits de pierres, fur leſquelles font repreſentees des 
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aretes de poiſſuns, divers fruits, ſur- tout des prunes ; 
toutes ces choſes paroiſſent naturelles, & avoir te 
petrifices. 

On trouve aupres du torrent de Cedron une par- 

5 tie de Vedifice qu'Ablalon fit couſtruire pour ẽter- 

niſer ſon nom; & tout pres de Ia un grand amas 

de petites pierres, qui augmente tous les jours, 

parce que tous les Juifs & ſes Mahometans qui y 

paſſent ne manquent pas d'y en jetter une, pour 

10o faire connoitre l' horreur qu'ils ont d'un fils qui fe 
revolte contre ſon pere. | 

Il y a dans Viſte de Japon une montagne prodi- 

7 ẽlevte, & qu'on ſuppoſe etre auſſi haute 

meme plus haute que le fameux Pic gg, Tene- 

15 riffe; on Vappergoit à quarante licues in mer, 

quoiqu elle ſoit ẽloignẽe de quaturze lieues du ri- 


* ; . 

"On compte dans cette quantitẽ d'ifles, fituces 
pres les uns des autres, au moins, huit volcans dif- 
20 ferens, dont quelques uns ſont terribles. 

Il y a dans la ville de Meaco un grand coloſſe de 
cuivte dore, auquel le peuple adiefle ſes hommaeges ; 
cette pagode eſt prodigieuſement groſſe & haute; 
elle a quatre · vingts piẽds de large, & ſoĩxante & dix 

25 de haut, toute aſſiſe qu elle eſt; & quinze hommes 
peuvent fort bien ſe tenir debout ſur ſa tẽte; ſon 
pouce a quatorze pouces de tour, & le reſte de fon 
corps eſt purportionne, On compte dans cette 
ville au moins ſoixante & dix temples des faux 
39 dieux, dont on pretend qu'il y en a un qui contient 
3333 idoles d'or. ; 
On trouve ſouvent dans la mer qui environne les 

_ iſles Philippines une ſorte de poiſſon, ou de monſtre 
marin, de la groſſeur d'un veau, qui par ſa ſigure 
35 reſſemble aflez aux anciennes firenes fi celebices 
par les puëtes: auſſi nos navigateurs Anglois l' ap- 

| + | pellent - 
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pellent-ils le poiſſen femme, parcequ'il a la tete, la 
face, le i peu pres ſemblables a 
ces memes parties de la femme. 
On voit aux iſles Moluques un oiſeau, que les 
$ naturels du pays appellent anucadiata, c'eſt-a-dire 
auit dei & que les Europcens nomment /o:feau de 
Paradis ; il eſt, en éffèt, d'une beauté admirable ; 
& comme on le voit toujours volant, on $'eft ima- 
gine qu'il n'avoit point de pieds. Mais on a de- 
to couvert que cette opinion Etoit un erreur grotfiere. 
Il y a dans Viſle de Java des sèrpens d'une lon- 
gueur & d'une groſſeur confiderable : on en prit un, 
ul y a quelques annes, qui avoit plus de — - aa 
de long, & ẽtoit auſſi gros qu un cochon de lait. 
15 U ya dans Viſle de Borneo une creature que les 
* lois connoiſſent ſous le nom d' hom 
me faüvage. Ceſt de toutes les brutes celle qui 
reſſemble le plus 3 Phomme, tant pour la figure 
que pour le maintien. Il marche droit, Eleve ſur 
20 les picds de derriere, au moins le plus ſouvent, fi ce 
n'eſt pas toujours. Cet animal a beaucoupde force, 
& eſt tres leger à la courſe. Beaucoup des gens le 
regardent comme une eſpece de ſinge particulier a 
 Viſle Borneo, & conſidèrent la chaſſe de cet ani- 
25 mal comme un amuſement digne d'un prince. 
On voit dans pluſieurs des iſles Maldives I'arbre 
qui porte le coco, ou les noix d' Inde; il eſt re- 
marquable, par les diffẽrens uſages qu'on en fait: 
car on en tire tous les ans une grande quantitẽ de 
30 jus, qui ſelon la faiſon ou on Vexprime, & la maniere 
dont on le prepare, reſſemble pour le gout a d' ex- 
cellente huile, à du beurre, a du lait, & meme a 
elques ſortes de vins, & a du ſucre. Le fruit 
sert à faire du pain; & les feuilles ont les divers 
353 uſages du papier. On tire auſſi de Vecorce de cet 
arbre une ſorte de filaſſe dont on fait de W 


On trouve dans Vancien chateau du grand 
pluſieurs choſes dignes d'etre remarquees, & GW 
5 fait quelque difficulte de laiſſer voir aux ẽtrangers. 
Teilles font, (1*.) Le ſecret, qui eſt une priſon 
fort obſcure, qu'on pretend Etre celle ou le patri- 
arche Joſeph fut enferme. (2*.) Un ancien & 
grand appartement ſoutenu par trente piliers de pièr- 
totes Thebaiques, encore ſubſiſtans, & qu on 
pelle communement la ſalle de Joſeph ; 3 enfin il 
a dans ce chateau un trou extremement 
au fond duquel eſt une ſource (ce qui eſt fort rare 
en Egyyte) que les naturels du pays appellent le 
15 puits de Joſeph. A Foccaſion de ce trou que 
voyageurs ont juge à propos de publier qu'il y avoit 
au fond un ſouterrain qui communiquoit d'un cote 
aux pyramides, & de l'autre à la ville de Suez. 
Voyez un detail plus ẽtendu de ces particularites, 
20 dans les voyages de Thevenot, partie 1 chap. . 

A quelques miles à Foueſt du grand Caire font 
les pyramides d'E ee (que les — 
Pbaraon Daglar: ; 1 * baraon, 

c'eſt- à- dire, les — de . ces fameux 
25 monumens del ite, que le tems qui detruit 
wht © OR u à preſent. La plus groſſe 
de ces pyramides a les dimenſions ſuivantes ;- 
520 pieds de hauteur, ſur une baſe de 602 pieds 
en 


quarrẽs; avec 250 marches depuis le bas j 
quatre de haut ; ſon ſommet eſt plat & capable de 


30 haut, dont chacune a deux palmes de 


ns profonds 
35 fone couverts — dans leſquels repoſent 
_ £401.75 nomies Egyptiennes; 22 


| 
| 
| 
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uns de ces cimetieres-qu'on pretend avoir ẽtẽ trouve 
des lampes qui brulent ſans ſe conſumer, juſqu'a ce 
qu'elles ſoient expoſees au grand air. 

Dans la province de Gago dans la Nigritie eſt un 

5 desert de fable de telle nature, que les corps hu- 
mains qui y rèſtent (car biens des gens y periſſent 
en vaulant le travetſer) ne ſe corrompent point du 
tout, mais deviennent durs comme les momies 

d' Exvpte. 

10 On trouve dans pluſteurs cantans de la Guinee 
un Certain arbre, appelle communement Mignols, 
dont la tige, au moyen d'une inciſion qu on y fait, 
fournit une excellente liqueur fort eſtimee par les 
habitans, qui la trouvent plus agreable, plus forte 


15 & plus nouriſſante que les vins les plus <xquis. 


On rencontre dans pluſieurs provinces de inte- 
rieur de la Guinee & dans les 2 cet 
Etr animal appelle Sauvage par les Portugais, 
& pn. Fn habitans du pais Yuoje Marrow. On 

20 en voit plus communement dans le pays d' Angola, 
ou on les appelle Ourang Outang ; C'eſt de la que 
venoit celui qui fut amene il y a tems en 
Angleterre, & que tout le peuple de Londres a vu. 
Ces creatures marchent ſouvent droits comme les 

25 hommes; mais pour Fordinaire elles vont 2 quatre 
pieds. Leur figure approche tellement de celle de 

homme que beaucoup de Negres les prennent 
de veritables hommes, & $'imagy que la 
bo habitude de demeurer dans les bois les a 

30 us a demi brutes, ou bien les regardent comme 
le fruit d'un commerce: contre nature. Quelques 

uns de nos voyageurs modernes voudroient nous 
perfuader que ces creatures ſont la veritable poſte- 
rite des anciens ſatyres ou pygmees, que les poctes 


35 ont rendus ſi celebres, & dont il eft ſouvent fait 
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Mais d autres auteurs pretendent avec plus de vrai- 
ſemblance, que ces creatures ſont preciſement & ab- 
ſolument les memes que les de Borneo, dont 
J ai parle precedemment. Les eurs qui ſeront 

5 curieux de voir une deſcription exafte & ſatisfai- 
ſante de cette creature remarquable, & d'examiner 
les diverſes conjẽctures qui ont ẽtẽ faites A fon 
occaſion, les trouveront dans un traite que le _ 

duocteur Tyſon a compoſe fur ce ſujet, & qu'il 

10 donnẽ au zudlie. | 

Ilya dans les montagnes de Gojame dans I'Echi- 
opie interieure un grand rocher naturellement creux, 
vis-A-vis duquel en eſt place un autre, de manière 

> la relation des voyageurs, un mot que 


15 Ton provonce ononce à voix baſſe ſur le ſommèt de celui- 
entendu 3 


à une diſtance conſiderable, & lorſ- 
que pluſieurs perſonnes y parlent en meme tems, on 
entend un bruit ſemb à celui d'une armee en- 


tière ce qui eſt ſans doute Veffer du rocher creux. 
20 On trouve dans pluſieurs lacs de cette contre, 
& dans le fleuve du Nil, cet animal amphibie, que 
les Ethiopiens appèllent 'Bihur, & les Grecs Hippo- 
potame, a 2 que preique toutes les parties de 
fun corps reſſemblent à celles d'un cheval; C'eſt le 
25 meme qui eſt nomme Behemoth dans le livre de 
Job, ſuivant le 2 oy ſavant Bochart, de - 


animalibus ſac. Scrip. I kae 15 qui differe 
confiderablement 2 cet 1 * de ve 
& autrefois adoptee. - 


On prend quelquefois dans T autres lacs & rivi- 
eres le poiſſun Lorpille, dont la nature eſt fi ſin- 
guliere, que quiconque le touche, eſt ſaiſi ſur le 
champ d'un froid & d'un tremblement Excẽſſif. 
On * que Pa du pays touchent avec 
35 ces les m_— YO OT 
* 2 des hevres _ f b 
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ya dans les differentes provinces de et vaſte 
empire une grande quantitẽ d' animaux Extracrdi- 
naires, dont les plus remarquihles font les deux 
ſuivans. (1*.) Celui que les habitans appeèllent 
5 Arweharis, & les Arabes Harifh, ou Haram, 
qui a une corne au milieu du front, ce qui Pa fait 
prendre par pluſieurs pèrſonnes pour la fameuſe li- 
corne des anciens. 
(2*.) Le Cameliopard, qui a la tete & le cou d'un 
IO chameau, & le corps tachetẽ comme celui d'un 
leopard ; on dit que cet animal a les janibes fi 
longues, qu'un homme monte ſur un cheval-ordi- 
nalre pourroit paſſer ſous ſon ventre ſans Te toucher. 
II y a dans le Congo plufievrs ſortes d animaux 
T5 qu on voit auſſi 3 Angola, & principalement un 
sèrpent appellé Minia par les habitaris de Quoja, & 
Embamma par ceux oy vob on pretend que ce 
serpent eſt d'une groffeur ſi prodigieuſe, qu'il avale 
un jeune chevrewl d'un ſeul morceau. 
20 On volt dans divers lacs d' Angola, ſur - tout dans 
ceux de Quibaite, ' 


& d'Angolone, que!ques mon- 
7". ftres marins, F. eee par les naturèls du pays An- 
Giftangulo & Peſiengym + mais les Europeens leur 

donnent le titte de Sirènes, parce que quand on les 


25 prend, ils pouſſent de grands ſoupirs, & ſe plaignent 


d'un ton douloureux, qui reſſemble fort à la voix 
trüte, mais charmante d'une femme. - 
Dy a une main de eet animal remarquable dans 
le cabinet d'hiſtoire naturtlle de Leide, & deux 

30 dans le cabinet du roi a Copenh 

li y a dans Fiſte Levanda un arbre remarquable 
appeile par les 'habitans Euſada & Arbor de az, 
c'eſt-à-dire, Arbre de racines, par les Portugais. 
I tire ſon nom de la nature de fes branches, qui 
35 ſortent de tous cotes du tronc, par od il a d? ord- 
naice trois braſſes de dĩamꝭttre; & pluſieurs de ces 


5 
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branches ſont ſi baſſes qu'elles touchent à terre, 
prennent racine, & produiſent de nouvelles branches, 
Juſqu'a ce qu'elles tombent de nouveau par terre 
entrainees par Jeur propre poids, & prennent racine 
5-une ſeconde fois; & ainſi de ſuite, juſqu'i ce qu'il 
couvre un millier de pas a la ronde, & qu'il ſoit ca- 
pable de loger ſous ſes branches trois mille hommes 
armẽs, qui peuvent non ſeulement y trouver un 
abri contre la chaleur, mais auſſi contre la pluie, 
10 tant ſes filameas ſont nombreux & bien garnis de 
feuilles. | 
On peut mettre au nombre des raretes des iſles 
de Canaries, un certain arbre qui ſe trouve au milicu 

de Fiſte de Fer, appellẽ Garoe par les habitans, & Santo 

15 par les Eſpagnols. On pretend que le fommet de 
cet arbre eſt environnẽ toutes les nuits d'un brouil- 
lard Epais qui ſe condenſe en eau, de forte que tous 
matins cette eau coule par gouttes le long des 
feuilles en fi grande quantite qu elle ſuſſit pour la 
20 proviſion des habitants de cette iſl-, qui d' ailleurs 
vent abſolument d' eau. | 

uant à iſle de Tenerife, tle eſt fameuſe par 

tout le monde pour fon prodigieux pic, qui paroit 

a la vũe comme une grofle maſſe de rochers en 
25 taſſẽs les uns ſur les autres en forme de pyramide 
brute, ce qui a fait croire 2 quelques naturaliſtes 
curieux, que ce fameux pic avoit cte ainſi Cleve 
ſubitement & par l'effet de quelque grand embrate- 
ment de beaucoup de matieres ſulfureuſes, 2 Perup- 
30 tion violente defquelles les rochers avoient ſautẽ eu 
Pair & $'etoient, en tombant, entailes & arranges 
les uns fur les autres de la maniere dont on les voit 
aujourd'hui. Ils alleguent pour fortifier cette con- 
je ture la grande quantitẽ de ſoufre dont cette iſle 
35 abonde, ſur - tout au pied du pic, & la couleur mme 
des rochers, dont un grand nombre, paroiſſent aux 

L 2 | fpERateurs, 
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ſpẽctateurs, comme s' ils avoient long tems brules 
dans le feu. 8 
A trois lieues de Guayaca, dans le Mexique, eſt 
le tronc d'un arbre creux, appelle Tlaco Chauoya, 
5 qui Etvit d'une groſſeur fi prodigieuſe quand il Etoit 
entier, qu'il avoit sèize braſſes de circonfe:ence en 
ſortant de terre, & douze un peu plus haut, avant 
qu'il eut ẽtè frappe de la foudre, ce qui Va rendu 
creux. On pretend que mille hommes au moins 
10 pcuvoient aiſement ſe mettre à couvert de la pluie 
tous ſes branches touffues, 

Il y a dans pluſieures cantons de ce pays un cer- 
tain arbre appelle Maguey, qui, dit on, ſournit de 
Feau, de Thuile, du vin, du miel, & du viniagre. 

15 Le corps de cet arbre, qui eſt gros & creux, con- 
tient en afſez bonne quantitẽ une liqueur auſſi claire 
que la meilleure eau de fontaine, & dont la ſur- 
face eſt couvèrte d'une ſubſtance huileuſe. Quand 
on fait un peu bouillir cette liqueur, elle acquiert 

20 le gout d'un fort bon vin; ſi ale reſte long tems 
2 bouillir, elle devient extremement douce ; mais 
fi on la laifſe long-tems ſans la faire bouillir, il 
n'y a point de vinaigre qui ſoit plus aigre. Tp 

Il y a aupres de Guatulco, ſur la cote occidentale, 

25 un grand rocher creux, appelle par les Eſpagnols 
Balls, qui a un grand trou à ſon ſommet, fait 

un bruit Epuuvantable toutes les fois que la mer 
monte, & jette de Veau comme une balcine, a une 
hauteur prodigieuſe. PS 

39 Le lac de Mexique a pluſieurs choſes remarqua- 
bles. (1%) Il a deux fortes d'eaux, les unes duuces 
& les autres ſalẽe. {2%.) L'eau douce en eft ordi- 
nairement calme, & abonde en poiſſuns; au lieu 
que l'eau ſalẽe eſt le plus ſouvent agitee, & ne nour- 

35 rit point de poiſſons. (73.)Il y a dans le milieu de 

ce lac un rocher dou ſort un ruiffeau 9 


[nz] 
ble d'eau chaude, qui eſt fort ẽſtimẽe pour la gue- 
riſun de pluſieurs maladies: enfin, on vait fur ce 
lac pluſieurs jardins delicieux faits par art, & ptati- 


ques ſur de larges trains de bois; ces jardins font 
zZ dien * de fleurs & d'berbages, & peuvent chan 
—_ on le veut. Voyez Fhiſtoire _ 
naturelle & morale des Indes par J. Acofia. 
On trouve dans quslques cantons de la Floride 
un certain arbre de la groſſeur d'un. pommier ordi- 
10 naire, qu porte un fruit dont les naturels du pays 
ont coutume d*<xprimer le ſuc & d'en frattex leurs 
fleches ; c'eſt un poiſon extremement ſubtil. Quand 
Parbre n'a point de fruit, ils en rompent une bran- 
che, & en tirent une ſubſtance qui reſſemble a du 
15 lait, & qui empoiſonne auſli- bien que le jus du fruit, 


Cet arbre eſt un poiſon ſi violent, on broyoit 
quelques poignees de ſes feuilles, & qu'on les jet- 


tat dans un grand <tang d' eau dormante, tous les 
animaux qui viendroient y boire, enfleroient fur le 
20 champ, & mourroient auſſitöt. Voyez les voyages 
de Purchas, part 4. livre 8. chap. 1. 
On prend aflez ſouvent ſur la cõte de la Nou- 
velle Angleterre un poiſſon fort remarquable, que 
les habitans appellent le poifſon moine, Abel. , 
25 paree qu'il a fur la tete un capuchon qui reſſemble 
beaucoup à celui d'un moine. | 
Parmi beaucoup d'oiſeaux rares qu'on trouve 
dans la Nouvelle Angletesre, les plus remarquables 
ſont le Troculus, & celui qu'on appelle Adurmure : 
30 le premier de ces oiſcaux eſt de la groſſeur d'une 
hirondelle, & a trois choſes qui ſont fingulicres. 
(.) Comme il a les jambes fort courtes, & capables 
a peine de le ſoutenir, la nature a pourvu ſes ailes 
de plumes pointues, qu'il lance dans les murailles 
35 d'une maiſon, & par ce moyen il s'y attache, & y 
reſte en ſarete. ( 22.) Il conſtruit (on nid comme les 
; EL 3 | hiron- 
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hirondelles au haut des cheminees, mais de ma- 
niere qu il y eſt ſuſpendu de la longueur d' environ 
trois piẽds (a). Entin ces oiſeaux observent a leur de- 
part la coutume de laiſſer toujours un de leurs petits 
5 dans le lieu où ils on fait leur nid, comme pour 
remercier le maitre de la maifon du logement qu'il 
leur a fourni pendant Pete. A Fẽgard du Marmare, 
il eſt remarquable en ce qu'il eſt le plus petit de 
tous les oĩſeaux. Son nid reſſemble à une coque 
10 de foie molle, & Poeuf dans lequel il eſt renfèrmẽ 
n'eſt pas plus gros qu'un pois blanc d'une groſſeur 
ordinaire. Veyez au ſujet de ces particularites 

& de pluſieurs autres, le petit traite qui a pour titre, 
Raretes de la Nouville Angleterre, par Fean Goſſelin, 

15 gentiihomme. . | 

Entre pluſieurs animaux à Ecaille fort rares qu on 
trouve dans le Maryland, le plus remarquable 
eſt celui qu'on appelle le Signac ou Signenoc, fur tout 
2 cauſe de la forme admirable de ſes yeux: car com- 

20 me ils ſont places fous une écaille epaifſe qui les 
couvre; la nature, dont les operations ſont admi- 
rables en tout, a tellement compoſee que les par- 
ties qui fe trouvent au · deſſus des yeux font tranſpa- 
rentes, & donnent paſſage, a la lumière; par ce 

25 moyen animal peut appercevoir ſon chemin. On 
trouve ſouvent fur la cõte de Terre- Ferme, aupies 
de Surinam, & on y prend quelquefois un poiſſon, 
que les marins appèllent communement 1a Vitille 
Femme, ou autrement le Square Acarauna, a cauſe 

J de fa figure qui eft preſque un quarrẽ parfait. 

Il y a dans ptufieurs endroits de la Garanede cer- 
tains arbres, appelles Totock, fort remarquables 
par la nature de leuf fruit, qui eſt ſi gros, & en 
meme tems ft dur, qu'on ne peut pas en ſtirete 

35 paſſer par- deſſous, quand le fruit eſt mũr: on ſeroit 

a chaque inſtant en danger d'avoir la tete caflee. 


) Apparement par une ſorte de corde qu' ils font. 
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On re 
4 Oronogue une fi grande caſcade, que delle 
fait, peut ẽgaler celui de mille cloches qu on ſonne- 
roĩt toutes enſemble, ou qui heurteroient les unes 

- contre les autres. Voyez la Coſmogr. d Heylin, der- 
nière edit. page 1086. 

On voit au ſommet d'une haute montagne, 
nommee Coweb, un lac conſiderable, qui, au rap- 
port des naturels du pays, produit beaucoup de 

10 poiſſons de toutes 

Il y a dans quelques rivieres dela Guiane un eer- 

„ d'un eperlan, qui a 


13 * FR cote, places Fun au- 
flus de l'autre, — remarque que quand i} nage 


15 il tient ſes deux yeux ſuperieurs au-defſus de Peau; 
& tnd Goes antes ans Fra 

On trouve dans iſle de la Trinitl, pres de la 
cõte de Terre · ferme, une — de 
poix, fort de la terre en ant en grande 

20 ibordane, & on en tranſporte en differens endroits 
de cette partie du monde. 

Il y a dans le Pirou un haute montagne appel- 
lee eriacaka, ſur le ſommèt de laquelle perſonne 
ne peut monter, ſans Etre ſaifi auffitor d' une _ 

25 envie de vomir. Des voyageurs fe ſont efforces 
de traverſer le deſert de Pumas; mais ils ont <te 
glaces fur le champ & ſont tombes roides morts, . 
— fait qu'à preſent ce canton n'elt guere fre- 


30 l ll IO vallee de Tarapaya, proche du Pe- 
tofi, un lac fort chaud, d'une forme circulaire, vers 
le milieu duquel Feau eſt toujours bouillante Peſ- 
pace de vingt pieds en quarre ; & quoique Feau de 

ce lac ſoit extrèmement chaude, le terrein qui eſt 

35 ſur les bords eſt Extraordinairement froĩd. — 


oa 
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Ou voit dans les bains de Argue un courant d' eau 
 preſque bouillante, & vis-a-vis de celui-ci un autre 
dont Peau eſt fraide comme de la glace. 
On trouve dans la province de Los Carcas une 
5 autre-fource, qui eſt fi chaude, qu on ne peut pas 
y_tenir le doigt Peſpace d'une demi- minute. 
_ Dans un autre endroit du meme pays, il y a une 
ſontains qui produit un tuiſſaau d'une couleur auſſi 


„ 
Gutana- 


25 Faſt taayaurs dans cet ẽtat; on Yen vrt commu- 
8 Vis ted cxnirate your cenfrciee bes tans 
Auptes du Cap de Sainte Helene, & tout le 
long de la cote, an voit pluſieurs ſources de Coppey 
rener 
qu'on emploie ſouvent an meme ulage) ou de 
goudron, qui coule en ſi grande abendance que les 
vaiſleaux qui ſont en mer & hors de la vile de la 
cate, peuvent aiſement deviner où ils font, par lo- 
25 deur ſeule que ces ſources repandent au loin, pourvu 
qu'il faſſe alors un vent frais de terre. 

On voit encore dans pluſiæurs endroits du Perou 
les ruines de beaucoup de temples magnifiques des. 
payens, particulièrement celui qu'on appelle Pa- 

Jo chamana, à quatre lieues des ruines de Lima, & un 
autre dans la ville de Cuſco, qui doit avoir ẽtẽ re- 
garde autrefois comme le Pantheon de FAmerique, 
puiſque c'etoit 1a qu on apportoit, & qu'on venoit 

depoſer les idoles de toutes les nations conquiſes par 

35 les Incas. 7 = 
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Il y a dans le Perou pluſieurs anciens chemins 
publics d'une longueur prodigieuſe, dont quelques- 
uns ont plus de 1200 lieues ; ce font des ouvrages 
ui Pemportent de beaucoup ſur tout ce que les 
5 Romains on fait dans ce genre, ſans en Excepter 
meme les fameuſes voyes Appienne, Emilienne, & 
Flaminienne, qui font en Italie. 
On doit auſſi mettre au nombre des curiofites de 
ce pays le Cucujus Peruvianus, ou la Monche 
10 Lanterne ; c'eſt un insècte d'une groficur conſidẽ- 
rable, & qui eſt remarquable par la propriẽtẽ qu'il 
a d'ẽclairer pendant Pobſcurite ; il refſemble a quel- 
que diſtance 2 une petite lanterne : c'eſt po 1 
les naturels du pays qui fe trouvent obliges de voy- 
15 ager pendant la nuit, en attachent quèlques-uns 2 
un bãton, & peuvent voir leur chemin, au moyen 
de la clartẽ que repandent ces inseQes, 
Je ne dois point oublier les petits oiſeaux éxtra- 
ordinaires du Perou, appelles Tomineius, qui ne 
20 ſont pas plus gros que des mouches à miẽl ordi- 
_ naires; enfin on yoit dans le Perou de grands & 
predigieux oiſeaux appelles Canderes, qui font fi 
gros & fi forts, qu'ils fondent fur un veau ordi- 
naire, & le devorent. ” | 1 
25 I ya ſur la rivière des Amazones une caſcade dea 
Fffroyable à une diftance afſez confiderable de la 
mer; car le lit en étant reſserre entre deux rochers 
Eſcarpes, au deſſous deſquèls eſt un precipice affreux, 
eau fe precipite avec plus de violence & de 
30 bruit. Cependant quelque terrible que ſoit ce ſaut, 
on pretend qu'il y a beaucoup de fauvages, qui font 
aſſcz hardis pour franchir ce precipice dans leur 
petits canots. Ils ne manquent pas en tombant de 
tourner pluſieurs fois ſens-defſus-deflous, & font 
35 tout-a fait plonges dans Feau quand ils font parve- 
nus en bas; mais leur adrafle & leur agilits ef 
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telle, quiils ont bientot retrouve leurs canots 


pourſuivent enſuite leur voyage. A 
On peut mettre au nombre: des principales rare- 
tes du Breſil, la quantite d*animaux — qu on 
5 y trouve: fea vais parcourir les principaux, que je 
reduis à quatre claſſes generales ; ſavoir, les betes, 
les serpens, les oiſeaux & les poiſſons. I. Les betes, 
dont les plus remarquables font. (1%.) Les Singes 
& principalement ceux de l ẽſpèce que les Europeens - 
10 nomment le Singe Royal, & qui eſt plus gros que les 
autres; i] eſt ſingulier en ce qu'il a au poſier- 
un os mince & creux, aupres de Fextremite fape- 
rieure du larinx, au moyen duquel iT fait un grand 
bruit, On y voit d'autres Singes d'une couleur 
15 jaune, qui ſentent une odeur de muſc ordinaire. 
(20.] Le Shth appelle par les habitans Haii, à cauſe 
de ces cris, qui reſſemblent a ce nom; la plũpart des 
Europeens le nomment le Pareſſeux, ou Pigritia, 
& par corruption les Eſpagnols le nomment Fereza. 
20 Ce nom vient de la nature de cet animal, qui 
marche fi lentement, qu'il lui faut trois ou quatre 
jours, pour grimper ſur un arbre de moyenne hau- 
teur, & vingt-quatre heures pour faire cinquante 
pas ſur: terre. Ses piẽds de devant font prefque 
25 deux fois auſſi longs que ceux de derriere z quand 
i] grimpe ſur un arbre, il ſe crampone ſi bien, qu'il 
pourroit dormir en ſũretẽ, quoique ſuſpendu ſur 
une branche. (3?.) Le Tamandus Guaco, qui eſt 
un grand Ours, que les Europeens appellent plus 
30 communẽment Aut-Brar, Ours a Fourmis, parce - 
qu'il en fait fa nourriture ordinaire, ou du moins. 
qu'il les detruit par-tout ou il les trouve. Sa queue 
eſt fi groſſe, qu'il peut en couvrir tout ſon corps, 
de mème qu'un ẽcureuil. (40. ] Le grand Hiri ſſan 
35 & #cailles, que les habitans appellent Tatu, & les 
Eſpagnols Armadillo, parcequ il fe ramaſſe 24 
picds, . 
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pieds, & dans ſa coquille, qui eſt auſſi ronde 
'une 4. N qui eſt 1 pot defenſe tres 

il dert, ou qu'il ſe trouve ue par 
quelque animal qui charche 3 le Udtruire, avec 
4 f n'ole pas en venir aux priſes. 

8. 146 des sèrpens du Breſil 

X o,) Celui que les naturels appellent [b:ba- 
ba; Lo Pune — 1 3 
couleurs rouges, blan- 
„ ſa morſure elt Ia plus venimeuſe 
8 (2. 
Ir 
+ pied dem de cireonſvence par Ie mile de 
v un pi longueur. 
181875 W a fonntttes : 
apeens le nomment ainſi, 3 cadſe d'une 
Eſpace de ſonnꝭtte qu'il porte au bout de la queue, 
compoſce d'os ſecs, au nombre de huit à sine, qui 
ſont minces, creux, durs & ſonores. Ceux qui 
20 ont le malheur d'en ẽtre mordus ſouffrent des dou- 
leurs inouies, leurs corps fe fendent en differens 
endroits, & ils meurent miſẽrablement en vingt- 
quatre heures. Mais par un effet remarquable de 
la providence, ce dangereux animal avertit a tems 
r ends pe Loci grand bruit qu'il 
fait de ſa ſonnette-aulki-tot qu'il voit ou entend quel- 
qu'un s approcher de lui. 

IIL Les plus remarquables des oiſeaux du Bre- 
1 L'oiſeau Adurmare, qu'on nomme 
ainſi a cauſe d'un bourdonnement ſemblable à celui 
des abcilles, LEED: 
& qu'il enfonce ſon dans les fleurs. 
Brafiliens Þ 8 „ & quelques auteurs 


Ouriſſa, c Celt a. dire Rayon de Soleil, à cauſe de ſes 


35 plumes brillantes & WO dont les Indiens or- 
nent leurs images; mais les Eſpagnols le nomment 


Temineius | 


10 pallent Guere, 
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Tomineius parce qu'il eſt fi petit, que Voiſeau avec 
ſon nid ne pèſe que deux tomines, qui eſt un pe 
d' Eſpagne contenant douze grains. (20.) L. 
que les Europeens appèllent PO:ſeau 8 

N corne qui 2 ſort du — 
longue de deux ou trois pouces; mais Elle eſt 
ẽmouſſee & d'une ſubſtance fragile, au moyen de 
quoi Elle ne peut lui r. ni pour ſe defendre, 

pour attaquer. (31. Go ui que les Braſiliens ap- 

& —— le Courlieu de mer ; 

Ceſt le meme que le Numenius Indicus & le Ar- 
cuata Cuccinea des auteurs Latins: il eſt 
ble par ſes changemens de couleurs; d'abord il eſt 
noir, enſuite couleur de cendre, apres cela il de- 

15 vient blanc, puis Ecarlate, & enfin eramoiſi, cou- 

my EB consèrve le reſte — ſa vie. * 

us remarquables de tous les poiſſons 
qu on prend ur la cote du Breſil font. ( 19.) L Ur- 
bis minor, ou Porſſon orbiculaire, ainſi nommé à 

20 cauſe de la forme de ſon corps: ce qui le rend plus 

fingulier, c'eſt qu'il eſt arme par tout le corps de 
pointes, ou aiguilles longues, rondes, dures, & 
pointues, à peu pres comme le Herifſon ; on croit 
que quand il nage il retire ſes pointes en dedans, 
25 aſin qu'elles ne Fempèchent point de nager; & il 
les Ro toutes les fois qu'il eſt pourſuivi, com- 
me pour defier ſon ennemi. (20.) On trouve aſſez 
frequemment ſur cette cote le Icbeneis ou Remora ; 
poiſſon que les anciens ont rendu celebre, par le 
20 pretendu pouvoir qu'ils lui ont attribue d*arreter un 
vaiſſeau ſous voiles, & pouſſẽ d'un vent favorable. 
Cette ẽtrange relation a ẽtẽ crue pendant pluſieurs 
ſiecles, & bien des gens fe ſont appliques 2 en 
chercher la cauſe : mais on la regarde à preſent 
35 comme une hiſtoire ridicule, dont tous les voy a- 


3 n 


15 


* 
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H y-a dans le Chili un giſeau bien remarquable, 
appelle le Cuntur, & par corruption Condor par les 
Efpagnols ; il eſt d' dne groſſeur prodigieuſe, & ex- 
tremement vorace. Il fond ſouvent ſur un mouton 
5 ou un veau avec tant de violence, que le coup qu'il 
leur donne, eſt toujours mortẽl; non ſeulement il 
les tue, mais meme il eſt en ẽtat de les manger en- 
tierement. Deux de ces oĩiſeaux oſeront bien at- 
 taquer une vache ou un beuf, & ardinairement 
10 ils en viennent a bout. Les habitans du pays ne 
ſont pas a Vabri de leur voracitẽ; mais la nature a 
pourvũ ace que cet oiſeau vorace ne multipliat pas 
beaucoup. II n'y en a qu'un tres-petit nombre 
dans tout le pays qui autrement ſeroit bien-tot de- 
15 1 5 3 
n voit a 'Oueit de la province de Tucuman 
en Paraguay une montagne prodigieuſement haute, 
qui eſt ſi brillante, lorſqu'il fait ſoleil, qu'elle a 
SeE.té appellee montagne de cryſtal. II y a au 
20 deſſous un ſouterrain affreux, dans lequel ſe prẽci- 
pite un ruiſſeau conſiderable, qui y fait tant de de- 
tours, que depuis le moment de fon entree ſous la 
montagne, julqu'a ce qu'il en forte par un autre 
c&e, il ſe paſſe vingt-quatre ou trente heures, ſui- 
25 vant le calcul de quelques Portugais qui ont 46 
aſſea hardis pour en faire Vexperience, en hazardant 
leurs perſonnes au courant de cette eau ſur un ra 
deau fait de roſeaux. ; 
L'iſle de Terre-neuve n'a rien qui puiſſe mericer 
30 lepithete de curieux, fi ce n'eſt un banc de fable 
prodigieuſement ẽtendu, qui eſt au ſud-eſt de Viſle, 
& qui a 300 miles de longueur & plus de 75, de 
largeur ; il eſt remarquable par cette grande multi- 
tude de morues que pluſieurs nations de l' Europe y 
. ' & ces poiſſons ſe trou- 
1 vent 


| 


PP In” 
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nager 
: 35 ture Pa pourvũ de piẽds & de nageoires. 


{ 222 ] 
r 
to il 2 een 

de qu” a us 
Cuba, ft une fameuſe os org ye Cou 
coule une <ſpece on ſe dert 
: 12 | ” 
gebenen mir qu on rome . 


un fruit appelle machine, qui 
la vue, delicieux a — ad.» & qui pour- 
tant donne la mort à ceux qui en mangent ; 
15 Pappelle-t-on quelquefois la pomme d Eve. 

On y trouve beaucoup de mouches luiſantes, qui 
ſont une ſorte de cantharides ; elles ſont vertes pen- 
dant le jour, & jettent un ſi grand 6clat pendant la 
nuit, qu'on voit affez clair pour lire à la lumicre 

20qu'elles rẽ t. 

De tous les animaux qui font particuliers à cette 
ille, il n'y en a point de plus remarquable que 
Palligator ; cet animal vorace, qui ſe tient commu- 
nẽment le long des rivieres & des „ & 

25 qu; on pourroit nommer à juſte titre le crocodile de 
la Jamaique. ce ſoit un fort gros animal 
er eclos d 2 

r, i ant un qui n 
— gros que celui d'un poulet d Inde. Son dos 

30 eſt couvert Lr 4 ccailles dures & aufſi 
eſt · il fort difficile de le tuer, a moins que de le 
blefſer aux yeux ou dans le ventre. C'eſt un ani- 
mal amphibie ; & afin de le mettre en ẽtat de mar- 

cher fur la terre & de dans les eaux, la na- 
ires. I court 

* 


Parmi pluſieurs insxes, qui font particuliers à 
x5 cette iſle, le ver luiſant que les Eſpagnols appèllent 
Cochenille, eſt le plus remarquable, principalemenr 
a cauſe de deux taches qu'il a ſur la tete, & qui 
jettent tant d*eclat pendant la nuit, qu'une per- 
ſonne qui en tiẽndroit trois ou quatre, pourroit 
20 ailement lire dans un livre du caractère le plus fin. 
II y a dans cette iſle des Araignees de la groſſeur 
d'un uf de poule ordinaire, qui ont les jambes 
auſſi longues que celles- d'un crable de moyenne 
groſſeur. Elles font toutes couvertes de poil, & 
25 ont quatre dents noires ſemblables a celles des La- 
pins, avec leſquelles elles mordent bien serre ; mais 
elles ne ſont pas vẽnimeuſes. 
1 8 dle de tous les animaux de cette 
1 „ qu'on regarde communẽment 
5 te crocodile 6 Viſle Eſpagnole. C'eſt un 
Ani une groſſeur prodigieuſe. & cependant fort 
cẽlèbre pour ae avec laquelle il pourſuit fa 
proie. Il ſe couche le long des bords d'une rivière, 
& s'y blotit de maniere que ſon corps reflemble 
35 ᷑xactement A un gros tronc d un vieil arbre ren- 
_ verſe par terre; il reſte conſtamment dans cet etar, 
— FM M 2 jul- 
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juqu'a ce que quelques beſtiaux ou autres ani- 
maux viennent pour boire ; alors il ſe lève promp- 
tement, & les attaque, avant qu'ils s'y foient at- 
tendus. Ce qui ſurprend encore &avantage, c'eſt 
5 un autre ſiratageme qu'on pretend qu'il met en 
uſage pour mieux parvenir a ſon but. Les voya- 
geurs aſſurent tous d'une voix, qu' avant que de ſe 
coucher, comme j'ai dit, au bord de la riviere, il 
emploie quelque tems a avaler pl uſieurs quintaux 
10 de cailloux, afin que ce poids ajoute a celui de fon 
corps, Je mette en ẽtat &attendre plus long-tems 
ſa proie, de ven ſaiſir, & de Fentrainer avec lui 

ſous les eaux. | 
A une demie-lieue de S. Nazaire en France eſt 
15 un endroit qu'on appelle le Champ d&aimant, parce 
qu'on y trouve ſur la ſurface, mais mieux encore 

deſſous, de veritables pierres d'aimant. 

Dans la cour de l'hötèllerie de Pl , entre 
Brett & Landernau, eſt un puits dont l'eau monte 
20 quand la mer, qui en eſt fort proche, deſcend, & au 

contraire deſcend, quand la mer monte. 
Entre beaucoup de ſources minerales qui ſont en 
Gu enne, il y en a une a Dax d'eau bouillante, 
dont on ne ſauroit ſupporter la chaleur a plus de 
25 dix pas Join de ſa ſource. | | 
En Perigord, dans la tour de Miremont, eſt une 
caverne appellee le trou de Cluzau, qui a huit ou 
neuf lieues d'etendue ſous terre, depuis fon entree 
juſqu's un ruiſſeau que perſonne n'a encore paſſẽ. 
32 A deux ou trois cens pas de Beleſtat, dans le 
dioceſe de Mirepoix eſt une fontaine, qui, ſur-tout 
pendant I'cte & l'automne, a une eſpece de flux & 
reflux à toutes les heures de jour. Lorſque le flux 
arrive, on entend un grand bruit du cote d'ou vien- 
35 nent les eaux, & Clles coulent avec tant d'abondance 


qu on 


4 — 


LETTRES FAMILIE RES. 


Mon tres cher Frere, | 
Otre lettre m'a ẽtè bien rendue: je vois avec 
plaifir que vous vous divèrtiſſeʒ beaucoup a la 
5 campagne: j'eſpere d'avoir bientot le meme agre- 
ment; car nos vacances font fort proches. En at- 
tendant le plaiſir de vous embraſſer, je ſuis de 
tout mon coeur, 
Votre tres affetionne Frere, &c. 


* 2 * 4 


— y IE 1» — * 9 — 


10 Ma chere Sæur, 

Oici un bijou, achete à la foire, que je vous 
envoye par notre valet. Je vous prie de / ac- 

c&pter, & de me dire s il eſt a votre goũt. Mr. N. 
m'a charge de vous faire ſes complimens. Adieu. 


15 Souvenez vous quelquefois | 
De votre affẽctionnẽ Frere, &c, 
Mon chor Am, 
af ſuis tres fache d'etre parti ſans avoir pris conge 


de vous; mais j'<tois.ſi preſſe que je n ai pu faire 
20 autrement. Je me propoſe de retourner þbien-tot a 
Londres, & d'avoir le plaiſir de vous y voir. Je 
ſuis trẽs ſincèrement, mon cher ami, 
Votre tres humble, & tres 
| affectionnẽ Serviteur. 


Pour 


* 
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Men iris cher Pires 
7 e je fais pour vous dans ce 
— ̃ — annee. Le Seigneur veuille 


. — 
es plus precieuſes faveurs, & vous conserver juſques 
a un age tres avance, pour le bonheur de notre 
mille, & fur tout pour moi, qui ſuis avec tout 


FN a. 


Ma tris chere Mere, 


rmettez que, dans la eirconſtance où nousſom- 

mes, je vienne vous temoigner combien je ſuis 

15 ſenſible à vos bontẽs: ſoyez perſuadee qui je — 
rai de m' en rendre digne . 
conduite.. A eee | 
perſanne :. ew veuille u conserver, & vous ac- 
corder I de tous vos ſouhaits. 

20 Je ſais, avec le plus profond reel. & a plus 

e tendrèſſe, 


viv 


Mares chere Mere, Sc. 


— — 
3 


— — — 


an tris char Once, 
Ous avons deſſein Samedi prochainde vous aller 


99 kd tt. A. 
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DL que je 


ſuis avec refpe, mon cher Oncle, 
Votre tres humble, 
* 


Py "Wy Coat Met 


Maonfeur, 

Om ers été > Windfor: 4 faut aroutr que 
c'eſt an endrom charmant: nous y avoas bien 
notre tems; malgre cela je ſuis bien aiſe d etre 
de retour dans notre ville. Je luis tres fatigue, n C- 


I tant pas encore accoutume a monter à cheval, Je 


TT 
Monſreur, 


Votre tres humble, 
& tres obẽiſſant Serviteur. 


— —_— wt. FTI * * 
þ 1 


3 8. 4 
72 bien Erayé cette muit 3 Jentz vis trois 
voleurs 


ont youhr enfoncer notre boutique ; nous 
les avons prEvenus, & nous avons cu le bonheur 
| Cen faific un, 2594» Gre. 


| 20 Je ſuis parſaitement, 


E te remercie de ton 

in mie wo je: 1 pour te 

n 
dans nos quartiers, je me flate- que ta ne paſſerois pas 

— 3 

tout a toi. 


1 


N. N. 
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Felicitation ſur un Charge. 
Monſieur, 
* appris que votre vertu goũte Ia recompenſe 
qui lui eſt due, & que vous Exercez a. preſent 
5 la charge de N. a laquelle vous faites plus d' hon 
neur qu'elle ne vous en fait, puiſque vous etes 
digne de la plus illuſtre du royaume. Quand lafor- 
tune feroit tous fs efforts pour vous combler d' hon 
neurs, Elle ne ſatisſeroit pas mes defirs : & quand 
10<lle vous eleveroit au plus haut degre de la gloire, 
elle vous donneroit beaucoup moins que vous ne 
meritez. J'eſpere de notre amitiẽ que ces nobles 
occupations auxquelles votre dignite vous. attache, 

ne m' Effaceront point de votre ſouvenir, pui 
15 j'ai toujours Et6, & que je ſerai toute ma vie, 

Monſieur 


, Votre, Er. 


— FEEL 

20 1 charge aJaquelle la 42 de mes defauts 

me defendoit d'aſpirer, &: dont je ne m'acquitterai 

pas avec le ſucces que le monde attend. de mea 
ſoins; mais je vous prie de croire que le change 
ment de condition ne rien au deſſein que 
25jai Chonorer mes amis; & ſi je trouve quelque 

douceur en ma fortune, ce ſera lorſque vous me 

ferez naitre Poccaſion de vous donner des preuves 

de mon affection, & de vous aſſurer qy'il n'eſt rien 

que j ẽſtime tant que d etre aimẽ de vous, & d'etre 
30 toute ma vie, 5 


ry 
Votre, &c. 


Cone 


- = mo- 
je regois de vos proſperitcs 
E aujourdhui 


vous 
ous Ecrire hd 


Lis 5 


3 
—— i me 
an 


orables ; confus oir ja- 
de ne — av —— 
OY —_ qui Pait * 141 — 
a un a n 
3 292 55 
vous montrerai en combien | 
— 


A En Tatts 
«pods — Je ſuis — 
> n' 
la pauvretẽ 


5 

Fro dos ow ks exe u eſt _ 
armes, uoĩ 2 

os ps ens f Latin. Ce __ 


pada Bn oy Porn dee 
roar gh dang eyes. que} i 
a Etre importune. prauvera 
cette verite par la priere que je vous fais, & aider 
de votre pratettion celui qui en eſt le porteur; | 
25 C'eſt un Gentilhomme de merite, que vous ne ſe- 
ren pas fachẽ d avoir oblige, & qui nen ſera pas 
ingrat. Je ſuis, 


Monſieur, 


Votre, Ee. 


Riponſe., 
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Ripenſe. 


t ce qui me vient de votre part, Monſieur, 
m'eſt fort agrẽable, particulièrement les per- 
ſonnes de qualitẽ, & de merite, comme paroit ce 
5 Gentilhomme que vous m'avez envoye ; en cffet 
il eſt tres- honnete homme, & ſes manieres m'ont 
Extremement plii. Je travaillerai autant que je 
pourrai à ſon avancement, & je ne doute pas que 
je ne rẽuſſiſſe en mon deſſein: je vous en ẽcrirai le 
10 ſucces, & j employeraĩ le peu que Pai de credit 
pour le contentement de votre ami, & pour vous 
faire connoitre que je ſuis ſans rẽsèrve, 
Monſieur, 


Votre, &c. 


15 Littre & une dame de la cour, qui contient des re- 
margues ſur Phiftaire des premiers fiecles. 


Et une connoiſſance digne de votre curioſitẽ, 
'$ Madame, que de vouloir apprendre en quel 
tems les monarchies ont commence, & depuis 

20ð0 quand les hommes ont bien voulu fe donner des 

maiĩtres. Depuis Adam juſqu au deluge, c'eſt-a- 
dire, pendant Fefpace de plus de sèize cens ans, 
les hommes vecurent dans une parfaite liberte, & 
une parfaite independance. Chaque famille <toit 

25 comme un petit ẽtat, dont le pere <toit le chef, 

qui ne connoifſoit point d' autre ſuperieur. Comme 
ces premiers hommes encore neufs dans ce qui eſt 
mondain, vivoient ſans ambition, leurs defirs ẽ- 
toient bornes par les limites de leurs heritages; ils 
30 n avoient pour toutes richeſſes que quelques trou- 
+ —— . * 
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On ne peut pas croire que ces premiers hommes 
vẽcuſſent dans une grande innocence; ils commirent 
de tels crimes, que la juſtice de Dieu en fit un 
grand é le, & les Extermina dans un deluge 
8 univers6l. is ce tems - la, les trois enfans de 
Noe, que Dieu avoit conſerves avec leurs femmes 
pour repeupler le monde, entre LA 
terre, & furent les oo des di 
ſe repandirent dans tout — oor fur 2 
10 ce tems-Ià, que les hommes pc leur liberte, 
Nemrod, homme remuant, & ènnemi du repos, 
ne ſe contentant de fon patrimoine, voulut 
uſurper les terres te ſes voiſins ; & apres avoir en- 
vahi leurs heritages, il les ſoũmit à ſa domination, 
menge Ce n'eſt 
donc point par leur choix, que les hommes fe ſont 
donnes des maitres ; ils ont ẽtẽ mis fous le joug 
par la force, & par la violence des premiers con- 
Le mauvais Exemple de Nemrod encou- 
20 rage3-encore elques autres, qui ſe firent rois aux 
depens de la liberte publique. Les armes que les 
hommes avoient d'abord inventees, pour fe defendre 
corre les betes farouches, furent tournees contre 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


30 Cyrus efit reuni les deux mo 
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bauches. Trois royaumes fe ſormèrent des debris 
de ce grand empire; le royaume des Medes fut 
| 12 Peu de tems apres la mort de Sar - 
anapale, comm le ſecond empire Aſſyti 
5 dont Ninive fut is rages, Le 2 e Ba 
dylone eſt tres-celebre dans Phiſtoire ſainte, parce 
que Dieu ſe sèrvit ſouvent des armes de ces rois 
idolatres, pour chatier Pidolatrie, & les autres 
crimes de fon peuple. Achaz, roi de Juda, prefle 


10 par ſes ènnemis, implora le ſecours du premier roi 


d' Aſſyrie, ou de Ninive, & apprit par ce moyen 
aux Aſſyriens le chemin de la Jude, qu' ils rava- 
gerent pluſieurs fois, & dont ils firent enſin la con- 
quete : ils pillerent le fameux temple de Salomon, 

15 ou ils trouvèrent des richèſſes immenſes, & un amas 
prodigieux de vafes d'or & d' argent, deſt inẽs aux 
ſacrẽs myiteres ; ils emmenerent à Ninive & à Ba- 
by lone les Juifs ; Salmanazar renverſa de fond en 
comble le royaume d' Iſraẽl. Romulus & Remus, 


20 fortis des rois d*Albe, fonderent la ville de Rome, 


capitale de Fempire Romain, environ 753 ans avant 
Jeſus Chriſt. * Cyrus general de Farmee de Cya- 
xare, que le prophete Daniel appelle Darius le 
Made; Cyrus, dis- je, fils de Mandene & de Cam- 
25 byſe, roi de Perſe, apres pluſieurs grandes victoires 
reunit le royaume des Pèrſes à celui des Medes, de- 
vint le maitre de tout l' Orient, & fonda le plus fa- 
meux empire qui eut ẽtẽ juſqu alors dans le monde. 

- Quoique les Medes fuſſent deja puiſſans, avant que 
„ an 

leur — oit ed beaucoup pres oye 
des rois one, que Cyrus vainquit par les 
forces rẽunies des Medes & des Peres. Ce grand 
prince ne le vit pas plitot maitre de ce vaſte em · 
35 pite, qu'il permit aux Juifs, eaptiſs depuis plu- 
ſieurs annees, de retourner en Jude, 2 
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duite de Zorobabel, & de rebatir le temple de 
Jeruſalem. La famille de Cyrus s ẽteignit au bout 
de quelque tems. Darius fils d“ Hyſtaſpe, que quel- 
ques-uns croient avoir ẽtẽ FAfﬀſuerus, dont il eſt 
5 parle au livre d'Eſther, fut cleve a Pempire. Ce 
ſut pendant le 1egne de Darius, que Rome & 
 Atkenes, devinrent des republiques, apres avoir 
chafle leurs tyrans. La mort de Lucrece, qui 
avoit été violee par Sextus, fils de Tarquin le fu- 
10 perbe, anima les Romains a Ja vengeance, & leur 
inſpira le defſein de ſe mettre en liberte ; les rois 
| turent bannis pour toujours; & Rome devenue li- 
bre, fut gouvernee par des conſuls. Peu Sen fa- 
lut qu*Athenes ne fut accablee par la puiſſance des 
15 Perſes des le commencement de fa liberte ;. Da- 
rius envoya une armee formidable contre la Grece; 
mais cette armee fut detruite dans Ja plaine de Ma- 
rathon par Miltiade, qui ne commandoit que dix 
mille hommes. Nerces, fils de Darius, fit de nou- 
20 veaux efforts pour venger Paffront que les Perſes 
avoient rect par une ſi grande defaite : mais il n'eut 
pas un meilleur ſucces que fon pere; fon armee 
compoſee de douze cens mille hommes, fut arretee 
au paſſage des Thermopyles par trois cens Lacede- 
25 moniens, qui Leonidas, roi de Sparte, conduiſoit. 
E'armee navale de Xerces fut batue aupres de Sa- 
lamine : Xerces lui-meme fut tuẽ la meme annee 
ar Artaban, ſon capitaine des gardes. Cependant 
es Macedoniens, deſtines a renvèrſer empire des 
30 Perſes, commengoient à fe ſignaler ſous Philippe, 
pere d'Alexandre le Grand; apres vingt ans de 
victoires, il ſe rendit enfin maitre de toute la Grece, 
par la bataille de Cheronnee, qu'il gagna ſur les 
Acheniens & ſur leurs allies ; Alexandre, qui n'a- 
35 voit alors que dix huit ans, fit des prodiges de va- 
leur pendant la bataille. Apres tant de fucces, 
| " "EV Philippe 
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Philippe forma le deſſein d' abatre la puiſſance des 
Perſes, & fe fit nommer Captaine General des 
troupes de la Grece; mais il fut aſſaſſinẽ au milieu 
d'un fèſſin par Pauſanias. Alexandre qui n'avoit 
pas moins de courage & d' ambition que fon pere, 
ſe mit a la tete de ſes Macedoniens, & des autres 
Grecs, qui s attachèrent a ſa fortune: il attaqua 
| Darius roi de Perſe, qu'il vainquit en trois bataill es 
rangees; & apres avoir porte ſes armes victorieuſes 
10 juſqu*aux Indes, i] vint mourir a Babylone, à la 
fleur de ſon age, & au milieu de ſes triomphes. 
Vous voyez, Thame, d'un coup d' il comment 
les monarchies ont ſuccede les unes aux autres, & 
quels ont ẽtẽ les empires qui ſe ſont rendus les plus 
15 celebres, en commengant peu de tems après le de- 
luge ; car pendant seize cens ans, les hommes 
avoient vecu fans rois. Les Aſſyriens, les Medes, 
les Perſes, les Grecs, & les Romains, ſe ſont ren- 
dus tour à tour redoutables par la grandeur de leur 
20 puiſſance, & par le nombre de leurs victoires. De- 
is que Pambition de certains hommes leur inſpira 
1. wes de s' ẽlever au deſſus 898 * — 
aſſujettir, le peuple a touj ẽtẽ la victime des plus 
—4 qui ſe ſont diſputes Fempire du monde; & 
A CEE 0 TE es le ſang des mal- 


5 


Littre à la mime pèr ſonne ſur [ hiſtoire Romaine. 
Pres la mort d' Alexandre, on ne trouva per- 
ſonne capable de lui ſucceder, & de reunir 
30 ſous un meme chef une puiſſance fi ẽtendue. Ce 
vaſte empire fut partage en pluſieurs royaumes ; 
ſes plus fameux capitaines partagerent ſa depouil:e, 
& maſſacrerent tous ſes proches, ſon frere, 1a * 
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ſes femmes, ſes enfans, ſeg ſceurs, pour ſe main- 
tenir avec plus de fiirete dans leur uſurpation. Les 
Romains apres avoir dompte toute PFltalie, fonge- 
rent à Etendre leurs conquetes au dehors, & for- 
5 merent le deſſein d'abatre la puiflance de Carthage, 
qui leur paroiffoit formidable. Regulus la reduifit a 
de grandes ExtremitEs : mais enfin il fut battu & 
pris par Xantippe, Macedonien, qu'ils avoient ap- 
pelle 2 leur ſecours, & fait general de leur armee. 
10 Cependant Carthage fut obligee de ceder, & de 
payer tribut à la republique Romaine. Hannibal, 
fils d'Hamilcar, mit tout en œuvre pour reparer 
les pertes de ſa patrie, & pour lui faire reprendre 
Paſcendant qu'elle avoit eu autrefois ſur la -repu- 
I5 blique Romaine, Il n'avoit que 25 ans, lorſqu'on 
lui donna le commandement des troupes Carthagi- 
noiſes ; apres la mort &Haſdrubal il abandonna 
 PEfpagne ok il ctoit gouverneur, & vint fondre . 
comme un torrent ſur Vltalie, Quatre grandes 
20 batailles qu'il gagna, ne purent abatre entièrement 
la puiſſance Romaine, dont les generaux, malgre 
tant de pertes, la foutinrent contre la puiſſance, le 
courage, l' adreſſe, & le bonheur d' Hannibal. Le 
jeune Scipion, a Vage de 24 ans, pour diviſer les 
25 troupes & les forces des Carthaginois alla porter la 
guerre en Eſpagne, ot fon pere & fon oncle ve- 
noient de perir. En peu de tems, il chafla d'E- 
ſpagne les Carthaginois, & les pourſuivit juſques 
dans l' Afrique; de forte que Carthage au deseſpoir 
30 fut contrainte de rappeller d' Italie Hannibal comme 
ſa derniere reſſource: il ne put ſauver fa patrie: 
ce vieux guerrier fut vaincu par un jeune conque- 
rant: il tacha de ſoulever tout POrient contre les 
omains; mais ils defirent tous ceux qui osèrent 
35 ſe declarer pour Hannibal, qui s empoiſonna de 
_  dextſpoir, pour ne pas tomber vif entre les mains de 
Rs = "EY _ les 


/ 
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ſes ennemis, qui vouloient obliger Pruſias roi de 
Bithynie à le leur livrer. Depuis que Carthage fut 
— les Romains ne trouverent plus de puiſ- 
de c 


Emile s empara de celui de Macedoine, qui avoit 
dure ſept cens ans. Attalus, roi de Pergame, fit 
par ſoa teſtament, le peuple Romain heritier de ſes 
etats. L'empire s'agrandifloit, & floriffoit au de- 
10 hors ; les diviſions inteſtines le mirent ſouvent à 
deux doigts de fa perte : les Gracques, tribuns du 
peuple qu'ils corrompoient par des largèſſes ẽxceẽſ—- 
ſives, firent tous leurs efforts pour renverſer la re- 
publique; mais ce deſſein les fit perir. Marius & 
15 S/ lla, fi fameux par leurs victoires, congurent le 
meme deſſein que les Gracques, & firent couler 
pour contenter leur ambition, des ruifſeaux de fang 
Romain. Sylla eut Pavantage fur Marius, & de- 
vint tyran de fa patrie; mais enfin il renonga vo- 
20 lontairement à la dictature qu'il avoit ufurpee par 
la force, & fe remit dans l'ordre de ſimple — 1 t 
mais ſon abdication volontaire ne fit pas cèſſer le 
mal. Sertorius en Eſpagne, Catilina dans Vlralie, 
prirent les. armes contre dans le deſſein de Paſ- 
25 sërvir. 'Sertorius fut battu par le grand Pompẽe; 
Feloquence du. conſul Ciceron, plutot que fon cou- 
7 ruina les forces & le parti de Catilina dans 
Fltalie. Lambition ou la jalouſie de Pompee & 
de Ceſar, renouvella toutes les factions; le pre- 


dans 


pure d ſortir. Marc-An- 
Lepide, Cefar vien, qui fut dans Ia 
ſuite ſurnomme Auguſte, partage entre eux 
toute Pautorite, & remplirent & Pempire 


de ſang pendant le triumvirat. 


10 Autre littre qui contient la nite de Phiſteire 
— 18 | 


- A Uguſte, apres 8 etre defait de ſeg rivaux, de- 
meura ſeul maitre des affaires de la republiquez 
apres pluſieurs victoires ſignalẽes qu'il 
15 par lui- mẽme ou par ſes gene il remit le calme 
dans 4 & _ temple de Janus. Ce 
fut durant le regne de ce prince pacifique que 
Jssus CHRIST vint au monde pour pacifier le 
ciel avec la terre, environ 4000 ans depuis la crea- 

20 tion d' Adam. Auguſte ſeul maitre du mon 
adopta Tibere pour fon fuccefſeur a empire, qui 
devint he: ẽditaire dans th = Celars, &sy 
maintint avec gloire pendant plus de cent cinquante 
ans, juſqu'a 1 la foibleſle des derniers empe- ' 

25reurs le laifla inonder par les Barbares. Les Gots, 

- autrefois appelles les Gates, entrèrent dans PEu- 
rope; POrient ſe vit defole par les Scythes Aſia- 
tiques, & par les Perſes. Ce qui fut plus deplora- 
ble, c'eſt que trente Tyrans qu'on vit s'elever 

0 tout d'un coup dans Vempire, le demembrerent 
entièrement, & firent par tout d horribles ravages; 
les Germains & les Francs nen firent pas moins 
de leur cõtẽ pour tacher d'cntrer dans les _ 


— 


„„ 


; 
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Le grand nombre de Barbargs, qui attaquojent 
Pempire Romain, fut cauſe que Dioclttien prit 
Maximien pour collegue ; ces deux princes adopte- 
rent encore Conſtantius· Chlorus, & Galcrius. Dio- 
5 clẽtien rebute de tant de fatigues & de mauvais 
ſucces, qu'il avoit eu, en perſecutant les Chre- 
tiens, dont le nombre redoubloit a meſure que Pon 
en faiſoit mourir d*avantage, ſe demit tout-a-fait de 
Fempire, ſoit qu'il le fit volontairement, ou qu'il y 
10 elit ete force par Galerius ſon gendre. Maxi- 
mien ſuivit 'exemple de Dioacletien, qui Vavoit 
adoptẽ; mais il gen repentit bien-tot apres. Cha- 
cun de ces empereurs avant que de renoncer a l' em- 
pirr, crea un Cefar pour lui ſucceder; mais ce 
15 grand nombre d'empereurs & de Cefars etoit fort a 
charge a Pempire, & cauſoit de grandes diviſions, 
Confſtantius-Chlorus pere du jeune Conſtantin eut 
en partage 'Eſpaene, les Gaules, & la grande Bre- 
tagne. Son fils que Dieu avoit dẽſtinè pour faire 
20 cefſer les perſecutions en embraſſant le Chriſtia- 
niſme, ẽpouſa Fauſta, fille de Maximien, qui avoit 
uittẽ ſa retraite, pour reprendre le ſoin des affaires; 
il recüt humainement fon beau-pere aupres de lui 
dans les Gaules, ou il s' toit retire pour chercher 
25 un azile, apres avoir &E chaſſe de Rome par fon 
E fils. Le grand Conſtantin, apres avoir de- 

ivre Pempire des tyrans qui le dechiroient, em- 
braffa publiquement le Chriſtianiſme: mais ſoit que 
le (cjour de Rome lui füt d=ſagreable, ou que le 


30 ſenat lui fut ſuſpèct, il ſe retira à Bizance qu'il fit 


rebätir, & qu'il appella C2n/tantinaple. En mou- 
rant, il partagea Vempite entre ſes trois fils, Con- 
ſtantin, Conſfance, & Conſtans, qui ſe firent la 
guerre pour les limites de leurs partages, Ces 
35 guerres qui ſe perpetugrent ſous leurs ſuccèſſeurs, 
furent funèſtes au bonheur & au repos de * 
« On- 


& y 2 Pharamond, fils 
de Marcomir. Ce fut environ la 420 anne, de- 
puis la naiſſance de IESsUS CHRIST, na 
35 narchie Francoiſe Fempire 
Romain, qui Etoit alors reduit à de grandes Extr&- 


= 
vale dent je mo tals aide de vous: & 
rien ne peut manquer à mon bonheur, ſi vous les re- 
25 cevez favorablement. En effet vous ave eu de 
conaoitre ſuſſiſamment. Je vous ſupplie de me les 
n 
profond & du plus parfait dẽvoũment, 


Monſieur, 


Votre, Cc. 
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Lettre de compliment à une 
mais ve, & avec qui 
affaires. 
—_ Monfeur, 
's F ne pouvois manquer de lier un commerce de 
| lettres avec vous; les affaires que nous allons 
avoir enſemble, ſont de concert avec votre mérite, 
pour m'obliger à rechercher votre amitie; je nai 
garde d echapper cette occaſion; elle eſt trop favo- 
10 rable a mon inclination qui eſt de m' attacher a des 
perſonnes d*honneur & de merite. Et comme vous 
etes de ce nombre, jugez fi je ne me ferai pas le plus 
| RISES monde de vous dire ſouvent que je 
15 


Wem gu 1 N. 


on doit avoir quijgues 


un cceur plein d'eftime & d attachement, 
Monſieur, | 
Votre, &c. 


Litre de compliment apris la primitre conn 
Monſieur, 
E regois tant de ſatisfaction de Fhonneur de votre 
J connoiſſance, & de l amitiĩẽ que * 
20 temoignee, que je m' en eroirois indigne, ſi je n'y 
repondois par toutes ſortes de ſoins & Tem e- 
mens à vous donner des marques de la mienne ; 
C'eſt pourquoi je vous Ecris cette lèttre, pour vous 
que le tems & H ẽloignement ne changeront 
25 jamais rien de la reſolution que J'ai priſe d'ctre 


. 
. 
- 


— 


Mace. 


toute ma vie par reconnoiſſance & par inclination, 
Monſieur, 
Votre, Cc. 


Pour 


[ #43 ] 


re un ben wage. 


Mon ſieur, 


= bog Ede bontẽ cs de nat 
v prie la divine bonte, qu'il lui 
5 vous 2 les moyens de ſurmonter toutes les 
difficultes qui nn empecher — 
ment de vos deſſeins. En" — 71 
bonheur de vous revoir, je v bes 
. en Eſprit, 
10 & qui vous fouhaite toutes les profperites ima- 
ginables, e f 
Monſieur, 
Votre, c. 


15 „„ 
des ſouhaits que vous faites 2 fuc- 

ces de mon voyage, & de la bonte que vous me 
tẽmoigne en cette occafion. Je fais de pareils 
 veeux''pour la conservation de votre ſantẽ. Ac- 
20 cordez-moi, je vous prie, la continuation de vos * 
bonnes graces, & croyez que je ſuis veritablement, 

i Votre, &c. 


* r of ab _— "IE 


— —_— —— — — — 


. rn 


25 | 
N 
ſai fi vous Etes malade, ou fi vous aven des oc- 
* qui me privent ainſi de * 
aites- 


1 
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Ar AGATE 
mon impatience, & je ſerai toujours avec recon- 

8 Monſieur, 


—O_— : . 
—_—— 


Sur & mime ſte 


US our m'avestmoigns Cami votre 
quo pw 


288528828. 4 je 
n'ai de mon cõt rien 3 me reprocher qui merite | 
ae. Tirez-moi donc, je vous 
prie, de ou je ſuis, & ne faites pas 
ſouffrir mille maux à celui qui vous ſouhaite tous 
les biens à Ja fois, puiſque certainement j'ai Phon- 

neur Ferre da cxeu I plus Ferit | 
Monſieur, 


20 Votre, &c. 


— 


| Riponſe. 

Monſieur, 
D 

Ne 

2 de voir que je n'ai rien perdu de votre ami- 
oy pe. ie dogs encore plus fortement 
convaincu par toutes les alarmes, & les inquiẽ- 
| tudes que je vous ai cauſces. Je ſuis ravi de con- 
noitre que vous donniez de fi fidelles interpreta- 


30 tions & toutes mes ations, & que vos ſentimens 


pour 
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pour moi ſoient toujours auf juſtes que ceux que 
Jai pour vous. Je ſai tout ce que je vous dois, 
vous m'@tes trop cher, & je ſuis trop jaloux de 
mon bonheur, pour vous negliger un moment. Ce 
$ ſont les affaires ſeules dont J'ai ete accable, qui 
e 
ſincèrement, & parfaitement, 
Monſieur, 


1 We, 


a "S- + % 


_ e 


E ne 2 aſſea vous tẽmoigner combien je 
Jas ſurpris de votre long ſilence. Je m'etois 4 
promis votre amitiẽ, la plus conſtante; & je m' en | 

15 ſerois toujours flats, h votre filence ne me fe- 
ſoit penſer autrement. Je ne crois pas Favoir 
merits ; en cas que je vous aie 
ORE Rn * 


— — 
* Monſieur, 


Votre, &c. 


— 


D'un Pere a ſor Fils, pour le porter au travail & 
à Pitude., | 
Men Fils, 


Uoique vous ſoyen à la campagne, & loin de 
mes yeux, vous devez nẽanmoins by 
me ft vous eier ici devant moi. 17 


O * 


= 
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bin de donner tout au plaifi il n'en faut 
qu autant quiil eſt nẽceſſaire pour ſe relicher 1's(- 
. prit, & ſe mieux diſpoſer a Petude & au 
travail. tems eſt le plus precieux de tous les 
biens, & nous ne le ſaurions menager avec trop de 
ſoin. C'eſt un avis que je vous donne, & que vous 


.. Sa % a 
our ia langue Frangoiſe, & ow fo q autres 


axercices. 


2 geen 


2 A any mr Per- 
. meEttez done s'il vous plait, Monſieur, que je m' ac- 
quitte de mon devoir, & ne regardez pas tant mon 


mauvais langage, que le peu de tems qu'il y a que 


25 je ſuis en France: j'ai trop d'impatience à voua 


of voir que je fais tous mes efforts pour bien par- 
ler Francois: auſſi vous puis-je aſſurer que jy 
-employe toute la diligence & tout I imprefſement 
imaginable, ayant trouvẽ un maitrequi m'avance au- 
zo tant qu'il lui eſt poſſible. Ce n'eſt pas ſans raiſon 
S de m' accorder deux 

pour reſter en France, aſin d'en bien apprendre 


bs lone, 66 
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ce moyen, & par celui de mes autres Exzreices, 
aux bonnes inclinations & aux bons deſſeins que 
vous avez pour moi, & 3 Ventiere, obꝭiſſance que 
je vous dois, ẽtant avec un tres-profond reſpeft, 
5 Monſieur, mon tres-cher Pere, + 


Votre tres- humble, &c. 


——_— —— 


— 


Offre de nrvice. 


tant de bontẽs que vous avez pour moi, 
Monſieur, agreez les offres que je vous fais de 
10 mes petits sErvices ; c'eſt peu de choſe, & fans 
mentir ils ne peuvent Etre conſidẽrables que par la 
pathon que j'ai de m'acq acquitter envers vous. A- 
greez-les, $'il vous plait, tels qu ils ſoht, & foyez 
aſſure que toute mon ambition eſt de faire paroitre 
r 


avez 
Monſieur, 


Votre, &c. 


Remir ciment d ore de dr vice. 


Mum ſieur, 


Otre lettre eſt la plus dele & la plus obligeante 
du monde; les offres de service que "7 * 
faites, me touchent fi ſenſiblement, que 2 2 
de quelle maniere vous en remercier. Tout ce 
25 que je vous puis dire, c'eſt que je me ſouvendrai 
_ Eternellement des marques de votre bienyeillance; 
& ft je me vois jamais en ẽtat de vous en tẽmoi- 
gner ma reconnoiſſance, je le ferai avec une joie 


2 ' Egale, 
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le. Jen d'en vivement perſuade 
Th Sn 


> RIS? - Monfie m, 
. Votre, Ce. 


— 


Manſienr, 


V m'avez prevenu dans une priere que F a- 
vois deſſein de vous faire, ne defirant rien 


_wmm nn nouvelles : je ſuis dans de 
es i des, quand je n'apprens pas Fetat 
votre ſantẽ, & ſoyes fur quil y a oy _ que 
4 autoĩs Ecrit, fi Pavois s ou ma 
e. A preſent que je ſuis aſſea heureux de ſa- 
18 voir que vous Etes à Londres, employ ons je vous 
. prie notre tems à nous entretenir par lettres. Par 
ce moyen je reparerai la pèrte que me cauſe votre 
abſence, & vous aurez la bonté de permettre que 
je vous diſe ſouvent que je ſuis d un parfait attache- | 
20 | Monſieur, 


va E 


8 


a” d un voyage. 


I . le recit du voyage que je aw 
25 Tanne paſſee. Je convins avec un capi- 


taine de Navire, fort Expert en fon art. Je lui 
propoſai le deſſein que j*avois d' aller en Hollande ; 
i me promit toute ſorte de fidelite ; conſequemment 
fus le trouver le jour ſuivant. II avoit bien 


30 Equippe fon vailleau, & r à ſes 5 


| [249] _ 
ear auffi-tot que je fus arrive, il leva Pancte, & 
mit les voiles au vent. II ſe mit en mer fi heu- 
reuſement, que nous allames a toutes voiles ; nous 
voguames en pleine mer, & après nous cotoyàmes 
5 le rivage. Nous rencontrames des Anglois, qui 
crient ordinairement, Pavillon bas. Comme ils ſe 
diſent les maitres de la mer, il falut nous battre 
pour Phonneur de notre nation; mais apres ils 
crierent 2 haute voix, Ceſſation a armes, parce que 
10 notre capitaine Etoit rẽſolu de perdre pliitot fon 
vaiſſeau, que de manquer a fa reputation, ou de 
ſurvivre a un affront. Je ſuis, 
Monſieur, | 
Votre, &c. 


— —— 1 


15 Letire de conſolation. 


Monſieur, N 

E ſuis ſi ſenſiblement touche de la perte que-- 
vous avez faite, que je me ſens incapable de 
vous conſoler: je prie la divine bonte, qu'elle vous 
20 donne le ſoulagement que je ne puis vous apporter; 


ne pouvant faire autre choſe dans l'affliction qui . 


m' accable, que de vous aſſurer que je ſuis ſincere - 


ment, 
Monſieur. | 
25 Votre, Sc. 


— — — —— 


— — — - hw 


Reponſe. 

FE vous ſuis oblige de la bonte que vous avesz - 
pour moi; elle a paru en pluſicurs occaſions, .. 
30 Elle paroit encore aujourd'hui par la conſolation. . 
que vous me doanez dans mon affliction : Je vous 
O3 prie - 


VVV 

rr 
de my'honorer de vos commandemens, puis que je 
ſuis verit bl t 


Monſieur, 
Votre, &c - 


— 


51 1 
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REFLEXIONs & MAXIMES 
MoRALES. 


les occaſions. 
prince imbecile eſt la honte de Vetat. 
Les — ſont ſouvent un fardeau très pe- 
ſant ſur les Epaules de ceux qui font obliges de les 
porter. L'ambiti-n ſeule rend ce fardeau leger. 
La preuve la plus crtaine -— wr 
10 cꝰeſt un aveu fincere de fon i 
L! homme qui 6udieroit avec ſoin ſon t { 
ment, ſe paſſeroit aiſement de medecin z — 
qui <couteroit ſa conſcience & la prendroit 
regle de ſa conduite, auroit trouve un guide plus 
— plus infaillible que tous les theologiens du 
e. 
Les frequentes converſations avec d'habiles gens, 
fon un chemin abrege ano gerbe la ſcience, 
pour $'epar ner le trav les peines inſẽpara- 
20 bles de einde. 


Celui qui eft Ulave de ſex paſſions ne ſaurox js | 
* ſe vanter d etre libre. K FR, | 
edicateur qui preche plus m 
W le chemin du ciel de la maniere — 

rer Le 
paſſe n' rien pour nous: * 
ꝶ v. 


142 ne 
ſaifir 


que 

berie, ſe precipite enfin dans Vabime tes d = 
5 & du mepris. Il faut ſe ſoutenir par la droiture. 

Ce qui sèrt 2 la volupte & aux plaiſirs du corps, 

fera tot ou tard le ſupplice de ame. 
L'amour propre eſt le plus terrible & le plus 
x de nos ennemis; puiſqu après s ẽtre in- 
10 ſinuẽ auprès de nous à titre de consèiller intime, il 
ne ſe sert des lumieres que cet emploi lui donne que 
pour nous trahir. 


Que nous importe de connoitre ce Ad 


dans le cceur d' autrui, agar, ome 
I5 mens du notre. Heureux qui _ Cf 


men de ſoi-meme, a acquis une connoiſſance exate 
de ſes defauts. Ce qui lui refte à faire pour gen 
corriger eſt peu de choſe ; le plus difficile eſt fait. 
Un Eſprit ſenſe & un coeur forme & diſpoſe 
20 comme il faut, regarde le travail, la douleur, ad- 
vèrſitẽ, la priſon, la guerre, la vieillefſe, la mala- 
die, les ſouffrances publiques & domeſtiques & enfin 
la morr, comme des legons & des epreuves, dont le 
| buteſt de rendre ame parfaite. Il faut etre abaiſſẽ 
25 avant d etre eleve; il faut ſouffrir avant d' ẽtre heu- 
reux pour jamais. 
33 & la modẽſtie ne s attirent pas moins 
Feſtime des hommes que fa folie & Forgucil attirent 
leur mepris. 
rr 
avantageux conseils. 
* L'orgueil eft le plus ancien & le plus universEl 
de tous les lemens: mais en mEme-tems il en 
— e & le plus ridicule. 
 Promeſle fans effet, . eſt un bel arbre fans fruit. 
Les maladies du corps procurent ſouvent la fante 
de Fame; & tel dans les commencemens d'une in- 


[ 153 ] 
fAirmits longue & douloureuſe, a peut. tre mur- 
mure contre la providence, qui dans la ſuite $'apper- 
_——_ n'a que des adtions-de-graces & hut 


„ vertueux i Fegard de ſa 
Fate comme de la lune, par raport à la nuit; il 
tire de Pobſcurite & lui donne un luſtre dont elle 
veroit ſans ſon merite. | 
Les ſciences & les beaux arts ne manquent ja- 
— protècte ur dans les Etats d'un prince qui 
ait regner. Wy 1 
Ne prevoir pas la plipart des di qui nous 
— une marque aſſurẽe d'un defaut de ju- 
gement & de penetration. 
15 Le jouẽur eſt un voleur, qui derobe ſans g'expo- 


er i re pm DD, 
eee eft le garant 
a 
Quelle honte de donner tous ſes foins 4 Torne- 
20 ment du corps, pendant qu'on neglige la culture 
de Peſprit ! On paſſe fans rougir plubieurs beures 
de ſuite a ſa toijette, '& on ne peut fe reſoudre a en 
employer une à la lecture; N 
dant croupir dans Vignorance la plus crafle, & ſe 
25 determiner entigrement à ne mettre entre foi & la 
bete qu'une difference fort ſuperficielle. 
„ 


35 cal appaie les fumers que 
tete de I'Allemand ; le 


(154 ] 
TAngleis; la limonade sert de rafraichiſſement 2 
Pltalien;z la bierre r&ouit le ccur des Suẽdois; 
Peau-de-vie fait Extafier le Polonois, & Phydromel 
eſt le nẽctar du Muſcovite. 
Les grans talens ſe trouvent rarement dans un 


homme ſans de defauts, & les erreurs les 
plus monſtrueuſes ont toujours été la profutticn 
des plus s genies. 
| Les infirmites & les maladies du corps, ont ſou- 
10 vent plus d' ẽfficace que les docteurs les plus ẽlo- 
quens; en nous * du monde, les nous 
IN mais celui qui conserve ſa 
force juſqu'a ſes derniers momens, 
= de porter ſes vices au tombeau. 
15 PF bow grams mm nl- 
velis dans Fobſcurite, ou qui languiſſent dans Vin- 
digence: mais Elle ſuit de bien pres la fortune, 
lorſque cUle-ci saviſe de leur rendre j 
| La pareſſe emprunte ſouvent le nom de repos, 
20 & croit par. la ſe mẽttre 3 couvert du juſte blame 
qu elle merite. 
Il n'y a rien qui reſſemble mieux 2 une ẽponge 
rer 1 me foins 
ont pour ſe remplir, a ſes heritiers 
25le aifir de la 
criter d' etre heureux, c'eſt Fetre en effet, en 
rene 
Gouverner avec proteger la religion, 
ſans faire violence à ceux qui penſent autrement, 
30 faire regner la juſtice, encourager les ſciences & 
les arts, procurer Pabondance, & conserver la paix: 


Ce n'eſt preſque jamais qu aux 


35 repos, qu on entreprend SEES. 
tres. 
Un 


n'eſt rien de moins rare que de trouver bon nombre 


de 

10 mes, & qui nẽanmoins ne leur ſont d' aucun uſage. 
| Petude de Vhiſtoire nous diſpoſe 4 n'etre point 
ſurpris des divers Evenemens dont nous ſommes les 

temoins. 3 | 
Point d' ẽncès d'attachement ou de mepris pour 
15 la vie, afin que nous la consèrvions pour faire de 
actions, & que nous la quittions ſans trouble, 

lorſque le tems de notre depart ſera arrive. 
Quelle honte pour le trone, quand on le voit 


je vois louer les ſottiſes qui ſe font & 
qui ſe diſent tous les jours, je ne ſaurois m'em- 
25 pecher d'avoir fort mauvaiſe opinion de Veſprit 


Une vièillèſſe prematuree, ou accablẽe d'infirmi- 


tes & de miseres, eſt preſque toujours Iheri 
que nous laiſſe une jeuneſle vicieuſe & dẽrẽglẽe. 
30 Il yy a quelque choſe d'etonnant & de bizare 
dans le plaiſir de la chaſſe. On ne peut diſconve- 


nir d'un rapport ſenſible entre cet ẽxërcice & la pro- 
ſeſñion de boucher : & l'on ne ſauroit dire ſur quoi 
eſt fondee la grande difference qu'on pretend mettre 


La : 


35 entre ces deux metiers. 


qui parlent, & meme plus que les hom- 


e 


[156] 


| La douceur fait plus que la n & comme 
Pon dit, plus de mouches ſe prennent à une once de 
micl qu à une tonne de vi | 


naigre. 
Le trop d' attention qu'on donne à observer les 
5 defauts d autrui, fait qu'on meurt ſans avoir eu le 


loifir de connoitre les 
Les enfans diſent ce qu'ils font, les vièillards ce 
Fils ont fait; & es fot ce qu'il ont ene de 


10 Le plus importante & la plus negligee de toutes 
les converſations, c'eſt Pentretien avec ſoi-meme. 

La perte du tems eſt la plus irrEparable, & c'eſt 
celle qui inquiete le moins. 

Nous ſommes encore plus ſenſibles à la douleur 

15 qu' au plaifir : notre joye paſſe dans un moment, 
mais nos ch nl duree. 

La raiſon & Pamour propre ſont deux Ennemis 
irrẽconciliables, N oy ptr gang 
notre cceur, poſent jamais les armes, qu'a- 

F diane Fe be 

La loi qui demeure fans ExEcution, ne reſſemble 


| 257 ] 
| Le jeu, la debauche, la bonne chare, forgent la 
pauvrets & entrer dans une maiſon; Toiſivetẽ Fat- 
tend & la repoit & la porte ; le luse & la vanits en 
chaſſent la famille & Fenvoyent à Phopital. 
5 r n 


— . dont le 
utili 
2 bien milceable que os fs 
10 mort: mais c'eſt Petre —— 
de la craindre. 


e 
15 v imagines qu il — de cont of 
fou, qui ne merite aucune 


ment changer de misère. 
tombe dans quelque diſgrace. 

cot poi Ms 
plit Peſprit de connoiflances, nous met en ſtat de 
20 juger ſainement des choſes ; elle bannit Paifivies & 
ſes funẽſtes ſhites, Ule apprend le moyen de faire un 
bon ulage du tems &s Eacquirie Ja yartu (a). 

La ſeule difference que je trouve 32 


Pun riche & celui Gun pauvre, c eſt le 
25 mier eſt rempli de crainte, & & Ie end A. 


rance. 
Quand un prince a de la deference fon. con- 
sil & du teſpèct pour les loix, ſes. ſujets — 
1 ener un regne n View * 
2 pour le moins autant courage 
3" facet 3 confeſer librement. les fautes * 


„ Þ o'lt point ds he- 2 fauſſes « que edles 
agb de vous en gpvir, 
35 — n Pat 


(a) 6 | 


richifſes: ccoutez Pavarice, Ule vous 


elle vous 


241 f 227 174 
1 14 11 
Its 1 Hh . : E58 | 
il 5 Pit : 


Conſultea la 


30 content fans 


35 natre pouvoir d'advucir les rigueurs de Iadverfite, 
par la teſignation & la patience. 


1 


— ——— — —¼—-— —— V— — 


I 


que ce qu'on 
taire ce qu'il 


pas à propos de 
d'exciter une 


Rn” 7 V2 For- 
| (o) Ciceran a Gequ'iLu'y « point de moment fans quilque deveir; 


RMP 


Formules familieres de QUIT TANCES, 
& Regus, à Fuſage des Commis 5 


Apprentifs, dans les recèttes d' ar 
&c. qu ils font pour le conte de le ar 
5 Meffieurs. 


Cs IO” WY” — SF” 


Reg v Pay Ou Ie B No- 


1766, la ſomme de e neuf 
res, — pour Jan Fea 
rr Ta Gat wp: 


. Londres. le 1 3 
"Ris Je Mr. Charles Duke,” la famme de trente 


An lien, dit chelins, fix fols, 'pour ſolde 


— 3 Pour M Eke Flemming. 
—— — Our Mr. 
15 L 35: 8: 6 3 
ee 05 = 9 8 
_ — 
123 1766. 
ves Ingram ie, la 
Rips de ms Jig livres pour M Melts, Kenelm 
— 
20 L. 100: —: — Nicholas Oldfield. 


Lon- 


Fa Ire * 
1 


EI Iz 

N . 

NOS 
5 

| 3 


Res.. de E. F. Ecuyer, le 4 Aokit, 1766, Ia fom- 
ge nopante quatre livres contant 
10 une fur Meſſts. R. F. & 8. 


| pour payment en plein a Meſſrs. T. B. & S. T. 


13 5 Dios formules de QuiTTanerxs pour 
bh xecente argent, par r 
eee e. 


de Mr. a : 
Reg to pans 


8965 N.. mn - — 
| = 


20 L. 940: =: — 


» — 


% 


2 f. Jour Is. 


valeur de cent livres, laquelle Etant aTquittce ſera 


n nA Rata 


1264“ 
LL 2 9 Jon 


de Mr. BarnabE Baldwin, le Juillet, 
. 


8 4 


22 


— — 
— 


[ 165 ] 


REG de Mr. Etienne Fowart, le 1 Fevrier, 
1766, par ardre, & pour conte de Mr. Henry 
win, dix livres, dix chelins, & allouẽ une 


livre dix chelins pour les taxes & reparations, fai- 
$ ſant enſemble la ſomme de douze livres, pour un 


quartier de rente, du a la St. Michel dernière. 


Ea argent (. 10: 10: — 
Allouẽ pour 


les taxes & 5 1: 10: — — 


10 rEparations 


_— 


4 2 — — — 


— m—_ 


2 8 
— ESTI — — — — 


I 14 Ast, N de Mr. Simeon Sil- 
es, vingt cinq livres, en plein pour la rente 
Tune demi anne, due a Not dernier, dont on a 
deduit cinq livres pour taxes, & deux livres pour 
15 reparations, rd Robert Roaltbeef, ẽcuyer, 


 fongimt George Gedovin. 


+ {7 6819 


Rt par ordre de Chambelan Cock- 

cuyer, treize livres, ſept chelins; qui avec 
rr 
1 d — erer E 
a e de min E — 
| Richarg-Rondactille, | , 


— . 
— — 8 
1 850 — — — Regu 


19 Decembre, 1766, * mains * Mr. 


| 
| 
| 


dean, pur es aps 0s: 5. CR, 6 Gone 
ſeptante cinq livres, en plein ma demi 
J annee de penſion viagere, £3 Nome Dome de 
M 12 . 4 


Formules d' obligations communes aux ap- 
prentifs & commis des banquiers. ad 
Londres, le 22 Novembre, 1766. 


. .  — 
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Londres, le 4 Mars, 7 
Fa promets de payer a demande, a Mr. 110 


* 


5 'P 700: —:— Jaques Jacobſon. 


Londres, le 6 Avril, 1766. 


promets de er au gouverneur & à la com- 
* pagnie de 42 d' Angleterre, neuf mille 
livres, — 


10 F.9o000: —: — Patrice Patrickſon. 


—— ti... * * 8 


Londres, le 7 Janvier, 1766. 


1 jours de — promets de as 
rnabẽ Bertram, Ecuyer, caiſher 
venus de Pexcife de fa "Majefte, ou 2 fon — 


I 9 — livres, valeur 8 


— 


th. At... A. . * ttt. Afi... AM. 2 . ˙ 8 


. le 4 Janvier, 1766. 
promets de payer à demande, a Cyprien 
Fg 


Ecuyer, ou I ſon ordre, trois cens no- 
8 _ deux cheiins, fix ſols, valeur 


| "= 394: 2: Te David Denys. 
5 Londres, 


[169]. 


E promèts de payer 
J as — la ſomme de trente li- 
vres, de la maniꝭre ſuivante: Dix livres en partie, 
deux mois apres date, dix autres livres le 17 de 


S Mars prochain, & les dix livres reſtantes le 24 de | 


Juin ſuivant : Valeur recue: en fot de quoi j'ai 
ſouſſignẽ, à Londres, ce — 3766. 


f-30: —=:t— N Fabien Felix. 


a | Fg * . a — * 
„„ 


10 Moprunts & regu du Sieur George Gregoire, la 
. ſomme de cent livres fterlins, que je promets 
3 à demande au dit Sieur George Gregoire, 

U E. en foi de quoi j ai ſouthgne, 


- Temoins I Georg Pack, Homfroy Horace 


75 


6 4 * n 


* — W p Rs 


promets de payer, a demande, au capitaine 
| Iſaac Ignace, ou a fon ordre, dix huit livres, 


-..huit chelins, & neuf ſols, fournis par mon ordre 


| 20 au lieutenant Job Jacobs, comme it N * 
| r e Snap Pry 1766. 


ann an R 
WALLED 425 Leonard Laurent. 


2 | Je. 


au chevalier Ezcchict Ed- | 


20 à elle, ou à ſon ordre, une cafsette de 3 


25 vembre, 1763. 


— ¶ Vl w — ui — 
* 


[ 170 ] 
E promis de fourir des billets de change, 3 
1 Malachie Mark, j la con- 


2 Re 6, cou- 
rant, payables à lui-meme, ou 3 for ordre d Mt 


wn — la foire prochaine : Valeur rogue Gu chevalier 


Nehemic Nicholas, 


— 


— 


. Olivier Ofwald. 


— 


—ͤ—— 


— 


— payer , 3 demande au Sicur Pierre 
Philips, heuyer, « ou 4 fon ordre, la ſomme 
rode cinquante livres, apres la reception d'une let- 

tin Quote, for Richard Rowland courant, par Quin- 


. 30 —.— Timothse Tobie. 


— de rendre, fur la premiere requiſition 
de madame la duchelle dowiiriere de Tredegar, 


ca- 
chettee, cent onces de vaiſselle 2 cens ein- 


P I 
entales, & un billet de banque de 4e mille og mango 
lins, regus en depot de fon excellence, le 19 No- 


Urbain Valentin. 
| ws 


2 


E pg 


d' Utoxeter, 
de Juin 


demande, au di 


Sou à fon ordre fans aucun dom 


L. 

& 
% 
Y 


quoi j'ai ſouſſignẽ, ce 12 jc 


18 71 +2207 
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LzTTzxs de Crance pour Pintcrieur 
du Pays. 


ran lig A 1766. & £64. —.— 


Ay EZ i vue, à Mr. Gaillaume Nicholas, ou or- 
5 dre, la ſomme de ſoixante & quatre livres ſterling, 
valeur regue du capitaine Jean Ander/on, & placez les 
à conte, comme par avis de 
A Mr. Michil Hale, à Venstigne | 
— cer Edmund Dealmuch. © 
10 . | 


Greenwich, le 10 Mai, 1766 P13. 10. 


Monſieur, | 
Fayez à vue, au fieur Godefro: Langham, la ſomme 
de treize livres dix chelins, hors de mes appointe- 
15 mens courans; valeur du dit fieur, & les placez 
| Votre tres humble Serviteur, 
A Mr. Jeaſrey Rensford, | 
11 garde — Miles Cornte. 


Londres, le 2 Juin, 1766 1628 * 


A douze jours de vue, payez a Mr. Andri Aldrigge, 
ou ordre, la ſomme de 4.4 ſoixante & deux livres 
huit chelins, pour valeur regue de Thomas Toges,. 

25 Ecuyer, & placez les a conte, comnie par avis de 


Votre tres humble Servitenr, 


A Mr. Thomas Wells. = 
drapier, a Shrewſhury. 4;exangre Countwells 


Nor wick, 


L 199 1 


Kar wich Ie 9 Jain, 1766. £4215 = — 
Menfeur, 
& fix jours de vas, u vous plea de payer 3 Mr 
l 8322 
A Mr. Jaan Shirmas, OT | Samadl Prior. 
 fromagera Cheſter. 7 th 
ER": 


10 - A'vingt jours de date, payen & Guilleame Crofts, 
| huit chelins & fix ſols, valeur reque de 
| madame Nerthal, que vous placenry, WHINE Fay. 


av de 
| A Mr. a . Pitts, Benjamin Afaire... 
15 Echevin, a Exon. 


Nite, le 31 Fuilit, 1766. N C 300 3 
A deux mois de date, payez à Mr. Luc Loudpuater, 


ou ordre, trois cens livres; valeur regue de Mr. 
George du Breteuil; & que vous paſſerez, fuiyane 


20 Pavis de 
Pitrre Chaſal. 


| A monkeur 
Monſ. Okwier Vincent, à Penscigne 
. 


EZdiabargb, le 4 0e, 1766. 2 —.— — 


"#3 de Novembre prochain, — 
3 — Arad ou à ſon ordre, F —— li 
. vres ſterling, valeur en conte, & les placez ſans 
autre avis, conte de 


A Mr. Jean Paterſon, Forathan & David Bruz.. 
30 „Londres. 


1 : 


. = 


N. P. Si My. le chevalier exvoye ſon domefique Va- 
| . parte who ogg ac Pa- 
7 8 "ah 

. 


L£ 50. — témoin Val. Lively. 


— 


998 — ce qui wvaudra autant, & 


10 Les de beaucoup A affaires vembaraſent rarement de 
reedttes ow de payemens contans, mais ils donnent un 


ordve /u> lum hanguier de c manitre. * 


Londres, le — 
Maſſ. Nerman 


= 9: ou au por- | 
teur, cinquan:e livres, 


anne Mithwold. 


| dn. 27 Tunbridge, I 8 n, 1766. N Zi- 3. 3 


P 1 à Mr. Thomas Merger, ou au 
oy 1 cent dix gs Homes WEes CHING Gans le, | 
3 


lacez ſur mon conte, 


— Arlington. 
Taz, le en 
25 — * · 4 e . — 


. vous payerez A 


Hercule Her/eman, ou au porteur, cent uante li- 

vres d' Ecoſſe, a conte de votre T demie 

30 anne, cchue a la St. Miche!, fans autre avis, valeur 
regue, | | 

A L axcelot Mitayer, dans Killdrummy. 

la sEigneurie de Kill- 


— 


LETTRES 


1201 


LzTTzzs Caan ſur les pays 


Premitre de ] Bs "og 
Londres, . 
par cette de change, an 
rr 
pour valeur regue ici du tres honorable Charles, conte 
Me ae —_— avis de 
A Ee 0: Fs 
A—__ — 

Seconde de change. ] 

Londres, le 10 Juin, 1766. coin > w/ancei 


A uſance, payes dette ma ſeconde de change, Ia 
re ne ẽtant pas, au colonel Fran Ward, ou 
15 ardre, fix cens douze Ecus, pour valeur regue ici du 

tres honorable Charles, conte de Wrexham, & places 
les à conte, _— 


A Mr. Moi hew, Godefroi & Gower. 
20 Primiere de 
Paris, le 37 bn 1966.4 ces rr yuh 5 fence 


6 re de 
5-4 — 2 Richard Rich, —— ſomme de 

cent Cinquante K, I rreme & un fol & demi . 
25 ecu ; de Mr. rr 


A Mr. Pas P | hes Frederic Farferch. 
r. ztoff, * 

à Londres. 1 5 | | "hy 

4 Seconds de change. 

30 2 Faillt, 1766. W Gre 199, 15%, 2 126. 


A deux uſances, vous payerez cette ſeconde de 
2 la premicte ne etant pas, a Mr. Richard 


Rich,, 


L 202 

Rich; ou ordre, la ſomme, de cent 

trente & un ſol & demi 

22 
r. 

5 à Londres, — 


Protèt de u Ie te Change ſuſdite, ſur 
le „ 
Paris, le 3 Fulle, 1766. N 0. 1b. . 


A doub'e *— — er & charge 
108 Ms. CR een de cent ein- 


cinquante. écus, 4 | 
conte, comme avis de 
Frederic aucb. 


—— 2 — - ww 
* 


£ My. Paul Putoff, Fridiric Farfetch. 


| Le ſecond j de mois d. Arie, mille ſept cens ſoix- 


20chand aLondens, chez Mr. Pal F ITS 
Beg 99 5 par 

au dit fieur Pad outs — oy 2 le- 

Fu * 

x — — dont: il in- 

6 23 formerart le tireur Mr. Frideric Fa 


3 C'eſt pour- 
moi le ſuſdit notaire ai prote & par les | 
= protefte ſolennellement, tant contre Fredivee Far- 


fetch, que contre. le dit Paul Put de meme con- 
— — perſonnes, — enden ins- 
zo reſſes, de tous changes, rechanges, dommages, & inte- 
— 1 * ufferts, ou qui ſeront dorenavant 
cauſes & ſoudferts, fate une acecptation legitime du 
dit billat; fait & : ainfs, de mon bureau, à Lox- 
ares en preſence de 4. B. & C. D. 3 11 
35 fo ht. 


Ce que Fate en étant requis. | 
2 Jens Ul anus public, 


1 203] 
8 
Tonic, le g Lode, 1766. Pf £ 395 bling, 324 * 


A uſance, payez par 


4 


A Mr. 32 — 


marchand à Rotterdam,  Tdonard Eaton. 
Londres, le Hit, 766. N. £395 A 42 
* ; 5 * 
| — . — 
A uſance, — ln 


change, 
Aa ne Fetant à Jacob YVanderladen, ou 
| 2 cens md livres ferling, à trente 
15 quatre chelins huit fols-d&; livre r va- 
leur de 7 agques Moreter, ecuyer, & placez les come 
comme par avis de 
A Mr. Edoaiird — og Edouard Eaton. 


25 Nen; valeur du dit fieur, & les placez3 conte, 
comme par-avis-de 
Votre tres humble sèrviteur. 
. Bertrand Vanhove, 


zo Brufeclles, le -$..6 
30 Brujee! — , 1766. {1197 8 
A deux uſanees, payen par cette ſeconde de 


la premiere ne Petan rk 2 Philippe Faro, ou 
ordre, la fomme de a 


Too A 4. dit been & 
| chelins fix ſols valeur > 
| hg ng oe comme par avis de 


| Votre tres humble serviteur, 
2 Gaſpar Elbe, n 


— — 

Dans . cette ma premiere 

change, W — ou ordre, mille ecus 

10 effeRifs ; valeur regue d- Andre Amandretia, & paſtea 
les a conte, comme par avis. 


A Mr. Co rere comme 4. 
marchand à 


15 Remiſe d'un Commiſſionaire A celui qui 
Pemploye. 1 

Vieniſe, le 10 Janvier, 0 oy, Gf Lene 

A uſance, payez cette ma pu 2 —_—_ 


honorable Guillaume 
2 ducats, dix gros de banque, à ein- 
— — — — — 


„ & Londres. WO... | Fones L. 
* *. B. Un dueat et 24 gros de banqua. 


S 12 
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Layuer, le 13 . 1763, WP £13 = 18 + u 


Payez, à vue, cette mu ſeule de „ à Simon 
Tofiain, marchand, ou ordre, la fomme de treize li- 
5 vres onne chelins huit fols Haring; valeur Qu dit 
fieur, & les placez à conte, comme par avis de 
A Mr. Thomas Gilder, © | 
banquier à Londres. Piarre de la Roche. 


| r 
Genes, le 28 Aoril, 1763. fens 500 à 65 fitrling. 


A trente jours de vue certe premicre 
* de change, 112 nor F 2 


— wa, hire, 
-  cinq cens 6cus, change à ſoixante einq Ecu 3 
— Goo ———— 

à conte de Mr. Jaques Baudix de Lyon, comme par 
15 avis du dit fieur, 


A Mr. Robtrt. Frangois. + GirvafOrbittlh. 
| 2 L , 


LzTTzx de Mr. Baudin, donant avis de fon 
cC.onſentement a la ſuſdite traite. . | 


20 Ar. | Lyon, le Mai, 1763. 
Le Frire Orbittlh de Genes, wh pris 8. 
hui de lui fournir cinq cens ẽcus, payables au refi- 
dent de Ia republique a Londres; c'eſt uoĩ jo 
lui ai donné ordre de tirer ſur vous pour ba dite 
25 ſomme, à laquelle il vous plaira faire hoaneur com- 
me & Fordinaire, & la placerez à conte de . 


2 Votre tres humble ami & srviteur, 
A Mr. Robert Frangois, | r 
Hanquier a Lon. re. Jauer Baudis. 
* Lifbonne, 


[L 206 ] 


Lifouns, be 7 Frerier, 1763. 151 M. 186 r6s : 
. 4. 


— be change, 
8 — ont ow ordre, la fomme de cent 
atre vingts & un mille, cent uatre vingts fix res, & 


ixante quatre ſols & demi mille res ; valeur a 
conte, & les placez au compte de Mei. Boulet & 
Savary de Nimes, comme par avis deſdits fieurs, 


A Mr. Marc Gajpar, de 
1c Tower-hill, a Londres. — 


3 


rn d'un commiſñonaire, ſur celui qui 
Femploye = des marchandiſes embar- 


quees pour lui. 


ö 


* „le 15 Juillet, 1763, P mille e 300 à aſance. 


A uſance, payez cette ma premiere de change, à 
Mr. Elke A ou ordre, trois cens mille res ; 
valeur deſq deſquelles eft embarquee ici pour votre uſage, 
dans la fainte Marie de Naples, & confignee comme 
20 par avis de 


A gere Votre tres humble z2rviteur, 
.  Miluin Gor 
| ths, 


15 


LIT TAE de celui qui employe, 2 avec une 
25 remiſe a fon commiſſionaire, en billets du 
corrèſpondant du dit commiſſionaire. 


Mr. Zaques Dennis. 
Selon votre demande, je vous remets, ci joint, 
1000 Ecus pour mon conte, en billets de votre cor- 


30 8 Aubin, payables par lui, & à vous- 
meme, 


g 


[ 207 
meme, dont i} vous plaira me donner credit : je vous 
le contenu de ma dernisre du 2 du 
courant, & ſuis 
Votre ami & très- humble serviteur, | 
5 Paris, le 18 At, 
1763. * Fiitnne Benoit. 


ad 2 
Wes 18 Fodt, 1763, but — 58 Wb. 


A deux uſances, payez par cette- ma ſeule de 
10 change, à vous meme, 4 ſomme de mille ẽcus, 
change cinquante huit ſols ſterling . ecu; valeur 
recue de Mr. Etixne Benoit, & les placez, comme 
avis, à conte de 


A Mr. Jaques Dennis, hw of f Aubin. 
marchand, a Briſtol. | 
L'Oraiſon Dominicale. b 


2 regne yienne. Ta volonte ſoit faite 
2 ciẽl. Donne - nous aujdurd hui 

notre pain quoticien. Et nous pardonne nos uffenſes, 

20 comme nous pardonnons à ceux qui nous ont offentes. 


N Pere qui Es aux cieux: ton nom ſoit fanc- 


Et ne nous indui int en tentation; mais delivre nous 
du malin: car à toi appartiènne ut le regne, la puiſſance, 


& la gloire aux fiecles des fiecles. 


2 th "Y = " * _ 


— 


'Les Antcles de Ia Foi Chriticne. 


25 NE croi en Dieu le pare tour-puiſlnt, excatenr du 


ſon fils uni- 
— 


Ponce 


_— —— 
22 3 
&&t ne de la — : il a ſouſſert fous 


1 


Pilate; il a cte erueiſic; * 1 n 
a < 


30 veli: le roifizme jour il 2 


morts-: il eſt 


— 


: 3 croi au Sain RAGE Sn Gn ſainte egliſe 


Les dix commandemens de la Loi de Dieu. 
EIO D E, Cnay. XX. 


\ COUTE Ifrael ; je ſuis Peternel ton Dieu, qui 
| Ea reies ber du pays CLP. de Ta maiſon de 


JIRA La Premiere TaBLz. 
I. Tu rauras point d'au tres Dieux devant ma face. 


wo] 


ſemblance des choſes qui ſont la haut au cid, ni ci- 
bas en la terre, ni aux eaux deſſous la terre. Tu ne 
te proſtèrneras poi devant elles, & ne les sèrviras 


15 


iniquitẽ d res fur hes en- 
20 * ba eration 
| ceux qui me haiſſent, & fai — en 


9 1 poicng db pirmcnaby & qui gar- 
dent mes commandemens. 

HI. Tu ne prendras t le nom de Veternel ton 
25 Dieu en vain: car — ne tiẽndra point your 
innocent celui qui aura pris ſon nom en vain. 

- IV. Souvien töi du jour du repes, pour le ſanctißer: 
tu travailleras fix jours, & eras toute ton œuvre: 
mais le ſeptieme jour eſt le repos de Feternel ton 

30 Dieu. Tu ne feras aucune œuvre en ce jour-la, nt 
| toi, ni ton fils, ni ta fille; ni ton $serviteur, ni ta 
servante, ni ton bætail, ni Petranger qui eſt dedans 
tes portes: car Neternel a fait en hx jours le ciel, Ia 
tèrre, la nds, & tout ce qui ct en un, & gelt re- 


ie le ſeptieme on ren 4 + bent 
s | jou du repos, & i 


priſlant: & de A i viendra juger les vivans & les | 


II. Tu ne te feras point d' image taillee, ni aucure reſ- 


- wt a dg i Fe on Don, e : 


La | 


da 4c ac wad Pc 


[aw] 
The Formation of the Plural Number of Nouns. | 


Ti hen Subftantives and Adjetives is generally 

formed by the Addition of an 2; Sh... 

Singular. Plural. | 

Ua homme, 4 max. Des hommes, men. 

Une femme, a woman. Des femmes, women. 
Les rows, the kings. 
"— the houſes. 

| tes ® A, 
| Singular. 44g | 


E 
— [= 
ſage, wiſe ; 
perdu, If; * 1 
But Singular Nouns Subftantives or Adjeirues, 
"SAW ge. 


Si Si 
Le 6's, che ſony, 8 f 
Une voix, a vice z Des voin, voices. 
Le nes, the noje; Les nen, the noſes. las, rired ; g 

EXCEPTIONS. 


2 The following Novns form their Plaral thus 
it. loix, lau. 


eil + | | | 1 
ciel f, * 1 | Fees, gi 

2. Nov ann in 

- | chapeaux, bes. 
| manteaux,. cat 
beaux, 4und/ame.. 
6 j. games. 
VEUX, voce. 


| lieux, . 


Ton 


loi, law 


ul, — | 
gentil 


dents, teeth. 


Fo * 
5. — — of the Pravouns mon, and 
mon, and ma, into met, in the plural; as, 

- Monficur, Sir, maſter. 
Madame, — 
onſeigneur, my lord. 
— 
piltore; and dey ar- em cid, 


4 
72 blew makes bleu. 
* Except tres, cl, fon, matou, bibow, loup- garor, which follow the gene-. 
ral ru'e by adding . 

* But bal, hb:ca!, cal, carnaval, fatal, naval, pal, paſcal, regal, and proper 
names iu a follow the general rule, by adding 2. So do alſo the tullouwing nouns 
in ail, attirail, camail, detail, cpouuanterl, furntaril, gouvernail, mail, portatl, 
ſari —la all leoguoges ſeverat wenns bene mo plural; ivch 28 nemes of 

© ſors, ualeſe they be uſe po By apt eli hn — 
of wirtues, ices, es, arts, vorn, comer ces, mecals, gums, 
_ 2 * blood, F.. Al's. 


— bridy 


Except. des i de beeufs, ovals in — , 
Bur ifs de lit, be- teſterna, les ciels & un tablean, the ſkies Cad ia a 
rainbows, 


| — — — e eating 
and drinking; Tua @ I agriable, —— x leaſore, Gar 
gular us wires, e , CET 


« 


—_ 
Sender of ADfacTry ns. 


— er — — 
anti u is 

— Pinainive Gande:. 4 oy 25 
The Formation of the Feminine Gender of Anh rerrrES 


I. Agealoes ending int . mate in the Mafeline Gender, ae the 2 
fame in the Feminine Gender ; 


5 as, 

Vn Fonnate homme, an — — * 
Un vifage ovale, am oval Une table ovate, an oval t | 
Un ami fidele, & friend. Une amie fiddle, „ faicbfu! friend. 
II. Other Adjefives generally form their Feminine by .. 

mtr tu their ine; 28, 

Maſe. Feminine. I. 12 
aime , zimce, loved. = lere 
amèr, amè re, __ _ | A, _ " "m0 
court, courte, Hort. Jo jolie, pretty. 

ené | perdu, perdue, 4%. 


EXCEPTEONS. 


1. RET nn 
a = 


* This rule has no exceptions with regard to Adjeffives that end with a. 
bes => aaa encept hems, benita, holy ; fa- 


1 2 bs, nouve?, are old maſeulines ; bat they tre fill uſed defohs 
— wick owel; as 13 „a fooliſh infatuation ; 
um bel ejprit, > wit; un , lover: And in thefe 
Af fo, that is voy well, ood; hank 0, Char fair 1, 


cela oft bel 
"OS 


[ xxviii ] 


and 
A E —x = 
- Maſe. Few. 


| Ma. 
ancien, ancienne, ancient. bon, — 
* la mienne, mine. 
in eur , and x, form their Feminine by changing : 
x into e; as, 


Un homme flateur, a mn. — # flattering womans 
Un homme menteur, «in non Une femme menteule, a lying cu man. 
Un homme railleur, g bantcring man. Pe — 


e e, 
— —— jaloux, jalouſe, jealous. 


5- Adjediver ending in et and of, form their Feminine by adding 


18 


* crue, ra-. | 
r | 


long, — 
Epais, | 


Except theſe following, anterie:r, polerieur, citericur, ultericur, interieur, 
exierieur, majeur, eireur, ſupericur, infericur, meilleur, which follow the ge 
neral rule by adding „; as, antericure, &c. and viene, which makes A. | 
from its old Maſculine vi2r/, Hill uſed before ſome Subſtantives beginning with 
r 


4 
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La Seconde TAE. 


V. Honore ton & ra mere, af que tes jours ſorent 
projonges fur la me, — ton Diem 
nne. 
5 VI. Tu ne tueras point. 
VII. Tu ne paillarderas point. 


VIII. Tu ne deraberas point. h 
IX. OO faux contre tow 
val point 3 


10 X. Tu ne . point Ia maiſon de ton prochain, 
tu ne convoiteras point la femme de ton prochain, ni 
ſon serviteur, ni $Ervante, ni ſon beuf, ni fon 
ane, ni aucune choſe qui ſoit à lui. 


* 


——_—_— 


R Matth. xxii. 


545 Tu aimeras Ieternel ton Dieu, de tout ton coour, 

e Ceſt ich le 

commandement : & le ſecond, fem- 

lable à ates , eſt; tu anmeras tom prochaim comme = 

rot meme. De ces dem commendemens dependent 
20 toute Js Jot & fer prophets. N 


[20] 
De PAziTHMETIQUE. 
Demande. Quieſt-ce que FArithmetique ? 
Rijen. C'elt In feience dex nembers; on Fart de comp- 
59. Wee gere leſquilles 
D. nt les pri elles toutes 


_ —_— arith 
K. Ce ſont, la Numeration, PAddition, la Souſtraction, 
la Multiplication, & la Divifion. 
De la NumtrarTION. | 
10 D. Qu'eſt-ce que la Numeration? 
R. 2 Numè ration eſt Part ar pn, qui conſiſte à 
en exprimer, tant e que par Ecrit, un nom 
dre 5 Celt-idive, 3 bien Ns les chiffres 
od il faut, & dans le rang qui leur convient, & à 
15 exprimer de parole la quantite qu ils repreſentent. 
Potci des nombres que le commenzant peut tacher d exprimer 
ex chiffres. : 
Deux cens cinquante trois.—Sept cens cinquante— 
Trois cens quatre.—Mille, quatre cens quatre vingts 
 20neuf.—Six miile, huit cens dix ſept. —Trois mille, deux 
cens neuf. Deux mille, quatre vingts.—Sept mille. — 
Quarante neuf mille, ſept cens neuf. Vingt mille, cent 
- . Quatre vingts.—Soixante & dix neuf mille, un. Cent 
vingt ſept mille, trois cens treize.——Six millions, quatre 
25 cens dix ſept mille, trois cens neuf. — Dix neuf m 
pt cens quarante.—Neuf cens vingt millions, deux 
cens huit mille, & onze. | 
| De l' Apbbrrion. 


D. Qu'eſt-ce que P Addition? 2 
2.15 — laquelle pluſieurs nom 


Addition eſt une regle 
30 bres ou quantites — 2 de la meme nature ou 
©  Elpece, ſont ajoutees enſemble, pour en faire une 
ſomme qu'on appelle totale. 
D. Comment faut- il placer les nombres ? 
R. Il faut toujours poſer les unites ſous les unites, les 
35 dixaines ſous les dixaines, & les centaines ſous les 
centaines, &c. enſuite tirer une ligne au deſſous. 
Pour additioner pages ſomme que ce — d'une meme de- 
nomination ou ẽſpècę; de meme que les nombres de 'en- 
tiere valeur, places ã gauche dans tous les exemplesdemo- - 
40 noy e, poids, meſure, & c. il faut observer la règle ſuivante. 


—_ 
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Additionez enſemble les chitfres des units, & poſea au def. | 
ſousde la ligne ce quiexcedeles nombresde 10, 20, 30, &c. 
— 2 
5 colonne des dixaines; additionez les de meme, & procedez 
comme ci-devant juſqu* à ce que Foperation ſoit finie. 


ADpitTion de Moxorz. | 
R que les livresdoivent etre placees ſous les livres, 
les chelins ſous les chelins, & les fols ſous les ſols, &c. 
10 apres quoi procedez felon la regle ſuivante. 


. R&gle. | 
1. Additionez tous — & Examinez com- 
bien ils produiſent de ſols, & $'il en reſte quèlques uns de 
ſurplus, il les faut placer ſous la coloane des fardins. 
15 2. Ajoutea les ſols provenus des fardius a la colonne des ſals, 
& voyez combien de chelins ils produifent, pla;ant au 
deſſous les ſals reſtans, $'il y en a, fi non mettez y un pe- 


tit trait . | | 
3. Portez le nombre des chelins provenu des ſols, a la co- 
20 lonne des chelins, & combien de livres ils pro- 


duiſent, en procedant de la maniere indiquee ci-deſſus. 
2 2 oh — a 
« une : laque | on ote un moindre nombre, 
d'un plas Fend dela ee, pour trouver la diffe. 
25 rence, ou de combien le plus grand excede le plus petit. 
N. 2 donnie 
. C'eſt unere uelle une mEme quantite 
— — 
uon veut. | | | 
30D. Qu'eſt-ce que la Diviſion ? ; : 

R. La Diviſion eſt une regle par laquelle un nombre peut 
ziſẽment etre dẽduĩt d'un autre, autant de fois qu'il y eſt 
. contenu: Ou qui montre combien de fois un petit nombre 

Eſt contenu dans un plus grand. 


5 TABLE 


'DEVA fois 


2 


> 
P 
f 


A 
= 


+ 
Un 


1151 


„„ 
TABLE pz MULTIPLIcA Trio 


STX fois 
| fx fone 


trente· ix. 


DOUZE fois | 
| douze font cent-quarante-quatre. 


An ALPHABETICAL 
I N D E X 


OF ALL 


The WOR D'S contained in the 
preceding Worx, Wc. 


ABBREVIATIONS 


Made uſe of in the INDE X. 


— 
. ee. 
Fee 
V. N. % 
V. Def. Verb daſective.  Pron. Dom. Pronoun demon- 
V. Aux. Auxiliary verb. 


ſtrative. | 

Adj. uſed Subſt. Adjective uſed 
8. Fa. M. Sibflantive plural 
.  "_—— 


7 7. 
Þ 


HENS 
L 
; 


iſ 
| 
| 


AN 


x Vu BÞ 


In an exact 2 at ORDER, 


of any Word, with a full 
the 


x, 


OF ALL. 
The Wo Rx Ds contained in the Boo R, with their proper 


Signification in Engliſh, and their Erymology, &c. 


_ New: Dive e cor cake; cir oe Bolt 
— Paint bt woke, +> — the firſt exprofſes 
and the ſecond the Line where the French is to be 


found ; as Abſence; S. F. Al feng, 73. 3. Heu that the 
Word Abſence is found in the third Line of Page 73. h 
1f another Number, or more, follow with Commas berween them, 


After the Colon, a new 


t —— 2 — thoſe other Lines 
5 Page; qt eter; 23,26-27>50. ſerws that A 
i the 2, 23, 25, 27, 30 Lines 2. 5 
os SE ior bib a 8 % 


ing the above Numbers. Secu that A ts khewiſe frund in 
the 7 Line of Tie Ward immediately following the * 
Number is a different or the ſame French Word; as, & 
is Englifted by ws in the Like of Page 18. * 
1 5 
A (F. of avoir) Bas, 4, 16: A (F-. ] to, 1. 12: 2. 2, 23, 25, 7. 
a ian gn - oe 12 5g. 20s eee, 
92. 18, Ou , a perſon bus, 146, To. 29: 1 a. © ee : . 


On a trouvde, 


been found, go. 


30. A kt, was, 63. 21. A tort, is 
in the wrong, 1573. 33. UH ya, (Ba- 


Perſe) there is, 6. 9 its 35: 9- 


- there are, 11. 19: 57. 2. ya t-il, 
it there. F ben. 
Il ny a par, or point, there is not, 
it is met, 72. 9. thete is no, Quiil 
y a, that there is, 29. 16. Il yen 2, 


there are ſome, 45. 
bas only, 153. 3. 


23. Is que, grief, 25H: 1. 
Wa qu's, need SICK © an 


my, 42. 25, Hy, me ned 


75. 14 


Ig. 2: 199. 4. fer, 59. 9: 160. 
2. Hefere, or to, 1. 5, 8: 14. 10. 
by, 6. 43 13. 23: . 2. till, 


14. 9. wird, 6. 12: 15, 20, 29: 


103. 31. of, or en, 58. 25. an, 38. 
16: 76. 5 of 47. 23: 7 97 
15. rem, 7a, 13. upon, 2, 29: 


* mY _ ro. 2 


. 


L 2160 AC 
„ . 7 2 


Engliſþ ; as, 
meſs, 30. 4, 3 F, (Dat. 


* Prer. 
1 


Abandonna, 


nern, 8 
, (Pro. of xxables) L 158. 


— me, me, 149, 22. 

— 2 
Abzille, S. E. Bee, 23. 1: 119. 31. Accable Cannces, being very old, 46. 
S. M. 16, 152 4. 


Abolir, V. A. 5 LH Accable, (Part. Pret. of accabler) bare 
kw 2 (Aj. able, 204. thened. 145. 5: 155, 27. 


Accepta, (Pret.) accepted. 50. 25, 
— (Atv) phiful, « Acceptation. S. F ö 5 


— 2 F. abundance, — 4 28: 
115. 20. . 2 29. 13: 116. 22. 

En abondance, (Adv.) in plenty. 

Abonde, — ante hmm, 
111. 35s 

Abourd, S. M. acceſs, 131 

Þ uber, (due) ar d . 75 

8. immediately, 8. 1, 15. 


40. 26. | 
Deabord Adv. 
De wo "Fo 
comes up to, 12+ 14. 
hat 8 ſball land, 127. 25. 
| - — +4, 7 + 054, hIPY 


1. 
7 225 — 
ment, 127. Je 29: —. 6. . 
D' accord, ( Adv 


3 


derer gl r. —— 1218.3. 
Actourut (Prer.) ran, 9. 9. 
Accoutume, 1" "of accoutu- 


mer 10. 
» S. M. 28. az. 
Accuſer, V. A. aceuſe, 144. 15 
Achete, * Pret, 
Acheter, V. A. to buy, 
= 12: 112.1 * 


Accu 
Accuſez, ( Pref.) ac 
, 38,201 
57+ 23s | 
Acheve, (Part. on — des) þ- 
oy 15 5 


Aceuſant, (Part.) accuſing, 98. 17. 
Acheta, ( Pret.) bou 

A achete, borght, 172. % 
Aequerir,” 137. 22. Cee Aquerir. 


. Aquitter. 
cine, V. 


I. 10. 
Acces, 8. M. 45 Se rg 54-3 


Adige, 2 ai, 84, 33. 
acrian, 59. 5: 74. 23: 


9 30: 155 16. 
Actions de Banque, Bank 164. 11. 
Attions-de- graces, wing, 153 · 3. 


- AQtuE.lement, (Adv.) aQualy, 89. 23. 


Ad. 


Adam, S. M. Alam, 44.5: 733. 21. 
Addition, S. F. additzon, 2 10. 7. 
Additioner, V. A. i» add, 2 10. 37. 
. —— 211. 2. 

Adieu,( Adv. ) farewell, 15. 17: 29. 12. 
Admèttre, 


V. A. to adnit, 75. 34. 


2 3. 
— (Pore. Prag.] admired, 5 50. 13. 
Admire (Part. Pret. 7 
—_— V. A. to admire, to be 

Admin, Cap) aduitted, 202. 18. 


dope, (Pres of naps) aha, 


— S. F. —— 142 14.2. 

75 12. 1: 4 

EN F 
8 27. Jo» 


Ane, 22. N Ang 


ved, 12. 9. 


Aceh (Prof f ee 585. 


8. P. 


affecrtn, 129 
— At — 4 
2 - ee, 149. 21. 2 


Attlize, S. M. . 14. 

. Afflizes, 169 2 

Vous effoiblires, (Fut. of vat) 7 
«ll weaken yourſebves, 30. 


S'affranchir, V. R. — H 139 22 
AﬀFreux, ( Adj \frigheful, 83.9. A. 


A1 
Aſfronter, V. 
SOS es 9:2 aft dn. 4 " 


. nerd ths, Ape 
that, 24. 2: 209. 2. 


a Africa, 137. 29. 


Age, S. M. age, 57. 15: 56. 26: 
11. 
De FER Ec ns vt. 


Alc S.F. Tin, 177.3 
5. 


, ating, 2. aTion, 60, 17. 
. 22 71. $1. 


agitation, 96. 13. 


Ii. lonb, 1. 10, 17: 2. 1, 


Agneau d' Irlande, 172. 15. 
R 1 1 of Fade) in- 


Pts ory Ip — — Fama, 


1 - 2 
Ab, (Imper. of ayrier) placſe to ac- 


Ages, S. M. rigging, 166. 24- 
api Fon, 14. 


Alb, (.) ab, 6. 24: 17. 14s 
| Ai. 


2.9: 4. 23. 
5 6. 


0 ir _ 
1 — —— 
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r 
20. fleaſure, 126. 5. 


Al 


befider, 13. 17. 
63. 11 111. 20. 


— 


Aimé, (P » Pret. 
Ang (Per. 2022. 


— * it bad rather +15. 11. 


Ainf, (Adv. 22 664 8. 
4.38.7 
9 11, 23: e 


as, 50. 34+ as 4% 
if as, 27. „23: 32. 28. 
Pour ind tire, as cur may » 6. 20. 
Air, S. M. air, 5. 4 21. 1 : 76.212 


AL [29] 
A Tile, ( Adv.) at caſe, ay. conve- 


Aiſle, (. 5. 44> 7185 36: 


143. 2. : . 
Aiſement, (Adv.) cafly, 12. 13: 57. 


(Pret.) added, 43, 26:73. 29. 4 Pets Ve 
be, 35. 23: 33. 22. -Y 
©, CA) added, 224.20: 211.28. 
ens, _— 210. 31. 
» V. A. add, Yo. 28. 
| i (Li..) ill add, 131. 7. 


Ajouta, 
Ajouta 


Alfooſe, $. M. Alfenſus, 65. 3. 
Alt, (Pre. o went, 42+ 10 
Alla porter, went and carried, 137. 

Je, (Pre. of ven —— 


way, 11. 131 3a. 15. went, 38. 8. Ame, 8. F. foul, and 37.5 
56. 


Allimes, (Pret.) went, 149- 3- 3 £55. 19: 
Allant, (Part.) going, 41. 8. Amin, (4 l. 2nd 
— „ Amene, (Preſ. of amener) 
— . n 29. 3: 97. 14: 


Alle, (Part. Pret. of aller . 
— — get 


AN L 220 } AP 


— 11. 3 171 r 3: 25. 15. 


> of? 
1 ! 46. | 
IE EY 


A. animare, 61.20: 6% 
7 A Jen, 2. 6: 39+ 30: 93. 
| Ahice | | 
— (ah 


| 22 32. 6, 7: 34 22 


2 
. 
Lin qui 2 (Ade = 
T (A) ah, 17. _ 


| Anne, (Fem.) 0: ds 76. 2: 37. 33. 


:. Abe, $. M. afs, 4. 24: 5.12: 6. 1, 
132: 9. 18: 16. 13. 31, 7: 107. 9. 
Anti, * foe aſs, 38. 24. — 8 4: 


Apreila, ( (Þ called, 1 16. 9. 
Appalle, (Preſ.) calf, 34. 6: 45. 16. 
L' appelle-t on, they call it, 122. 14. 
Appl (Parts Pres.) called, 36. 1, 231 


8: 121. 19. 


a n animal, 4. 4 : 26. 
2 11. 2 beaſt, 6. 20 


mw 2 ge ( mi, 87 * 


AP [ 221 ] AP 
Appillent, (Preſ.) call, 77. $: 79. 10. 
” - Sr 


(a) Appin, 1 Y Approche,(Part 

( applmudir) ap- 

ew, ge 1 
8 


F. 
(Pref. 


157. 31. | 
Apprenr (Pu) will rs or teach, 


29. 
Apprendre, V. A. ts karn, 146. 
tn teach, 40, 25. barn, 36-33. 


28. 10. | 
A_ (. Fra. ) Spi pull ar, 


R bebind. 
rriva (Pret.) Eappened, 6. 13. 
11 mi arrive, be bappencd, 
„ Artivant, (Pare. of river) arriving. 
50. 2. comm 21. 

Arrive, (Pref. f er comes, 1 5. 17. 

appens, 124. 35: 130. 6. 

I! leur arrive, they happen, 107. 31. 

Arise, (Part. Pret:) arrived, come, 


47-1: 1 » I: 2 
a ER 


to 


| „. $1 3.42 5821. 
4 nf, et.) arrived, 31. 18. 
Arrives, Dei 


. Arivgance, . 
- Arrondies,. (Part. Pre.) 


22. . | 
Article, 8. M: b 60. 25: 267.24 
22 A Fark de bo ae — 
ichenstipues, ( Al. ) aritbmetical, = paite of dear. 
LANE, (Part. Pret.) arm, 120.2t. Articuls 
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Des fete, deeds, 130. 8. 
En br, (Adv. and c indeed, 14. 

28 19: 194. 26. in g, 
Les fets, the effects, 23. 23. 


Pour cet offer, (Conj.) to that . 
cace, 8. F. | 


Efrayantes, (Adj.) fright 
- ror. 16. 


re, (Aq.) impuden', 35. 8. 


16. 3 
. Io. 3 
Ele, (inp. T dad equa, 


; yourſelf, 63. 22, 


1 10. 10. 


— oa $- 6. . 
EET Ly Tio 
Togo, M. encomiums, 72. 29: 


— is far from, 52. 

— — gon 
"i 4 4+ 20. 

= 4-0 S. M. diflance, 

| ==" (Imper. 

Floquence, 8. F. eloquence, 85. 33. 


 Elle-mEme, herſelf, 
12 


— 6 
420. 206. 18, 12. 


Embarquer V. A. Aapped, embarked, 


[256 ] 


(£<.) Han, 93. 30: 


of * OY 
Elogquens, Eh an 175 | 


EM 
— AQ 127. 6. 


emmence, 10. 

Emmen, (Pret. of exzmener) carried 
22 49. 2- 

Emmene, (Preſ.) carry away, 40. 


27. 
3 (Free.) brought, 134. 
Emouſſce, (Adj.) blunt, 120. 7. 

+ 1 p05 Wenn 
Emęeche, (Pret.) bindered, 64. 29. 
Empeehe, 2 2 9141 — 
Emp M. Einderance, on 
E wr ome 120. 

* 7 2 
V. A. binder, 143. 6. Se 


Emperevr, 8. M. — 


— 103. 3 


(45. 
Empire, S. M. empire, 15. 


277 136, 14. 
. 12. 


S. F. 
Emploi, S. M. employ, 131. 10. 


Employa, (Pree.) employed, G4. 1 
; . 


146. 27 uſe, da. 131 116. a 

make uſe of, 92. 14. 

— Vempioye, 10 bis er, 
204+ 25 

e 32 the em- 


2 (Pare: Pros euglyd, 73. 


Employer, v. A. r. . . 59+ 


6: 153 23 · 


| Sap, Fut.) foal .. 


— rer. ef: empoĩ ſonner) 
2 


3 


89. 26. 
Emprunte, (Preſ.) borrezes, 134. 29. 
Emprumé, — Prez. of emprunter) 


borrowed, 169. 10 
Emulation, S. F. anz/ation, 1557. 
En. | 


her, 93-24 31. 7. of iy 2, 
10: 7. 28 3. 21: 10. 171 25. 

| out of it, 101. 5. of them, 65. 8: 
$2. 21 22. 72. them, 79. 3. wich 
them, 7. 2c. by, at it, . 1: 7. 

21. w ot, I2. 22.1 19s 20. for it, 
25. 80. fathom, 147, 24. fron it, 
11. 14: 37. 21 21. 22. | 


it, 

| 36. 28. R, from ber, g. 13. 

Io , 44. J. fron 1 
D 

19-4 131 4. 10, 

423. 6. . 75. 5- 2. 

49+ 122 $4+ 15: 22. 31 75- 27. 

: for ney, 49+ £7. of, $1. 37. in it, 

63. 21. ta do it, 46. at. ones, 27, 

10. 


Ten fais auf, T am ſo 100, 133. 2. 
Sands for norbing, 3-4» 7: 8. 7 
31. 162 49. 25 : 60. 24: 63. 14: 


'en ſailit, ſumed him. 4 
Ea voi ua autre, that be ſaw anceber, 


3. , : 
En, (Frep.) in, 2. 10, 13: 3. 6, 4 
4. 24, 29: 6. 5, 6, g- into, 5. 4 
76. 34. to, 3. 3% 55-6: 149. 2. 
, Jt. $: 65. 41 366, 33. be, 


_ 20. 23- im, 49- — 


EN 

1 
. 2 e 
2 
b Toould 


up, 11 
* — r g, 
— va. — "ER 


— drove 
- (Adj.) fuck, 94. 35. 


Fn fouls, Co.) in & crowd; 
22 V. R. 1 flee, ow cny 
12. 7 


Feat, e fed, ran amey, 


3 . (Pre) ) ran away, 12. 25. 


> Th 
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 Ealvite, (Adv. and Prep.) of 


(Pref. of &eagager) engage — 


E N 
.) together, 4. 14 t $+ 


2 I, 322 7. h 


ſowing, 27. 16. 
i 55 baried, 784. 15: 


$908 25. 13. then, 
Senſusvte, V. R. enſue, follow, 22. 
= and Casi. ) as, in as 1 


Adj. ) heaped, 111, 24. 
(Part. J 211. 38. 
Tue, ({Preſ.) bear, 12, 34+ bears, 
119. 26. 


Fatendit, (Pr.) beard, 24. 13. 
„ Enatendre, 


. A. bear, 4-23: 74. 15 
— — 


4 — — beard, 2. 24. 
26: 70+ 33 , 6. . 


— (Canj.) an- 
2 . 


aat, 173. 7: 180. 9 
us 3- be 


26— 


EN. rad _ 


Erle Vl kr 121. r 
EatraIner, A. to drag, 124. 12. 


I END.” Karyn, (ip of Dan 


„2 
ber vvaen 6. En yerits, ( Adv.) indeed, 2. 6. | 
rn Et, | 


Lag. oo | ag — Cabo) the arg Bs 


n 
— fe 3 EA 
23. 36. DYentre, of, 64. 256 
Entr eus, among them, 26.17. . Eavie, ies KF. 5 102 44. 
* — 7. 2 257 27 2 
$7. 0. r, 13. 1 | 
„(Pt. Pret.) entired, 70. 12. Envie, (Part. Pret.) ae 296 2. 
TE t . Kane, 4 rv mor 8138 


5 entrefaites, the — — 7 
Bae th, 4. . — of me) 7 


26. 
73. 


KK ne 3 22. 2: 


Karrer A 
—.— rank, Th of ven) fp 


59. 4. 1 : 1 
Entrer, V. N. , enter, Envoya, ( d far 57 3 | 

257+ 2. — 92 ek f 

77. 37. ; 


D'y entrer, to come into it, 101. — (Par. Dr), Gp. j 


IG . ; . 


WS — | 


S W 2 27 
op 4 


Ravbrent (Fr) cater 139-36. 
Entretenir, X. A. co entertarn, 100. 


En (Kr. ö ver vo 9 
eee u, e 2-46 


C , . Efptne, $. F. Spain, $1. 231 64. 4. 
1522 . fore D 1 * 
rr a 
9 21. Eſpère, I. F. hind, 92. : 

: f 122. 5+ ſpecies, 39. 


"of 
ci (iſ) the „ 


he ſame, 253. 5- E, is ft, x: 


7 4 


=" 


nns. cas 


; 32. 8: 76. 19. 
Si ce n'eſt que;  Canj. ) except that, 


unleſs. 
S. M. b, cnt, 62. 13. 


Eftafi 


Eſtame, S. F. yarn, 173. 15. 
Eſtampes, 8. F. prins, a 28. 


Eftimant, (Fart of ẽſtimer) eſfeeming, 
$9» 5 


Eſtime, S. F. am, 52. 22 142. 14: 
152. 28. ane, 5. 10. 
n 


Edi bs, (Par. Pre Pret.) — 53. 
10: 11. 
Eftimer, 3.7 A. to value, 5. 10. be 
valued, 49. 6. 
Eſtropiè, 25 lamel, 7. 7. 
Eh. - 


Et, or &, (Conj.) and, 1. 1, 10: 2. 2, 
5, 12, Tas 16g 075 20, 33 17. 


Erable, S. 935 

Etable à beufs, a cœro· T5. 18. 

Etabli, (%] Le 

Etabli, ( Part, Pret.) ne 78.7. 

Etablie, ( Adj.) fatute, 190. 4. 

Etablir, V. A. 0 effab/:ſb, 22. 21. 

S'etablit, ſcreled, 39. 28. * 
ed, 141. 15. 

Etain, or Etaim, S. M. tin, 77. 19. 

Etain durci, bard meral, 176. 4. 


Etaler, V. A. to ſpread, diſplaying, 
22. 14. expoſe, 18. 
Etang, . 31: 113. 18 


122. 

Etant, (Part. of Etre) being, 2. 3: 7. 
30 17: 47. 1. 

vnd with 2A verbs, and 
deuten, is generally Ir, 


8 1 A 


= parti, having ſet out, 37. 3. 

nt mis, being ſet, 18. a1. 

Ne Perant pas, not being paid, 203. 14. 

ẽtant, cela ẽtant ainſi, (Conj.) it 
8 fo, . r being ſo. 


10, 20: 49- 
3 17. 12: 45. 9: 75. 


122. 33. 153. 
En ẽ — capable, < - 4 <P Y 7. 
Eiit fait plus erat, ad o"—r 


more account, would bave bad more 
eftcem, 66. 6. | 
Etats, S. M. 85. 11. 138. 9. 


Eté, S. M. ſummer, 76. 26: 4 

Ete, (Pret. Parr. of Etre) been, 8.6 : 
32. 222 68,12, 

A été, was, 207. 27. 

S'Geigait, (Pret. of s'6E:eindre) was 
extin#?, 175. 2. 

Eteinte, (M.) cx!in#, 138. 25, 


$*crend, (Preſ.) extends, 
— — —— 
34-26: 72. 


Cin) wot exended, vn. 


A Wy to extend, 1 

Etendu, (A.) exten 2 3. 
Plu- etendu, larger, 107. 19. 
Etendue, (A. F.) — 84. 8. 

extent, 124. 23. 

Etendue, 8. F. extent, 102. 13. 
L'erernel, S. M. abe Lord, 208. 9. 
n (Ah. ) everiof ing, eternal, 


Eckerlement, ( Adv.) eternally, for 


147. 26. 
Brent, V. A. to immertalione, 


res, ref Ferre) are, 5. 19. 
Vous vont paye, you 
yourſelf” 22. 20. 
Ethiopie, S. F. 22 109. I 1. 
Ethiopiens, 8. M iepiant, 67. Fo 
— S. M. Stephen, 162. f,. 
Etiea, (Ip. of Eire) were, 7% K. 
Etions, (Imp. of ètre) were 
Etoſfes, S. ge, 104. 16. 2 
* 26: 183. 15: 77. a1. 
Etoffe 
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EU 


E T 

Ftoffe d'Ezeter, Excter ff, 133. 15. 20-35. to bave, 126. 18. we 
* A Norwich, — A, 152-2 = 
S' etre — beving infinuated bim - 

e. (inp. of Etre] were, 4. 12 > 152. 99. | 

1 7.29: 29. etre, having, 1 12. 1 
— bad been, 4 31. 22. being, — G a 
tes, S. F. ar, 84. 2. Avant que — & 43+ 


— 


7 Kois I un officier, T belonged to an 


* eee TY 
5. 15 2 7. 18. bad, general 
, ET rode es — 


Je x Givin yromin, 5 hed gremifed my- 


F, 145. 13 
Ei condi? þ d laid don, x5. 4. 
S'&-oit retire, bad retired, 140. 24. 
II etoic tumbẽ, there bad fallen, 68 8. 
N'*etoit monte, bad gone p, 33- 12. 
r 4, 17: 31. 20. they 


2.33. 


— 
Nane, (57 Pos. of b ef 
Bad, . giddy, beed'sſs, beed: 

Is fllw, 15. 23+ raſo man, 23. 


| —_— Adv.) heedle 
25 — Adv 2 a gil: 


Etrante, (44. Arange, 108. 18: 103. 


31. 
Errangement, ( Adv.) . | 
_ S.M . ſtranger, 20 . : 2g. 


107. 5. 
— ( Adj.) foreign, 89. 14. 
Etrangeres, (Adj.) foreign, 77. 31. 
Eiraogla, (Preſ.) frangice, 21. 10. 
Errargler, V. A. to worry, 19. 11. 
Etre, S. M. be 3» 2. 32. 
Etre, V. (Aa.) to be, 5. 16: 13. 2: 
12. 21: 14. 11: 43. 6. leing, 6. 
- 31. be, 2. 28: 1co. ak 


prom Ts being, 20.9: 89. 17. to 
5 15: 11. 21 14 115; 


. np. of etre) u, 2. 7. waſt, | 


26, 
Peut etre, may be, 211. 28. 
Etroit, (Ad. ] froce, narrow, x 8 0 
83. 3: r 48. 11. 
L'endroit — the narrowefl 


a None, (th (Av.) ftraith, — 
Etudes, S. F. ffudies, 68. 34: 72. 211 
vin, (Pol of vader) 2. 
Etudieroit, 

udy, A, II, 


of <Etudier) would 


Etonre, (Part. ge + ow cur afto- Er 


Eu, (Part. Prer. — 7. 
1, 141. 28. 

Eut ee, 7455 Eubean, 14. 

Eue, (Part. Pret.) bad, 5. 3. 

Eumes, (Pret. of avoir) bad. 

Eurent, ( Pret. of avoir) bad, 29. 1. 

L' Europe, S. F. Europe, 67. 7 : 85. 


706. 6. 

Euſſe, (Subj. — Farcit) 48. 
27. might 

Euſſent, (Subj. Pn.) bad, 48. 10. 

mi g bi have. 


30- 
Eurepeens, S. M. 
Eus, { Pret. of avoir) had, badaſs, 


Euſſent pa, being able. 


Euſſes, (Subj. Pre. of avoir) badft, 
might bave. 
Evſlies, (Subj. Pret.) bad, 73. 2. 


might bave. 
Euſſi n, (Sal j. Tret. of av. ir) bad, 


mig bt ba ve. 


Eut, (Pret. of avoir] bad, 6. 3: 8. N · 


Twa?, 4 5. 7 . 


Eut peur, was afraid, 44+ 13. 


„ 


E X E X 

D ext bang war in wain for bm, Excöllent, ( Adj.) excellent, 3. 237 
| t. 8. ny $5. 18. 
Er, (. uh. ihr bone ow 10. r 77. 2 

17: 73. 24. might bave, ptẽ que, (Comj.) excepe 

. 20, nid bove, ? A ts range, 11G 
Eut, were, 26. 13. "is 65.8. 
C'eut at ie bad been, 12. 11: 37. 27 tion, 8. F. ian. 
I y eut, there was. A | exgeption, ( Prep.) b 


II y eut ev, there bad been. 

Qu'il y eut, bat there were. 

Eutes, (Pret. of avoir) bad. 

9 (Plur. of lui) they, them, 17. 6: 

ng 26. 2: 27.7: 97+ 14. 
memes, themſehues, 12. 31. 


Ev. 
Evalue, (Part. Pre. of evaluer) walz- 


190. 10. 
Evantails, 8. M. fans, 172. 17. 
Pomme d Eve, Eve's apple, 122. 17. 
Eveche, 8. M. Biſpoprich, 60. 18: 


Elis (Pret. of ẽvẽiller) ate. 
S'eveilla, (Prer. of veveiller) a wolle. 


Eventail, 88 
EvEque, S. M. Bifb'p, 37-1: 60.20. 


Eviter, V. e e * 


2 

— of &voquer) conjure, 
. 
Ex. 
Exact, (A. ) α,j,, 5. 2: 109. 5. 


Exactement, ( Adv.) exattly, 95. 13. 
Accu. 


Exactitude, 8. F. ena neſi, 50. 14. 
Examen, 8. M. examination, 90. 25. 
Examine, (Subj. ) examine, 71. 14. 
iner, V. A. to examine, 18. 12: 
22. 22: 109. 6. 


ä (Par. Pro of Gace) 
3 (Cond.) wwou'd bear, 55. 

> ay of exceer) exceeds, 
= (4 . 2. 19. 


Pxcelleace, 
grace, 170. 27. 


excellence, 77. 5 


> ® ” 
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| Execute, ( Ad.) executed, 95- 18. | 


| Par Gnemple, ( dv.) fr example, 5%. 


* Exercez, (Preſ.) exerc 


Exces, CREE 7s Þ 
Erst-, Cg.) exceſſive, 11 4 
Exceſſives, (Ab) abe, 2338. 12. | 


Exciſe, S. Ark 158. 
Excite, (Preſ.] excites, 75. * 
Excitent, PE J excite, 107. 25. 
* exciting: 1 59. 7. 
EXC ex. 
4 _ (Prep.) rings 


Excuſes, S. F. excuſes, 30. 10. 


—— bave them 


Executi mn, 8. F. . * 21. 
Exemple, S. M. example, 18. 1: 37. 
4 19 : 140. 11. 


14: 25. | 
Are the I 2. 
De — — 724 2 
158. 
Ex exempt, 1. 8. 
— oe yon exerciſed, 31. * 


„129. 4 
Exercice, 8. M. exerciſe, 1 5 


. 


131. 61 146. 12: 1%. f 
Exhalaiſons, S. F. exbalatians, 98. 24. 


Exhibe, (Part. Pret. of exhiber) u 
202. 21. 


. as os 
$- 10. 


Erige, Brig (Pr of 4 riger) requires, 4-12. 
) demanded, required, 

TS pq | ; 
422 


Bids, (Pare, Pre. of bite) anijfod, Extavagante, (Ag.) extravagent, 29. 
A Exodus, 208. 8. — extrne 50425114 
Ezorbitons, exor bic ant, 

* 1 C 15 26: Ext cnemement, ( Abe.) 


Net-, V. A. diſpatched, 39. * 


Ex S. F. Br 8. F. 
S 


26. 
. Ws Pe) — Ezcchiel, 2 269. 7. 


HA 
5 
1 
8 
| 
| 


ax 
Il 
7 7 
ä 0 
Fo 


15 


u 


> 
— 
— 


54+ 21. i 23 ö 
Ne vous f chen pou, not be angry, 


54+ 21. 

Ficheus, (Aj.) ſad. 
| Facheuſe, (Fem.) ſad, 38. 1 
Facile, (A.) caſy, 30. 13: 0 


Eos 


8 WwW 


| 


Frey 


4 


F A 
Failli, (Furt. om - 
en 65. 16. 
Faim, 8 . bunger, 13. 28: 14. 12. 
15. 
— — 16. 20. 
Fain&antiſe, S. F s, lazineſs, 


13. 27. 

Faire, V. A. do, 2. 3: 7. 23: 8. 18: 
14. 14. to make, 6. 6: 7. 11: 8. 
16: —＋ 7 17. be dene, 152. 
17. done, 10. doing, 154. 29. 
give, 126. 14. mating, 39. 22: 157. 
21. cauſe, 12, 30: ves 154. 30. 
5 64. 4+ ſet, 

WE eb ces 
2 


2 16. 2. 
Faire cuire, ts boil, 81. 35. 
Faire la cour, make their court, 71. 


29. 
A faire la roue, to ſpread bis tail, 5˙2. 
— faire, done, » 21. 
aire cE er, 4 to, 73. 2 
Me faire inſulte, 2 Chet 
Le ng to put — 
33. 1 
Faire paroitre, make appear, 147. 14. 
Faire plaifir, pleaſe, 128. 24. 
Faire faire, to beſprak, get made. 
Faire faire I ſa ſemme, make bis Wife, 
do, 32. 6. 
Faire monter, to raiſe, 163. 2. 
Faire sermem, tale bis oath, 42. 25. 
Faire le vaillant, to pretend to be coura- 
gecus, 4. 23 · 
Vous faire jouir, that you =p enjoy, 


127. 


— 


of, prize. 
un tour de fon merft, to play, 
cheating trick, 33. 7. 
Nꝰ en voulut rien faire, wwauld not take 


of it, 9. 23. 
be fre V. R. to make one's ſelf, 53. 


Fai? (Pref. 22 15.9. male, 
2 13: w 3- de, 146. 


Faione, (Pare. of faire) making, 3. 4 ; 


23. 6: 165. 4. doing, 60. 2. be. 


ing, 2.3. 21. 


«6, 


* Faifoient 


* 


FA 
Failant ls ſante nitouche, heking d- 


mare, J5- 29. 
Faiſant ſemblant, figning * 31. 
Faiſant voyage, t eveliing, 

Chemin faiſant, in going abn. A 18. 


| — M. 4 bundle, 30. 8. 


Faiſoi ) 62. 14. 
—— l | 


Faiſoit, made, 25-9 do, grant, 55. 19. 
A 68. 


m put the - 
| more of them to death, 140. 8. 
Fait, S. . fact, 42. 22. dard, affairy | 


Fab, Ac.) made, 33- 28. 

Fait, (Pref. ef aire) makes, 9. 10: 83. 
16. does, 18. 1: 99. 26. make, 25. 
16: 706. 28 107. 4· ſbews, 34. 
23- cauſes, 71. 23: 81. 29 18 the 
cauſe, give, 13. SEE" 39. ity 
153. ns, 3. 

Qu'cn le fait, thas 18 dane to them, 


10 

Cela fe fait, is that dune, 46. 1. 

Fait 1 meurt, males them di 
1 

La ic ville, 

Se fait, males it/e! 


2 9. 15: 10 13. 
Op a fait, ene bus 158. 13. 
B a fa yan chad, 6 erty th 


Lorigu'il fait du ſoleil, when the ſun 


inet, 121. 18. 


85. 1: 92. 28. is. 


B gy fait, chere is made in it, 10 t. 25. 


> 1, makes appear, 20. 16. ſhews, 
12. 
Fait, (Parc. Pret. ef faire) done, 48. 


24: 146. 31. mock, 7. 15, 31: 10. 


21: 12. 13. cauſed, 34. 9 Ut. 
18. being done, 15. 19? 30. 24> 


given, 62. 12. committed, 38. 14s | | 


Fer 69. 12. 
L'on fait tout, all is done, 71. 19. 


On en a fait, ey bave made of its 


n | 
26. giveff, En fait de, in, or with regard io, 158. 


15. 
Tout a fait, * ) * atogerh.r, 
woolly, 


42 3 F. it 


e 1198 82. 10. 


-+ 


Fiſt rencontre, the hei to find, 4. 3. 
Fate, 
F IO 


221 17. 

, hw 81 
Faites, done, 16. 9: 26. 

Faites, (Pref. of faire) make, 13. 27 : 
143. 16: 2.;7. 23. do, 129. 3 

| Faites moi, do me, 144. 1. 
n 0 


Faires, (age : of faire) de, 30. I: 
Faites-le 1 make me ſen- 
Jible of it, x4 


Faitieres, r 
FT 8 Gs 8. 


— 745. — 76. 4: 
| 88. 16: 


Famil 5 1 "of 
== ue 49 IL : 72. 


Id a peg gt 
f ancy, 2 21. 19. 
Faquin, S. M. ſcoundvel. N 
Fardeau, S. M. burden, 6. 20. lad, 
157. 6. 

| — M. fart 211. 12. 
Feuches, ( fn 133 23. 

© Fife, (Subj. Pre. of faire) 4, 44- 29- 


'y . there is, 116. 26. 
Faiſent, (Subj. Preſs of faire). may 


abe make ber In 35- 
1 
| 7d, 44.) fotg, 98 9. 


FA. 12661 FA 


8. F. fatigue, 2. 29: 13.24% 
o Pret.) fatigued, dy ; 


61. Frncon, 8. M. bowk, 6.1. . 
b (Crnk of lis) i omni 


22 12 2. 337 1% 4. 
LS 
"— r 
J thou, be, fbe, one 26: 36. 
10: 24- 27: kg. IN 4 
2 


It fur, th;y ought, 5- 20. we wh 
35- ty 4 Te 
n 20 

'o * 

I faut que je, 18, 45. 24- 

II faut que vous, you muſt, 44. 25> 

9 que la ee Os 

» 1549. 17 
Il ren faut prendre qu 
— 


Il faut bien, i is 
ee 
on a faut, where they ought to be, 


210. 13. 
Faut · il, muff one, 210. 33. 


les lee, thy . plcad, 
1. 24. | 
Fane, 8 F. fault, 25. 12: 35. 14: 
33.1 | 
ma hed frens, 2 '5: | 


231 202. 32. 
Sens faute, ( Adv.) —_— 
Fautes, S. F. faults. 157 


Fauteuil, S. M. eaſy hate, 180 9. 


avz, ( 

as (4 J falſely. 

2x" 4 7 <4, 57-26: 
130. 22 :127. 6. 

A la favevr de ce titre, by the favour 
of this title, 6. 4. 

A la faveur de la nuit,(Prep.)by means 
of the might. 

Favourable, (A.). favorable, 72. 10: 


WL... gry 


147. 25. 


Faves), „ 49. 4 


Femme, 8. E. , 34- 27: 38-7 
wife, 32. 6, 13: 37. 23: 134. 11. 


Femmes, wines 133. & won, 158 


| 


j 


I 


* 


rende, V. A. to cleave, ſlit, ſplit. 
Fer, GIG Gat. 29-205 FÞ 20:99 · 


Fer en plaque, —o_ 335. 19. 
Fera, (Fur. of faire) will 


be, 152. 7. | 
Se fera, be executed, 64. 34- 
Ferai, (Fac. of faire) will ds, 242. 12: 


Ferez, (Fur.) will make, 12. I. 
wy ea 5:71 ar 


F Cond. of faice) would 
SEN 
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* — Emer) t, 133. De f 


— M. nes, == | 
Fort et ferme, (Alu.) foutly. 1. F £m 
Fermier, 8. M. farmer, 67. 31. Fille, . SE. zl, 


— 

Feroce, (. Neal 141. 9. Ii: 46. 18; — 21: 72 
— el? r. Nai 
2 6 —_—_ * Garper. Gat + 1 


Fer ferment, nl cbs 4. ach, File, t f. . 9bJ 
57. 11: 9 


42. 28. $6. 
Ferrement, S. M. iron work, 176. 7. * . 16 2 | 
Ferronnier, S. M. ironmonger, 135. TE my 


hy * Fin, ($1) Sow, 180 2 123. 396] 
Peſoit, ay 4 granted, Le | plus fig the fu, 6 nel 


55- 19. made, 100. 6. did make, x | 
145 15. . 1 Als; 


FL. 
2140 


Fs 
R 


ng, . 7. 


| 181. 11. 


— 


5 


7 


1 


p 
TR 


F 
2 


; 
7 
V, 
It 
: 
: 


3 
2 
w H 


: 
| 
a 


j. Pret.) would do, 145. 22. 
, of faire) made, 3. 51 6. 4. 
did, 21. 21 3-41. 10. perform. 
20. 3 


125 
Ft 


4. fr.. 39-252 109. 
241 37. 27: 
| 47. 1: 104. 9. ordered, 
* fie, 22 133. 15: 136. 2. 
23. | 


was done, 


+ -- FL 
| Flogeolzt, S. M. flageler, 70. 25. 

. of flairer) ſmelt, 11. 1 1. 
9 
| Flamme, S. F. fame, 8. 33: 96. 30: 


— g 128. 26. 
ns, ed, 6g. 3: 


(Part. Pret.) 


; 145. 35 | 
Mater, V. A. ts flatter, 68. 32. 
| Se flater, V. A. flatter bimſelf, 11. 


20. 

| Flaterie, 8. F. fatrery, 72. 30. 
Fieches, 8. F. arrows, 113. 12. 
Faches, 8. F. flirches, 117. 17. 
nie, (Adj.) dried vp, 67+ 14. 


1. t 
8, A.) h, at left, 21.12: Fleur, S. F. e, 136. 11: 85. 36: 


Flux, . M. Jax, 0. 24. fond 94. 


im, En foi de quoi, in witneſs cubereaf, 50. 
2 169. 6 


A la fois, ( Adv.) at ence, 144. 18. al- 


F 0 


103. 14. 

A fleur, (Prep.) even, or level with, 
clſe to; as, A fleur de terre, cloſe 
to, level, or evennvith the 

A fleur d eau, betworxt wind and water, 

e | 

i, (A5. 172+ 32. 

1 of fleucir) bloſſoms, 103. 


Florins, S. M. forins, 42. 25: 65. 15. 
Flotante, (45 ) fhating, 93.331 97» 


Fo. | 


Fei, 8. P. faith, 156. 22. virtue, 50. 
80 


9 . 
A ia bonne foi, (Adv.) ſincerely, 
De bonne foi, fincere!y, long, with 


Mauvaiſe foi, diſponefly, 41. 23. 

Le plus foible, t&e weake/?, 4. 2. 

8 (A.) weak, 11. 19: 146, 
I 


FoiblUſe, S. F. weakneſs, 139. 24. 

Foin, 8. M. hay, 15.3 + 37. 11. 

Foire, S. F. fair, 41. 24: 126. 11. 

Fois, S. F. time, 24. 16: 30. 28 : 100. 
24. times, $0. 27: 134. 13. 


az ( Adv ) ferme: , once. 

Cent fois, ( Adv.) a hundred times. 

Cent mille fois, 4 hundred thouſand 
times. 

La dernitre fois, ( Adv.) the laſt time. 

Miile fos,( Adv.) a thouſand times, 51. 


11. 
Pluſie 


20. . 
Farce, 8. F. frength, 
27. 8: 27.19: 106 


155. 71 96. 23. 
Pond it for 


„a 
Fondent, (Pref. of fondre) un, 27. 6. 


I > | 
A fonds . 
Font, (Pref. of faire) do, 20. 19: 156. 
7. make, 100. 33: 11. 37- cavſe, 


vt b hy 
e 
flrengeben, 112. 33. ragen, $. M. Freach, 53. 2: 76 


„31. 4: 117. 23. 10: 205. 16. Frenchman, 38. 
en. 28. 16. ” 7 20 


4 
Sick, fr. 12: ga. 8. 


„Fran, 173. 10. 
Adj. 49- 10: 247. 


8. 


Fouille, ( 
Fouiller, 


—— 8. M. Frederick, 66. 
Frequere, (Past. Pret.) frequented, 
113. 0 
a —— — V. A. to fene nt. 
Frequentes, ( Adj.) frequent, 151. 17. 
2 S. M. brother, 2. 8: 126. 2 
22. 1. Ga | 
Fripon, 8. M. nave, rogue. 
Friſe, 8. F. friews, 179. 10: $7. 5. 
Frit, (Part. Pret. of frire) fried, 12. 7. 
— Co 54. 12. 
19. n | Froid, 8. M. cold, 14. 13: 18. 27 
| Fourtir, V. A. ts urn, A 76. 231 93. 12. 8 
Fohtnis, ( Adj.) farniſbed, 95- Froide, (Auf.) cold, $1. 36: $2.21, 
28. Froidemeat, 1 31. 18. 
Fromagg, S. M. cheeſe, 28. 20: 77. 
22. ; | 


Fromager, S. M. cheeſemonger, 277. 


11. 

Front, S. M. ferebead, 110. 6. 

De front, ( Adv.) a-breaft, : 

Frotter, V. A. to r 113. 11. 

Fruit, 8. M. fruit, 73. 18: 100. 272 
77- 25 1 105. 1. advantage, 73. 


2 


5 58. 26, | 174. 2. 
10: 43- 18. 
France, French cloth, 191. 4. 
41. 24 3 
_ Franchi, ag 4 — ”— 


**. ; La fuite, 47. 4 4918, 
Francois, S. M. Francia 7%. 27. n | 


GA 
Pumees, 8. T. 153+ 37 
Fumét, (A.] dried, 174. 


etre) were. 
— 1 To 1. dang, 


| . Al.) fee, 94- 9 
Funeſte, ( Adj.) ara, 7. 10 27. 19: 
$$. 10: 140. 36. 


Furent, ( Pret. of Etre) were, 70. 32. 
Furie, 8. F. @ fury, 2. 10 10t. £4- 
6 fo 


Furtivement, (Adv.) 
Fus, (Pret. 6 » | wa, 
20. went, 14 


3 Prer. 1 
— J's Pret. of Etre) were, 


» 4+ 3 


_ Fuſſes, , (Subj: Pret,) wert, or might- 
Puke, (Sub: Prct.) were, or might 
Fuſions (Su; Pret.) were, or might 


Fur ( of Etre) war, 3. 19: 4. 20: 
6. 23: 7. 7, 21. went, 148. 29, 


Ce fut Ia, that mt, 28. 22. ce fut, 
it was, 83. 9. 

Fat, (Subj. 12 etre) ere, might 
be, 22. 4 d be, 4. 4: 25. 25. 

. » any body, u bomſc 


ever, 
2 (Bree. of Etre) were. 


vey ( Adj.) future, 5. 2. 


Ga. 


Geges, S. M wages, ſallary, 167. 7. 
Gagna, (Pret. of Baur er] gained, 39. 
28 135. 33- gef, 44. 16. 
Gagne, (Preſ. of gagner) get, 45. 27- 
Gagner, V. A. to gain, 96. 23. gt, 


45.25. gain 
Canes, (Fro: Tete. 26. 


Gignoit, ( ee, 47- 7 


Gailiard, (.) — wanton, wag- 
gib. & 8. 12. 


Galammant, (dv, genteelly, cleverly. 
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| — 4 (Fut.) will keep, 33- &:: 


* 


GE 
Noir de | 
Galere, F, 
Gallardon, 8. 4 
Galle, 8. F. ited, I 
Gall, 8. Wake, 8. +5 $061 8h: 
Gilivis, 8. M. Wild, 3g. 32. "2% 
Gallons, S. M. e 175, 26. 


Garde, (Subj. 


Dn ty Cp, * 


Peſ) buy, co an, f 
A. keep, 44. 8. 


Se gardèrent bien 
not to come, 19. „ 
Girdes, 8. Feng el guard, : 
27. 1 
Gardez, (Inper. &. 
der ro d. ) be ſure 7 
not 2 
n be wery 7 
careful you do not, 157. 24. A 
Gare, . 
Garni, (Pare. f „ 
4 ( $94 Pra. fant, 7-0 
Garaiz, (45) lined, I11. 16. fockad, J 


113. 860 


8. 7. Ene 180. . ; 


— venir, took care 4 


x MM t 1 G 0 
2 


. U. „„ nn 
S CERES 
7 — * George, * 


3 Abo. } on the | 
| N J the left 


Glace, 8. F. ice, 93-7: 116. 2. 


Glace, 8. F. 181. 
3 — 


129. 10: 139. 
Font gloire, tete a 


Vous glorifiez de, (Preſ. of ſe glorifier) 
| do , 3 J* 6. 6 
r 


Go. 
1 ry” — ** 
| J gener, | | . . rey, 198. 13. 
ion, 8. F. generation, 208. 20, Comme, 8. F. gum, 186. 15. 
22. hs nr 4g — e 25 · 
- Centraux, generals, 137. 21. Gonde, 8. M. binges, 185. 13. 
enn, (Ad.) generous, $4. 36, Gorge, S. F. throat. 
Geinireuſement, ( Adv.) generouſly, Je vous faiſcis a la gorge, Frvould have 
_ 3 Wo madt in your throat, 62. 14. 
 GCenerofite, S. F. gererofity. GCofier, S. M. threat, 118. 11. 
” Genes, 8. F. Genoa, 205. 9. Gothie, 8. M. Getbland, 95. 3. 
Genie, S. I. genius, 34 31: 154. Got, 8. M. Gerbe, 239. 25. 
$: 14. 31. Gottenbourtz, S. M. Gorrenburgb, 94. 
Les genoun, their knees, 68. 20, 22. | 
"A genour, ( Adv.) on one's Ice, with 
| bended knees. 


| Se mit à genoux, kneeled down, 4. 5. G 
Genre, S. M. kind, 117. 5- 
Gene, S. M. ſorts, 85. 14. 
Gene, S. F. 
20. 18: 36 

17 151. 17. 


6. 12: ge A 
t 108. 6. men, 103. 


GR 


Ne voyent goute, are quite blind, 5.18. 


On ne voit goute, ons canner ſee at all. 
Goute 3 goute, (A.) by droge, drop 


| Coles, (Pro of gutter) int, 13: 14- 
taſtes, 1 | 


un. 
M. „ 138. 17. 
$2 13. 22. 


grand marché, ( Adv. 
En grand — 2 


fo yon. . 
Grande, F. ,$.14: 


73 


| 


103. 20. 
De E plus grande, of the N, 


— 
Grands, 8. 

nobles, 108. 21. wh 
Lex plus grands, the greateff, 20. 17. 
— far it * 


þ 


7 
d 
f 


121 


> >>> 


De 
De 
De plein 
| Ne r 
Oe, 8. M. Gre, 3 
Greece, 8. F. Greece, 99. 73. 
— n 100. 1: 10. 22. 
Grelot, 3. M. © hin be, 
Grenade, S. F. Grenada, 194. 9- 
Grenier, 8. | 


GU { $74 ] HA 
„ r 27. 71 — 


I 
TGrimper,” V. A. din, 22. 8: 118, 


22. 
Gr. (Pree. of grincer) rem. 
dle, les dents, ſnavks, 18. 6. 
1 ee rk 
ron 

. 


_ | Hable (4) abs ara, 159.37 
27. 25 $3-21: © See, F. K. „ dreſs bf 58. 
Habit, 8. M. M. fo habit, 45. — 

1 Habite, E. 


0 2 
H wiſe, Pr hauder), 
Haur, g. 7 


dg tb bas, BET ona 
bottom, 59. 16. 
Le haut du pave, the-wall, 18. 


K. J 36. 


De haut, in beight, 105. 25. ws 


[ 


| is (Adv) at random, at 2 


Venture, 


at the bazard. 


25] 0 


De donne heure, (Av.) carly, betimes,. 


Heart, (Pro of bart) ra api, 


A cette heure, (Adv.) at this time, at 3 


| a bene ware) 3 


well and 
A I heure qu'il e, (Av. . 
& toute beure, ( fv.) overy moment, 
. every tarts 
A toutes les henred, at every hour, - 
224. 33. | 


57. 7. 
Tout A I e, ( Adv.) "=" 
* ) grefently, di 


. 20. 

A trois heuces, ar three o cloch, 33 · 22. 
Aux heures, in the bours, 25. 9 
book, 24. 


1 8. F. (Pu.) prayer 


22. a 
Heartent, (Subj. Preſ.) may bit, 66. 16. 
— — a29.4 
Hexagones, 8. M. Hexazons, 90. 17. 


Hier au matin, 
Hier matin, (Adv. ; 

— 2 — rn! 
Avant hier, (Au.) 4. 


ag or Mieroglifes, S. M. 

erog es, 103. JT; 107. 35. | 

Hizondsite, S. F. anale, 27. 16 
113. 311 114. 1. 


7. * 
„ 8. M. winter, 14. 9 76. 44. 


Ho. 


| En 2. f. 55-28. 


D 78. 28 
172 5. To 1 
Bba _ Hallan 


our V men's, 173. 
Hongrie, . Hungary, 
_ n | 


1. 2: 
167. 


11. 
E 22 of honorer) bonour, 
Honore, ( Adj. ) honoured, 146, 13. 


D* honozer, of bonowring, 26 
—— RS 
Hoate, * __ 75. 7: 
155. 18: 153. 19. diſgrace, 151. 
be 5 3 


C. E. F. 
FT 


note 4 F. . 92. 14: 78. 30: 
29.13. | 


I 
NH, (Pron. Perf.) hey HS 20.235 "IgG. . 


P2, 21, 24: J Jo > 6 7: 4: $p 277 
6. 4: 18. 4: 45- 8. i, 1a. 30: 
17. 41 17. $ there, 6. 13: 8. 17: 


Que nous importe, what is it to ws, or 


: : what does ir concern us, 1 . f 
TAS e eee. 
ought, | OO 
| Faut. Importuner, V. A. trouble. = 

I 3's, (Imperſ) there iny 6. 8. there . of imple) inp. 
arc, 1 Is £4 * YO 

r . D 
S'il y en a, if there beany, 211. 17. $0. 154 | 


Il n'y avoit pas, there cues 10, 11. 7. 
Muſtre, (AJ. ) ilkeffriozs, 60. 19: 


129, 7. 
Ils. (Plur. of il) they, 2. 15, 16: 3. 


11 24 
Image, 8. F. image, 208. 14: 11. 36. 
imaginable, 143. 


Imaginables, Af. 
10: 140. 29. 

On imagine, it is thangöt, 155. 5+ 

On veſt imagine, it was believed, 
x06. $. | 

S"imaginent, (Preſ.) imagine, 108. 28. 35, 

S'imaginer, N. to ineagrne, 157. 18. Li 


Inciſion, S. F. inciſian, 108. 12. | 
Inelination, 8. F. inc/ination, 5. 358 


— — 
— (44.) impatient, 54. 18. — 
— — 


17. "= M | 

_ Impetueur, ( Adj.) impernont, } £ = 
— — — 8 as, 8. — 19. 

I N 1 n | Indecent, (.) * 63. 6. 7 | 


orerent, ( Pret.) :mplored,, L 6.2. Independamment, independent. 
— F, n oy Oo 0 1 


% 


IN 12783 
2 * 


Indien, % and 4%] Fndizn, 103. 147. 15. 
. 
Indian cabinets, 181. (. Iniquitẽ, S. F. iniquity, 208. 19. 

| his. F. . 114.7: 136.10: Injure, S. F. e 8. 


2. b, 3. ih 
. 
— 3 F. innocence, 
Indigence, 7 e — 2 the innocent, 8 
r Innocent, ( ) innocent, 13. 2. in- 
6. 6aſe, 17. 16. macemt creature, 4. 7: 26. 
e. .. _ Inonder, V. rut, 139.25. 
— * * 


. * 9 ( Adv.) n ares. 


r 203-21. 5 . . 


induftry, 2. 32: 14 
; taquine, (Po) Whirl 14 1 


158.15. 156. 13. 
— r 35 
112 168. 14. 
en 
148. 11: 144. 27. = 
In criptions, 8 l. 2. 
Ias — 13. 78 17. 
10, 17. 


* 157. 
— 1 


— (4 
— e 


2. : ny 21. 


Laſpire, (Pref. of inſpirer) inſpires, 84. 


eds 47-39. fortunity, 36. 23. 

— (Cond!) Braid inform, . 

— Jo 1. I4- A Tinkaat, ( Adv.) infaach, immedi- 

— N repartees, = „ in an inflont, 12. 24. 
* laing, 8. M. infia# 


bee, (45 ) ingeniows, 34-23 133 Me 


( Adv.) ionerycomy 33 2.14þ, 
Interuſes, ( Adj.) concerned, 202. 29. — 7 ot ö 
InterEt, S. M. ratereff, 164.15: ac, 30. A jamais, ( Adv. 
irre 
3 108. 17. 


. 110. = 
Intailines ea amboen, S. M. gammes 8 
ET 252. 40: de Maience, VEG 
— Arenen. 22. 175 12, 
Introduit, — 4 introduine) 


ier, S. M. 3 1. K. J 

8. M. 10. 27...» 7 

”— I 7 3 to no S. M. garden, 37. 231 770205, | 
13: £9- 4:5 11. 3. 

l (Pate. . of inventes) in- E bowl, 28. 26. 


8. M. yalow, 16. n 


Den, (Phe. yo ra | s * 


r 


— he pr 222 


1286. 18. 
—— 2 


rn | 199 & © | 
Pret. 
7 46 © 4" 2 Z oof, Th ge 
= ER 
. i. n 


a 1. %, 5: : td, 
ene, 30. 21. — en, 33, . . 
0 28. Jour du repos, 208. 
9 ee, eee — 


On Bes, people egi it, og oy eu a 
7 ror. » 


— 


JOS. Jo 


Pa) nf 12 18. ST 
"9% 3653 07% De fur, (A) by dg, is the dy 


i: 


e 
Durant trois jours, ( Ady.} during three 
En plein jour, ( Adv.) in broad day» 
_ light, at noon- 


NM y @ huit jours, Abo.) a week ago. 
_ Uy a quinze jours, (Ao. Ja fen 


uv: 
u y a bois jours, Au.] three d * 
12 ) gr and 


75. 22: 10 33 
4 very day. 


E 4.71 166 16. | 
Joyeux, (Ad.) joyfu!, 42. 16. 
2 22 J. 
* * . of fe jucher) roofed, 
= (Imp. of * Ie 


4+ ½ 223 $- K 12. bi 
T3: 9. 1. them, 42. 19. ſo, $6.15: 


(Ai. jufbs 3. 11: 4. 13: 57- 
25:94. 13. 


LA { 282 ] 
——— drain heyy 


x" as 
(Pro), 2 


Lazare, S. M. Lazarus, 100. 27 


175.4 


1. 3, FE: 
Ee, (Pros. Pere ie) bi, 3.13: 4 
5 19, 22: &. 17, 15: g- 20: 11. 
nate $: ro6. 23. wy; 12. 23. 


Leopard, . M. leopard, 110-23. 

Lepide, S. M. Lepidus, 139. .. 
Lier, 

Lieu, 


Les, (Ave. Plur. of le, las i') hes, 1. 5: 
2. 12, 143 3-14: 4+ 1: 5-33: 6. ed 
1, 32: K. 1, 11. bis, 35. 6. their, | 
1228 A "208 A kw ee 72. . 

9 que, ( Conj.) V, 12. 4 

Les, Wr, 14-6: 75. 38. 

_ B36 — et 9-42 (Phorng ak 


rg 
_— 27. 8:68. 22. thew, 

25 4: en them, againſt 

them, 61. 8. Ss 135. 10. from 

them, 34. 23169. 9 
Leur, — -) ther, 5. 19: 7-28, 
au leur, to . 21. 
Leurs, (bas. ) et, 3-10: 6. 131 


10. 


i 276. 
3 S. P. line, 11. 33% 0 
auch, * 


Limes, Lines, £7. frm I 32. 25 


. 


" Lins. 1 10 581 
4.4 17. ** n 


L O 12841 LU 


721 


4. 


35.2765. 7, 30 


III. 


vr 
z 


& ventes d'une of the 
— wt que, even when, 19. 13 
7 J _ ; 9. 13. 
M. 114. 6. "7 T 
— — „ Nee 15. 
henne/led, 8. 10. 5 


V. 


e 


1. 14. 
(Cope 


Dien ioin 


* Au loup, the 

| » far off, by TE 

way off, 29. 29. Loutre, B. . r. otter, 176. 17. 

ber, g2. 24- | -247 Lu. 
hes 


6. 

„Ta. Part. Pret, ; „ 

8 . 

oy | Luerdce, $. F. Lamia, 145; 8. 
173171 
at 5 4 11. bim, 1 4. 8. 
Dre, Lui, or & tub, { Pron. Perſe Dar. ) 
12. 1. him, 1.12, 13: 4. 6, 71 6-172 9. 
tems, very long, 18. 10 her, 9-4, 11. to it, 15% 3. 


. 


M A [2385] MA | 
. TT = 8. F. dank 18. 19: 5. IT &. 
Fe 

norman cried 2 Lo main, bir hand, 
Luiſantes, 44) ning, 122. 1 | 
— F. hgbt, 66. 13: 114. 

A main gauche, ( Adv.) on the leſt 
52. 11. band. : 


9 s . Sg Fa.) one, the A la main, in bis hand, 66. 10. 
| Leur tomberoit en 3 
L'un = & Frame, (Pron.) Tune & Pau- into their bands, 


44 1 
tre, (Fem,) both, 5.9 : 36. 33: 43. De longue main, { Adv.) of @ lng 


LA rue, ( Pron. ] Tune Pautre, Wefers ie denn i ford, 
(Fes. ] one another. 


44. 2 
L'un ou Pautre, (Pron.) Pune ou F au- ns (Au.) now, 29. 14. 


Lut, ( Pret. of lice) read, 11. 
— 1 —. 2 8 


Mane, S. M. „ 161. 
| Main, 8 hue, 2-4: 2282.5: 6, 


20: 4. 20: 5. 7, 10: 6. 233 7. 22: 
1 


— 


but alſo, but 
— s. 


24. FINE 91.29 103. 21. family, 


. engine, 163. 2. 
Moron, $. M. * 189. 2. Maitrefle, Lr. * 25. 1. 


Madame, 8. F. madam, 172. 2, 10. 8 S. F. Majely, 38. 20: 39. 
ber grace, 170. 72 63.7. 
Madelaine, S. F. 24, . . Mal, 8. M. ill, 55. 4: 2. 5- cuil, 6. 


Mademoislle, 8. F. Miſe, 51. $: 18. 31. miſchief, 158. 
Mrs. 173. 10. 


— (46.) megnifcent, 5+ 3: 
13. 14: 102. 13, 9 mighty fine, 3. 


Nabe S. M. Mahometans, 

1056. 

Mai, 8. M. May, 161. 6: 163, 6; 
166. 8. 


Mailles, . T. moſber, 20, 12. 


Fit le 7 65 fee 


, 40. 4: 55 20: 


our will, 71. 19. 


2 2 3 ani ne 


lackily, 
A la malhieure, 4 
2 . 2 


— 


. miſchievous, 3. 23: 


61. 27. 


Malin, S. M. evil, 207. 22. 
Malines, 8. 23 172. 17 4 
Mal- ſeant, ) unbecomi 3 
— ———— — 58. 26. 


Mamie, 8 F. ſweetheart, 38. 27. 
barulle, = 7. 


— M. muff, 176. 15. 
Mints, { Pre. of mander ) ſent fir, 


re SF. Mardana, 134. 24. 


— S. M. ſpert, 100. 17. 
(Pref. 


manger) cat, 13. 17. 
ears, 119. 31. 


Manges, (Pret. * 
21. 10: 37. 3. 


Mangent, (Preſ.) cat, 122. 14. 


Moungeoit, (L-p.) dideat, cat, 37. 19. 


PER 11. 11 D 


95- 12: 123. 34 


De cette manicre, Cabo.) after thi 


a det mm 


bp (Prer. of manques) 


Mincue, ( Pref. of manquer ) want, | 
— 211 80 27. wants, 8. 5. 
» 27 
anque, 7 Part. Prot. of manapes } 
med, 12. 29. 
Mar:quent, (Pref.) want, 2. 15: 153» 
2 105. gt 137 


ILY want, 72. 2, 7. 
Manguer, TM to fail, 49- N. fail 
J wanting, 141. 24. 
N*avoit — de — à cela, dd 
rat mind failing in that, 43. 35+ 
Manquera, (Fut. ] will fail, 16. 2. 
N' y Wh pas, will not fail, 33+ 


. 


78. 
Manuferit, S. M. manuſcript 

Marc $. i. Monk, 20-9. 
Marc Antoine, Mark 1 

8. M. — =—y 


„ $2. 14: 


o. 12 : 163. 16. tradeſman, 41. 
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Marque, 3. 7. mark, 26. 15: 130. 


ied, Lui ſavoir mauvais grb, take it amiſs 


Mauvaiſe, bad, 26. 25 : 31. 24: 104. 


De — 2 to bave 4 


M A ; 
FAA | 


164. 17. h 
Maffacrerent, (Pret.) maſſacred, 136. 


Mails, 8. F. maſs, 111. 24. 
Matelae, S. M. quilt, 180. 7. mat» 
treſs, 180. To. 

riaux, 8. M. materiah, 188. 3. 
Matelot, 8. M. ſailor, ſeamen. 
Matiere, S. P. 73. 15: $2.3, 
7. 1179. 
Hag, 16. 13. 


— (bv.} in the fore 
noon, 
Matineuſes, (f.) early riſen, 25. 4. 
Tous les mating, every morning, 25. 2: 
103. 13. IN 
Mats, S. M. 94. 30. 
— —— 
— Manberr 33 95 
Maudite, ( Adj.) curſed, 27. 25. 
Mauvais, (45) bad, 34- 1: 36. 35: 
132. 19. evil. | 


W (Atdo.) the witeng 
— Way; on the wroug feds 8 


33» ill, 154. 7: 72. 14. : ; 


hundred boil ones, 27. 11. 
Ce 2 


ME [ 288 } ME 
Maun, (Plur. of mal) evile, 60. 25, Melee, Ah.) mined, 67. 8 1 bg. 23, 
EDS IIS SOT 


* 2. 22. : den, (Fur) will Kn, cm 
: Se meloent, (bp. of ſemiler) med- 


. 10. 2. 
*. e 4. 24. f. 66. Meme, (Pran. Adj.) ſame, 7. 2 1 10, 


| 1: 27 20: 131. 18. fee gal 57. 
Me, ( Pror. 3 

(dec. me, 2. 11, 22: f 

9-27: 142. 12, 20. n= 2 

voici, here I am, 2. 23. : 

3 2528. 27: 
2 

Mechanique, S. F. mechanics, 95. 95. 19. 


mẽmes, . 12. 31. 
late, ( 4dj. uſed ſubStantively) Au meme endroit, ( Adv.) in the ſame 
wicked, 2. 74. 


Place. 
Mechant, wicked creature, 2. 5: 21.7. To mime tems, (Adv.) tans 
wicked man, 8. 26. * A 
1 wicked, 29. 27: 31. 
* esp a 
A 17. 20 1 19. 14: 24. 28. 


52. 8. n 
Medailles, 8. F. medal, 89. 7. mln. 
Medecin, S. M. phyſician, 12. 16: 


185 'S. SLE LEN K 
— mn 1 8 


na, Jog. It. 
Mediocre, ( Adj.) middling, 7. 12: 49- 


* NY ( Atv.) indifferent'y, 
— ſander, 54. 22: 73. 


. DL IEEE Adv.) inadver N 
28. ee jg 


Meilleur, (Adj) beter, . :43- 3: 


ies Berl, g 9. 56. 


— — 2 15, 


> 
R 6 
. —— make o 


| pants 


M E . 
Mendicits, S. F. begy 
Mae, (Preſ. of mener) 


Qu'on le mane, ke him be carvied, 40. 
25. , 


14. 
| Par m&priſe, ( Adv.) thro 

ws ho es ©, 72 
, . (Pare, Pro.) io, 6g. 
Mepriegrent, (Pret.)] deſpiſcd, 133. 33 · 


* Mepriſes, 1 
| Meprifoi .) deſpiſed, 65. 28. 

id Mer, 2 2: 32, 
b, 

b 


18. 


Marei, S. P. mercy, 16. 25. Metay& 8. M. farmer, 20 323. 
3 J. NX. — $7. 143 Metier, &, M. 3 
earn n town 
Mere, S. F. mother, 2. 10 : 14. 29: 
| 46. 24 : 98. 
1 J ſouthern, 77. >6 : 
n a 
Mſcrite, (Prof, of meriter) de, 44.  cing him 
10; 142. 114 144. 14. merits, 102. 


15. 
Ne merite aucune, deſawes 10, 1 57.16. 

a. : 
| OR, -_a Pret.) deſerved,73.24: 

0 17. 

4 Meter, V. A. deſerve, 18. 2 : 36. 
| 35 : 60. 14: 227. 29: 154. 26, { : 
; merit, Q5. : — en ＋ 5 * 
Merites, (Preſ. deſerve, 129. 12. Mette, V. A. to put, | 4 
je Mark, 5 2575 2 32. 18: we 153 2. N 
. cod, 174. 13. 34. 10: 84. 23. a - 
Merveille, S. F. — : 90. Le mettre en état, make him able, 122. 4 


4 : $2. 25. 3J- 7; 
A 7 ; Se V. R. 0 7 L ry 
merveilles, ( Adv.) ah well, Se mittre, ta pat bimſelf, 37 


b.] put, 


[ 290 ] 
IL 26. puts one's ſelf, or 


Se mettre à couvert, 
"Arn br. 19 fon cl 184. 


mourir) die, 2g. 


20. 
| [Meurent, (Pref. of 
22. 


Mieus, (Adv.) better, 36 11: 77. 4. 
Le mieux, the %, 5. 22. 
Les mieux, the 


Wn wits Shes rw ns, 
1. 
Miri, (Imp. of mirer) took aim at, 


| 9. he | 
: ignon, b 424 1 
ſind, 160. 7. 


| Miles, 8. M. Miles, 90. 2: 91. 7: 81. 


; 11. 6: 90. 5. 
r 


M1 


— 8 theuſand times, 5. 11. 


Mine, S. M 

Dont la miae, n 12. 
Mine, S. F. mine, 10. 17: 

Mines de plomb, lead- mines, 


- 9.6. 
Mis, (Pret. of metre) put, 64- 20. 
Mis, (Part. Pret.) put, 5. 9g: 88. 24. 


1 5. 
Miſe, pur, 60. 16. 


Miſe, { Pare. Pret. daſped, 21. | 
— C46. 2 Ag 1 


Mikrablement, (Adv.) miſerably, 7: 
10 119 22. . 
Miszre, S. F. miſery, 2. 20: 14. 5 


M 6 


208. 21, 


S. F. 


Lui mat SOS tb tenche, pur be 
ſnout to bis month, 13. 10. 
Se mit, Pra. of ſe mttre) began, 4. 


222 * 
_— | 


3. 20 % Þ 
Mo. 

A ls mode, (Ade.) ene the ant., 
Mod S: M. patterns, 18. 12. 


Moderation, 8. F. moderation, 72. 15: 
74. 2. 


Mee, (ai moderate, ee A 


12921 
. 131 155. 28. 4, 17. „ —_ — 


Midricorde, mercy, 
| Mit, (Fre. of mittre) pur, 9. 24. fore, * 


MO 


— 722 


1 A 72 
A moins que'de le deer, uniſs yum | 


— bf, 1h B's 


20 mom derien, (Adv.) in @ trices © 
at 
moins, (Cor) leaſt, 34. 22. 


Moderer, v. A. to moderate, 153. 29- Dans 


ES 7: by. 
Mat — . — - 
1 152. * 
e 


I 4 
1. 


51. Jo ; 
Mogol, S. M. 10. 3, 10. 
— a 

2.2, 6: 11. 26 f 12. 2: 27. 2: 

2 „ 


__ moi, mine, ng | 

our moi, I. 227. 
Moindre, F451 At , 2 1. 4 
Au moindre, the leaff, 100. 8. 


Du moindre, of tbe leaf, 29. 14 
* 


3 31. 23 : 


Le moi, he he e | 


— — 313. 24+ 
4 


* 8. M. 
wn , 
F. manners, 35- 33: 49. 


DS 


n 


Tot lone, ory boy . te 
Mamnoye, $. F. mon, , 43. 2: 29. $: 
. of Monfieur) M, 
e A 12 


Mie, 8 M. ae 33. 431 


128, 6. Mr. 6 
Mee ie cat, . 
» TOS, 33. 


— 
— —_ 
EW EE == 


Montagne, S. F. mountain, 3 24,18 1 
45- 2$ : 77. 10. hill, 80. 3. 
Montagneur, ( Adj.) mountainous, 36. 


Montant, ( P, amounting, . 
I 122 S 


EH 


2 33: ended, 
110. 12. 


2 riſe, * ay. 


172. 17 

Mer, v. N. ans Wot: ge up, 
24: T5. 24» fo 3+ 35+ 

2 > cheral, 2 


| * ik 


— — 2 

Moral, (A.] moral, 1. 7122. 14. 

Morale, (Fem.) moral, 2. 26 3 4. 1, 
262113. 7: 251.2. 

8. M. bit, 10. 6. gin, 3. 


2 7 110.29. 
fieces, 3 


of mandes) bite 13 
Mordoit, 6. 9. 
— iy a. 119. 20. 
A F. bite, 119. 10. 
ts (4) ads 9-23 2 * 278 


Mort?” (Part. Prot. of mouris) dead, 


"ad 


6. 12: 
4 mort, O 


rr K 7 i 


13.29 47. 58 


1 mat, Tr word for word, 


Myſtere, eu io | 
17. | : 


— — 


5. Na. 
39. 30. , the a: Ne. 

Mouſſeline, 8. F. 172. 7. Y 8 . 
Mouton, S. M. erp, 12. 11. 219.6: —— pas, in it is ner, 22 J 
121. 4. pouvant ſpent 
Mouvement, 8. M. motion, 66. 28 with qe "I | 
68. 20 : 95. 14 : 152. 14. N'oat point d autre, ous no whey, | 
Mouvoir, V. A. to move, 71. 24. a. | 


Moyen, S. M. the meant, 9. 4. Means, 
3 Nage 
N ; way, 41. 
— 


— Ao » 
=D N 


4 218. 22. 
Des moyens 


— * 

Wakes, (4h. mana 1. 21 
— — ER 
Nation, 8. F. — I3 2 
Naturalites, $.M. 


ends es 
Multitude, 8. F. multitude, 131. 33- ; IPs: 
e | Nara), ( 46.) natwal a 


. 


SE 8 [ 294 ] wi 
: naturcl, ( Adv.) wo the hfe, 102. Nectiſhirement, (Ale ) neceſſarily. 
** . Necdiſits, 8. F. fp, 14. 22, 29: 


68. 
2195. 32 2. 
2 


7 
* 


120. a9: 79. 
Naturèllement, 


82128. 


pr neceſſarily. 
bg. | 


OF. x 


N > 2% os. * * 
Thee i cut off before « vote; as, 


if F 


* 


1 
I 


j 


'$ Fo 
9 


} 


1 


— 2 

3. 1 13. 2621 
255 wot—tbat, 4. 1. wot bu 
»- 23. but, 12. 2: 55. 3- 

Weſt que, is oxy, 1. 8. 


— —— 48. Ni biewai mal, (Ado:) neeber wel 
| - 32.62.29. . oy ll, 


Nectfaire, (44.) necfſary, 64. 41 Ni u ni Pautre, (Pron.) ni Pune ni 


7$-24 : T4. 14 : 233. 27 1 . . Pautre, F.) neither, 67. 26. 
Le i 5 . Na moins, neither more 


' Ni . 2 ö . 2 Py 
2 1. 81 6c. g. 28. 211 


2 


mo» en Z 


* Br e welt wt 


NO 


Niant, (Part. ater) denying; 42.22- 

— ee Go of nier 

may 2. h ny. 6 
; Nigridie, — 108, 4. 

A . M. Nile, = dry" 21. 

Serge de Nimes, Serge de Names, 


nt ns 
Au niveau, (Prep.) even with. 
De niveau, ( Av.] even with. 
Au deſſus du niveau, above the level, 


Nam, 5. name, 35. a6 : 36. 5: 


aan e. 35- 
- 210. 3. 4 guantity, 14. 


wm 3 | 
gra (Adv.) in @ great 


Nombyer, v. A. numbering, 

— wh rn — 

— N == 
Nomma, ( Pret.) named, 3 

Nommt, {44 AF. } named, called; 37, 19: 


82.2 : — 31: 103. 24. 


— 5 


— — 1: 106. 6. 
8 


/ 
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Non pas, ( Ade.) not, 85. — | 


* O 
— th 
'% 1 | | 


Nommons, ((Imper.) let t name, 15 
Nen, (a. 10, 206, | 


Norvage, 8. F. Norway; 96. 32788. B. 


_ Now (Pie: of notre) our, 4. 25't 15. 


2 2 24. 
Notaire, 8. M. 202. 17. 
Notre, (Pr. Paſt) 3: 2699 
Le oder, la ndre, (Pl. les nberes, 


Nour (Pore Pe) fa 15. maine 


"  Nous- 


O'B [ 296 ] 6 


n 
3 
reren Od. 


25. 7, 26. 1 25 


De nouveau, ( Adv.) again, 103. 16: 


111. 3. 
De nouveaux, new, 335-29 : 141.10. | 
couple, 52. 4. 
— 22 J 123. 2216.24 


A 10.2: at; 
hee, noted. Obliges, (Prez able 
— on 9 . 
2 wales, may do harm, 12. 31. — n 
me, or 40.6: 137. 
Den ee, | 


Lo male, i= be night, 8. 10. 
1 in the night time, by 


Tout a nit, (Ado) a ge 
Toms he nuits, every mght, 12. 


Na, (Pron.) Nulle, (Fem.) none, no- 


TX 7 * WV 


O F 


8. Focean, 2 Adv.) upon t 


Ocean, (Por. Pret.) cauſed, 100. 


3 V. N. can ſe, . 25. 


Occidental, ( Adj.) weſtern, 77. 8. 
Ocerdentale, .) weſt, 312. 24. 
— F. occupations, 129. 


pins 143. 27. | 
Ocenpb, ( — 155-1 


aan dy; - 34- 13- 
Paſſeſſed, 


Ocken, Fr. ocean, 76. 6. 
Octavien, S. M. Ofawianus, 1 39. 6. 
Octobre, S. M. OScber, 181. 4. 


Od. 
93 Hal, 100. 32: 126. 451 
18. 1 
Odorat, $. M. ſmell, 123. 13. 


Oe. 
Oeil, 8. M. e- | 
Lil, is eye, 70. 27. 


Dun feul coup Cuil, ar ove view, A8. | 


7 


En un clin &eil, (Adv.) in the twink- = 
an: 


. 114. 10: 


— B.F. work, 208, 28: 156. 22. 
Ea wurre, in ade, 137. 32» 


0e (Per Pret. of offenſer) of - 


againſt, 207. 20. 


_ 9 ILY» Mee, 9. 13. 
Offices, 


Officier, . M. 6: 
Ferois à un 2 5 1 1 2 T = 


Oftre, S. F. offir 147. 77 9. 
Offrir, V. 8 * 


1 2971 


eee 2. 244 Gn wn. 


ON 
Oh. 


Oi. 
Oie, 8. 9 10. 9 


Oiſeau, S. M. bird, wh 
r wm : 8% 16x + | 
15: 
Oilcleur,”S. M. feier, 27. 20: 37. 
Olin, e 8. * idleneſs, 257. 2. 
Glives, 3. F. olives, 77. ab. 
Om. 
E. Ten tas 26, 27: 9. 25: 
11. 21: 16. 9. 3. 20, 21, 22: 
4. 29. we, 5. 20. 52 27> 31: 
3. 16, 231 4. 


17. 2. men, 4 
25 42. 1,6. 2 n, 18. * 5 
14. be, 12. 21. : 
On bas no plural, when it is rer 
by a plural ; as, 


men, tbe Eli 


you guſt 62s 
make 21. 


— ap c- 


16. 
n hey have made of it, 56. 


20. 
But it is better expreſſed ir: 
peu ol by turning the verb it 18 
» aq the affroe inc the 


Onan, # fu, . 
ne t'a done point dit, rer 
been told then, 26. 20. 
On zig, Jhere i eaſe. 


On fut. ehey dere, 2. 50 
S 


| 5 
L'en rend, ave dine, 9. 17. 
On ter fait, * 10 * 


* 


2 f. 91 7. — I 


i dit, mas fold bim. 


8. F. ounces, 170. 211 166. a. 
S. M. me, — 9 


; | — : — 18: 87. . 


ed in bis ear 18. 
Af title, by 7 ode 11. 11. 


Opprimer, V. A.  oppreſs, 2. 15. 
oppreſs, 20. 

| Oppuleace, 4 M. e, 157. 12. 
Or, 8. M. gold, 2; 29> 39: 65, 
£42 97. 31 10a. 24. 

— ck (Conj.) now, but. 
Oraiſon Dominicale, Lord's-proyer, 


7. 
Oraitans, 8. F. orations, $5. 34. 
Orange, S. F. orange, 133. 1 174. 8. | | 
, desert. f. 120. 9. 153. 19 : 103. 6. 
Orateure, 8. M. orators, $5. 33. Lonement, ornament, 1. . 
Ordinaire, cuſfom, prattice, 21.24 _ Ornent, (Pref. of oraer) edorn, 19. 
. Ordinaire, n 35. 
Ir. ordinary, 98. 24 Oronuque, S. F. Oronogue, 278. 2. 
A Fordina re, Sy 3 Ort, 8. M. groſs, 193. 7, 18. 196.9. 
26. at the old rate. 
D' ordinsire, ( NC Os. 
Pour ordinaire 3 2 a5: On, 8M lan 18, 1. De, 1p 


'Qublie, (Part. Pree.) 


thou, 23. 9. 
Ol, (pf ie) oh, 148-15 
Or. 


2 of oter) takes away, 54. 

: bg > yy 211. 23. 

whe F. does not take may, 155. 2+ 
A. to tale away, 70. 17: 

3 


Vous v=nez de m'dter Fhooneus, you 
K 


S'oter cela de la tate, ger chat ont 
bis bead, 6. 27. - f 


Od, ( Adv.) where, — 
9. wl ither, 40. 22. in which 
41. 25. to which, 7.28. an which 
48. 32. into which, 70. 

0a ew (Cj) r lei. n th 


0a Us fs trowvoity oe was in 14 
Pra, ( Adv.) from whence, 7. 4: 38. 


Pur od, I 
Rf a, 
On, (Can) n 3 9: 2. 9: 6. 22» 


repeated with ſone wards 

between them, the firff is either, and 
the laf} is, or, 4- 3: 16. 10. 
i 

Oublier, V. A. te FLY 


ol li bg, 4 6. 


| Ou 0, e f0v7r) beard. 


—_ 13 9 ; Jo ey; 
obe rot (Adv) yer indeed. 


the 


| Pac fier, V 


P. illarder as, (Fur. of paillacder) bolt 
. _ commit adultery, 20g. 6... | 
Dea | Paille, 


PA 
Oui vraiment, ( Adv.) yes indecd, yes 


4. 13: H. 31. 
— eo” 2 4 23. 1: 
Ia 


8 ** 4. 


befides, beſides 
Oune 5 7. 7 * 
Ouvraut, (Part. of envi) openings 


29. 2. 

Ourert, 22 103. 2 

* epemng, "4 : : 

1 10 ne 

an. 8. — 90. 211 
98. 10: $17. 3. 

Ouvrage de | rique, brick wt, 190. 4. 

Ouvrage de magconerie, Helin. 
work, 190. 2 

T. ile vuvragee, 2 1. 8. 

Des vuvrages, 100 

Ouvre, (S-. Pre) ) may pen. 

Ouvre, (np ) open, 46. 4. 

Ouvrier, S. M. worknas, w_ 119 · 


Su is 


S'ouvrie, V. — ahmſelve, 


On (A * ) opened, 10. 18:38. $: 
41. 28. 


n 


Oy. 

r 
Pa. 

. « otrtinn for Pr, fig 175, 


4: "98, 3 
4 4 to pacify, 139- 18. 
5 (46. Nein, 765. 
79 30. 


Page, 8. F. page, 
a 
Payene, S. M. 2 116. 29, 


P A [ 300 } PA 

2 * 7. 312 15. 16 N e 
| i. 26. 29. du pain, Par 

pain, « | Par ici, Abe) this wr , 
Pains, cakes, 198. 10. Par tuner, 
E is qua? Bank By, 2 = 
Pare 8. F. _ = 

4: 


Pairs, S. 8 l. 7 2.4 17. 


Paifible, (A. » 4+ 29:15. 


Paiſblement, 44.0 ng 


ee x 
* 9 54+ 3. 


2 35. | 
Par qucl endroit, ( Adv.) through whet 


. 

Panter, Par terre, on the ground, e | 
nale Par tour, 7 
Paon, 1 21. 15 1 
102. far all, 88. 1 
5 3 $. M. poper, 78. 37: 106. De par, — 

8. M. 8. 8. Paraoi 8. M. , 77. 1. 
2 291 3. — 8. 4 2 bs 


. 25. 
23. c 


10, 6. 2: n 2 
Ss of 33. 26: 17. 10. out of, 

5$. 18: 60. 26. at, 58. 1 | 
45+ 4. %%, 19. 19 2 72. 45 50. 254 ſarren, 7 
$5. 18. upon, 103. 15 * 3. Parceque: (Conj. baranſe, 7. 13% 25. 


31 63.2. 
4 


Parcourir, V. A. to run over, 118. 
— pores: 


— (Pre of pardonner) pare 


3 
— es .. 
61. 26. 


Par dela, no ar 
Par de hort, without, on the outſide. 
Par dEriigre, (A. bebind, back- 


Pat defſous, (Adv.) und/. R_ b « coſe. 
Pae deffus, ( as che n, over, Partille, S. P. the lhe; 


De partilles, fuck ike; 29. * 
Par —— — 2 7 N 
bargain. ' zorth 


7. 
Pat devant, (A.] before. Pa ( 
Par cn haut; (ide. — | — F. Af, W 


y * 77 5 


PA 


* > 2. 3. * 
EEC 


51. 3: 128. 20: 131. 15 


. 32 · of 


201. 4 


31. 27. 
* ( 


40. 8 
* 5. 


Puoith, Lr. 


e 


7 17. 
appeared, 137. 6. 


S- 57. 
. 
fear, 0 : 
n - 22 


14: 191. 24. words 4 15: 48. 5, 


2 would heep ber fro- 
Paricmee, (A.] beſet, 102. 30. 


Part, S. F. port, 4. 27; 44- 24: Pararent 


W 
ma part, from me, 39. 24. 
De vot:e part, from you, 50% 4: 132.2. 


a Pie (tier) 6 parts y ends ie 


 —r—_— De fs part, 


E Jane, 6 Nulle part, =o 
Pafagement, (Ads) ) perfoltly, 45-24: 


BP 
& Cautr 
* 


from, 130. 7. $5 Mr” 


0 ) 


De la part 
Autre past, 


Parti, S. M. 2. 22: 139. 27. 
Ae, 1 


= 62. 11. 


. 
23. peculiar, 124 21. 
36 34 
Jp.) por 
Eu tier Adv.) in private. 
I NM 
Patt, SF. go 
Ea partie, ( Adv.) porch. Ss 
Parties, parties, parts, 77. 35- parce's, 


Paatit, (Pros. of partie 26. 
ti, » 
Mans 4" 5 — RA * ; 


| N — 2 op 


E . r. 7727 13. 


22 13. 
Parvenir, V. N. to e, 124 6: to 
1 18. — | 
parvenus, come to hand, 
Dd 3 Pau ver 


9. 20 1923 | 


17. 

2 — 

— 2 2 
R 


i. not but. 


| 3 4 1 


(.) 
en pj, 67 
| Pall, (Pre) ob, 3.27 60 1 153- 
a (Prof. of fs ) paſſes, 74 · 


a 152. 13. avec 121. 24. 
Paſſe, 8. M. e faf, 137. 26. 


Bll, (Port. Pg: Lui 124-29 © 
128. 8. 


1 
Paſſcmente, (A) laced, =—_ $- 


| Patſent, (Prof) gafs by 105-9. peſo 5. 
'Patſer, V. x. AWB Y. 10: 


_ . 60. 14.3 110. 135 
Pate an fi de regte, to be yup ta the 


n. 
De paſſer ſur le ventre. A yos canomis, Pour 


ER 70. 46 — Fopew, 


Patrice, 8. M. Patrick, 168. 10. 
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SF. perſon, 6. 23 2 240145: 
156: 22. 24» | 
* Phrſonne, (Pras.) =s body, any body, 
. 71 45 5: 52. 123 155. 1 


4 


„Petit à Petit, 


PE 


tn I © Rim 


| Petit, — 4 — 21 


9-3: 1. 231 14. 241 12. 
23. n, 10. 20. little ane, 
103. 26. 


. Le plus petit, obo haſh, Go. abt 2x0. 
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I: 
. r ce coup, time. 
ce qui, e, 31. 2. 
— (Cany.} a that end. 


concluſion, 
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1 — Pref.) ney preach, . 


$2» 
Pourvl,, (Part. Pret. of pourvoir) pro- — „ 1. I, 23 
vided, 113. 33: 121. 12. 
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A pills; (en) ar prejent, * 6. 

Joh" 'J puilent, 7 div.) — 


rens de ent, ( Adv.) for the preſent. 
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25. 

Prim ꝭpalament, ( e 
Principamte, 8. F.  principa't 
— (ahh. —— chief 


men, 65. 
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Heften, (Au.) prodigjonſly, 
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A proportion des, in proportion to, 


Prourtonns, (A.) propertionably 


105. 28. 


—— (Adj. Fem. ) preportien- 


4, 49 
A rope lee 2. 


ft, 10. 16. 
A quel propos, 70 what purpoſe. 
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20. 201 21. 3. if in caſe. Ce que C'eſt que, aubat it is, 3. . 
_ Prop.] as for, as to, 111. Qu'eſt-ce que, what is it that, 7. 3. 
. 8. F. quarti 6. yan" rue 26 
Atte, » 77. 4 , (Interrogative , 6. 216, 
. fog: ; 3+ 96. 9 3 18. 1. 


Were wary, 47 33» Se. " 
roi ſe, 


a great deal, gg Que de bruir 5 23s 
En quantde, (Ade. - . "FORE x Us, (Adv) bow, 26. 18 : 5. 2. 4 
n much, why, 2.21 : 6. 24. than, 2. 
— (465) fort: 5 
que 27 as, IN. 13-— 
ne years old, 56, ). Que, (Conj.) thats 2. 2, 3, 17, 24 
ente & un, forty- one. 3. 44% , 14. 16 50198 


— 8 6. 7, 12, 20, 22. 4 f. 1, 4 7. 8 
rarante trois, forty gbrets, e. 84 10. when, 23. 4- but, 14. 197 
— 4 2323 10 77. 38. but, or 

4 We 1 _ 


. © 


QUI 
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Quittions, (Suly. Proſe) ney bowe;, 153+ | 


Quite, (E.) left, 100. 2. 


S | 
* Sil em 6 ( — | 


„Ert it be at it u 
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Recette, 8 F. receipe, 763. E 
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Se recule, 1 F ſe reculer) draws 
back, 
Tu won” = thou draweſt back, 59. 21. 
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On cenconare, there id fawnd, $2. 5: 
116. 1. 

On — theve ave found init. 

Rencuntrant, (Part.) meeting, 40. 21. S' — rendu, being come, 70. 70. 
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116. 6. 

Le tenii, fand tu it, 4. 20. 

Se tenit de bout franc 105 26. 

Tenvient (Imp.) be d. 

Tenoit, { .) beid, 3. 7. kopt, 33. o. 


Se tenoit, ( Imp. of fe '-r ir ford, 8. 


Tentation, S. F. Temptation. 207. 21. 
Tentent, (Preſ. of tenter) tempt, 29. 


12. 
Tenu, (Part. Pret.) bed, 47. 30. kept, 
A. 


; G» 
ok S. M. terms, 50. 32: 180. 12. 
Terminer, V. A. terminate, pet an 
end to, 67. 24. 
Tere, S. F. earth, 17. 2 45. 10 2 
29 10 ground, 5 6: 103. 55. 
land. 69. 9: 92.35 110. 32 


Pa 3 , Atv.) onthe ground . 15. 
A dne, (Alu.) down en tb. ground, 


the ground, 1 1. 10. 
Terre Ferme, Terra Firma, 114. 26. 
Terre-neuve, Newfornd/and, 121. 
* 8. M. , ground, 90.2 
, 77. 5+ 
Teèrrèſtre, Lad.) terra. ial, earthly, 
land, 25,18 : 26. 4. 
Terreur, S. F. dread, terror, 88. 6. 
Terrible, ( Adj.] terrible, 99. 7: 152. 
8: 94. 17. 
Teniblement, ( Adv.) terribly. 
Trritoires, S. M. terricories, 81. 15. 
Tes, (Pron. Pofſ. Plur.) thy. 
Teſtament, 8. M. will, 138. $. 
Tere, 8. F. bead, 6. 27; 24. 201 


beaded, 45. 9. 

Rompre la tete, to trouble, or impor. 
tune, 28. 6. 

Tetes, (Plur.) beads, 83. 2. 

Teutonique, ( 4dj. _ $5: 35, 

The, 8 M. tea, 175. 6. 

Table à the, rea-table, 18 1. 10. 

There, S. N. zbatre, 84. 5. 

1 hebaiques, ( Adj.) Thebaic, 107. 10. 

Theodole, S. M. Thesdo/:us, 167, 20. 

Teologiens, S. M. diwine:, 151. 15, 
| Ti. 

Tibère, S. M. Tiberius, 1:9. 21. 
Le tien, la tiènne, (P!zr.) les ricns, 
les tiènnes, (Prin. Poff. ) thine. 
Tiendre, (Fut. of temir) will bold, 


208. 28. 
Tiendroit, (Cong. of tenir) <vou/d keep, 
I... Hou d 12.3. 19 


24. 

Tiens (Prep. of Nhe bolt, 12. 4 
ent, ( Pref.) holds, partakes, or is of 
the nature, 25. _ 5 
Se tiE"",{ Preſ. Mt bur eur, 122. a3 
Ne ticut qu*a, only depends upon, — 
' 


of 
Go 
3 
. 
„ 
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Tiers, thirds. Toillier, S. M. „ 172.26 © 
\Tige, 8. F. trunk, 108. 12. Tomba, (Prer.) fell, 8. 28: 133. 29% 
Tigres, S. M. tigres, 103. 23. Tombant, (Part.) falling, 171. 32. 
Timothy * 4 11. 


Timothee, 8. 
Tinrent, (Pres, of tenir) Tos 29. 21. 
Tira, (Pret. tirir] drew out, 16. 8. 
dretu, 29. 18: 37. 30. 
Tiran, or Tyran, S. M. tyrant, 09. 34+ 
Tire, (Pref. of tirer) draw, 106. 35. 
reap,get out, 80.35. s, 110. 34. 
On en tire, they, or people draw from 
ity 106. 29. get, 60. 10, 
elle tice de, that is given to it by, 
8. 16. 
Tue, (A.] drawn, 170. 11. 
Tirent, (Preſ.) import, 77. 28: 78. 
12. ſqueeze out, 113. 14. derive, 
86. 13: 89. 21. 
Qu'ils tirent, bave them reap. 
Tirent vanite, value themſelves. 
Tirer, V. A. and N. draw, 205 24: 
210. 36, reap, 72. 21. reaping, 
1 bien 1 JF ants 
e m'en ſaurai tirer, 
a off well, 62, 9. 
Tires, (Adj. ) taken out, 180. 1. 
Se tireroit le mienx d' affaire, would 
get the beſt out of dangers 27. Zo 
Tiretaine, S. F. 184. 7. 
Tireur, S. M. drater, 202, 25. 
Tirez, (Imp.) free, deliver, 144. 15. 
* en.] got out, dug aut, 83. 


Tiroit, (Bup.) reaped, 10. 22. . 
Tivo, (hp. thread, 157. 7 


Tite, S. M. Dient, x60. 
Titre, 8. M. title, 6. 4: 61. 1: 110. 
24: 122. 25. 


To. 


| Taki 8. M. T:by, ir Tobias, 170. 


Toi, (Prom. Perf.) then, 43. 9. thee, 
21. 4: 66. 15. (Dat. ] ts thee. 

A toi iennent, thine is, 207. 22. 

Toi-meme, thyſelf. 

Toile, S. F. Ii chih, 104. 16 3 77» 
21: 78. 32. 

Toile de — French cloth, * 4. 


I ouvragde, di 2. I ad. 

oile d' 3 rs weh, 157 

Toilette, 8 F. — 4 of 222 
boxes, Br. 


| Loew, 


9 * 4 
» + n 5 Wy TTY X 
<a — 
1 
. 
- 


n ) fall, 92. 30 1 32, . 


N + Pret.) fallen, 68. $.. . 
1 M. grave, ga. 22: 154+ 


Tombent, mt, (Pref fu, 104. Ig. 
Tomber, V. N. to fall, fall, 21. 28; 
137. 36. drop, 14. 26. to. drop 
dexun, 9. 22. ; 
Fit tomber, let fall, drapt, 9. 1. 
Laiſſer tomber, co let fall, ; 
TombHent, (Pree.) fell, 8. 1. 
Tomberoit, (Cond. of tomber) ſbould 
fall, drop down. 
Leur tomberoit en main, ſhould fall | 
into their hands, 44. 13. 
Tomb:ronr, (Fut. ) all fall, 35. 30. 
Sont tumbes, have fallen dotun, 1 15. 27. 


Tomines, S. M. tomines, [equal to 12 | 


ns] 120. 2. 
AS Tt tone, 29. 26: 110. 26. 
Ton, S. ron, 188. 5. 
Avoit bien change de ton, bad changed 
ber tone, 24. 17. 
Ton, (Pron. Po. * thy, 2. S, 9. 


Tonne, S. F. tun, 156 7 
Tonneau, S. M. Hag bead, 178. 6. 


Tonneaur, (Plur.) ) beg fbeads, 193- 3. 


tons, 103. 4. 
Tonnerre, S. M. thunder, C9. 27. 
Tepe, (Adv.) de, J conſent to it. 


Tordre, V. A. to teuiſt, worcfl, wri 
Il lui tordit le cou, be rung 7E 
neck, 


Tonens, S. M. kwely ſtrains, $5. 32s 
* current, 94. 22. 


erde, (A, ) txutted, 125. 9- 

M. wrong, 9. 26 

— tort, is in the tureng. I 
A tort, ( Adv — ief- "_ 

'A tore & a travErs, ( Adv.) at random, 
e 


De tort & de travsrs, ( Adv.) right, ar 
by beet or crook. 
Toe? (A.)] we reathed, 83. 1. 


Totue, 8 F. tertaiſe, 21. 14. 
Tot, (A.) ſoon, quick, out of band. . 
„ ſoon as. 


- 


TO 


Tot ou tard, ſooner or later, 152. 7. 

Trop tot, ( Adv.) too foon. 

Si 1 que, (Conj.) as ſeen as, 30. 16: 
48. 14. 

Total, S. M. zH, total, 196. 10. 

Totale, ¶ em.] total Jun 210. 32. 

Totalement, (Adv.) total 

Teucha, [ Pret. of touclier) touched, 
affeFed, 53. 12. 


Ti urhant, (Prep. ] concerning, 73. 5. 


ut, 


RR. ( Pref.) touches, 98. 3: 10g. 


On y ts ople touch them, 104.32. 

Tenche, 3 Wis affe ed, cus · 
cerned, 149. 

Tenchent, ( (Pref. ) teach, 109. 35. f 
Fc, 147. 23. 


Ne touc hent jamais, cer tcucbh, 17. 13. 
Toucher, V. A. and N. touching, 
110. 13. 


Touchoit, (Inp.) teuched, 28. 24. 

Toufſues, 2 2e, „112. Ins 
Toujeurs, ( Adv.) 4 2. 141. 7. 
10: $. 24: 11. 4117. 4. 

"yy Ig (Au.) for ever, 135. 


Piafue toujours, Adv.] almeft al- 
ways, ml commonty. 

Tour, S. F. totuer, 59. 17: 95- 21. 

Tour, 8. M. turn, 9. 12: 20. 4: 23. 
24. trick, 33. 7 : 68. 17. 

A ſon tour, in bis turn, 22. 13: 70. 

; 22. 

De tour, round, 10 f | 

Tour a tour, ¶ Adv. , * _ 18. 
in their turnt. 130. 19. 

Tourm ens, S. M. torments, 59. 21. 

Fait lui meme ſon tourment, 13 its 
oron torment, 53 17. 

* 8. M. ir peo, 96. 4: 


94- 1 
| dena, (Part.) turning, 17. 15: 55. 
T 1 Part. Pret.) turned, 133. 


"Yee, FAY V. A. to turn, 95. 13. turn, 
. 117. 34. 

Faire tourner, turn, 88. 14. 
Tous, (Plur. See tout) all, 2. 11: 10. 
13: 27. 21: 90. 15. 
Vous deux, beth, 7. 17: 9. 18. 


L 3361 


n e Af ox em 


TO 
A tous deux, both, 
A tous egards, (Adv.) to all intents 


may! 144 oy reſpects, $5. 18. 


Tous les ans, (Adv.) every year, 32. 
4 35- 9- 


Tous les deux jours, (Adv.) every o- 
ther dey. 

Tous les jours, ( Adv.) every day, 10. 

15 21. 7. 

Tous les matins, re! every morn- 
ing, 25. 2: 103. 13. 

Tout, (Pron. Adj.) all, 3. 19: f. 24: 
6.9: 7. 233 9. 25: 19-12: 1 
18 : ey, 157. 14. every thing, 8. 
4: 16. 4: 107. 26: 114. 2a. wh2le, 
74. 11. 

Toute, C Fe,) every, 16. 13: 22. 2. 
all, 118. 10: 30. 3. quite, 2. 23 1 
105. 75 

Toutes, ( Fem. Plur.) all, 1. 5 4. 20 
7. 13: 12. 19: 77. 25: 89. 6: 
123. 24. 

Tout puiſſant, A'mighty, 207. 25, 

Le tout, them all, 31. 15. 

Tout, (Adv.) quite, 12. 9, 23: 29. 
2555 31. 11: 98. 24. 2 17, 16. 


Tout 3 I toi, wholly thine, 128. 28. 


Tout I fait, bee guire, aleggter, 
entirely . 140. 8. 
Tat 2 . fois, ( Adv.] altogether, at 
at once. 


Tout a 'beure, Ado.) preſent y, di- 


Truth pin, (te) 15 the nick of 
— (A Ce) ot vgs 
Tout au moins, (Carj.) at lraſt. 
Tout zu plus, (.) at mf. 
Tout autant, 5% .) juſt as much, ax 


much, 


n ( Adv.) 2 if 


Tout bellement, 
Tout de meme, ( Adv. 74 Jo, 
Tout de meme que, ( 4 
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Tout de bon, (A.) in good carnef, 
at ance, 


19. 7. 
Tout de ſuite, ( Adv.) , 
roi i baut any flap, | 
Tout doucement, „ 2 
hol! there. _ he 
Tout droit. Adv.) ys along. 
Tout 3 — > ) T all at ence,on a 
Tout d'un cuup, ſedd:n, ſud- 
deny, 7. 19: 12-12: 55.28, 
Tour expres, (A. v.) quite an purpoſe. 
Tout fra:ciiement, ( dv.) new!y, 
Tout le Jour, (Alu.) all the day. 


= — jours, (Adv.) coy day, 
Tout le long, (Atv. 
— 1 
Tout le long du jour, ( Adv.) all the 
— g OR ( Adv.) preſently, 
ju now, forthwith. 
Tout net, ( Adv.) point blank, 
Tout pres d ici, (An.) 17 hardly jo 75 
Tout proc he, 
Tout r6cemment, ( Adv.) = 
Tout tremblaat, all in a tremble, 2. 
22 — (Adv.) at on 
13 ( Adv.) at l. 
Apres tout, C Adv. ) after all, upon the 
De tout ſens, de tous les ſens, Alu.) 
Dutour, ( Av. ) at all, 52. 22 108. $, 
En tout, ( Adv.) in all 6. 9. 
acts. . ( Adv.) at all times, 
Par tout, _—_ 


14.31 21. 18. 

Point du tout, Av. at all, 

S$ur-tout, ( Adv.) 2. 3: 
105. 1. 


Toute, ¶ Pron. E.) See tout. 


Toute fois, (Camj.] however, 35. 19. 


— 14. 21. yet, for all 


Toure nuit, (Atv. ) al the night. 
A toute bride, 6. „ 

A toute force, ( Adv.) by all means, 
* Pron. (49. Pur. ] Se 


| rage. 8. F. tranſafiony, 90. 
ie 


Toutes les fois que, (Conj,) an often „„ 


P Tr. 

Traces, 8. F. tracts, 91. 14- 

Trahi, (Part. Pret. ) e de- 
cerved, 153. 33+ 

Trahir, V. A. A 12. -3 

Trainant, 6 

Trainer, 


Se + V.R. 4 8 6. 


6. 28. 
Tainoit — drawing, 7. 2. 
Trains, 8 : 27 J 4 
Trait, S. M. dart, arrow, role, 211. 


ats, 113. 4. 
18. 


Traitant, (Part.) treating, 49» 16. 

Traite, 8. F. draught, 205. 19. 

Traité, S. M. treatiſe, 109. 8. 4 

Traitee, (Part. Pret.) treated, 26. C. 

Traitement, 8. M. treatment, 31. 2. 

Traiter, V. A. and N. treat of, 73. 
14. 

Me traiter, do you aſe me, 21. 1. 

Se traitèrent, (Pre. fe traiter } 
treated one another, 28. 18. 


* (Ao. ) — 22 : 49s. 


T let, S. M. 
Ta. (Pref of ROE. 
Tranquille, (Adj. 3 LL. eaſy, 


7. 14: 153. 30 
Tranquillement, 5 7 ax 8. 


73. 14 


271 114. * 

Tranſport, op tranſportation, care 
ri 50. 2. 
Tips Hal. of wanſgorter) ex- 

1 Tage, (4 — 5. — To 

Me fuis went, 202. 

Tan K ll labour, 2. 31+ 47 Þ 
3 14. 9: 145. 37. work, 

Tranille, (Prof. ) work, 13. 27. l- 

rs, endeauours, 


frrives, 159- 29. 
as * * 


1 130. 9. 
E e to work, . - of 
& labour, 14. 18. wor bing, 13. 18. 


work, 46. 7 


Prana, (Ft. )] ſpall labour, 


4 Trancilſes, (Preſ.) labew, 45 22. 
E Travailloit, (Imp.) wrought, 45. 9. 
' 1 S. M. labours, works, 34. 


Tièiaième, (A.) thirteenth. 


. blex) trembling, 6. 23. 

Tout tremblant, all in a tremble, 2. 7 : 
16. 22. 

Tremble, (Part. Pret.) trembled, 62. 


11. | 
Tremblement, S. M. trembling, 10g. 


* „ 

— V. A. dip, 82. 23. 

'Trempes, (A. } fleeped, 100. 32. 

Trente, (A.) thirty. 

Trente & un, thirty- one. 

Trente-deur, chirty=!2v0, 

Frente-trois, tl irty-three, &c. 

Trent:eme, (A.) thirticth, 

Frente & wnieme, thirty: firft. 

Freste deutieme, thir'y- ſecond, &c. 

Tiès, (Av.) v en 39.5: 44. 32 

22 2, 11: 124+ 3. very much, 40. 

23 128. 9. 34 14: 

. - 17. very well 1 7 5. 


De tres bone, very gend, 73. 5. 

3 126. 2. 
3 146. 

| Ti: bonorable, night honorable, 

= . 190. 1. 

' Tess profend, very profound, 147. 4. 
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{ — travers, ( 42. 2 T 


Tremblant, (d. and Part, of trem- 


145.13: 


T R 


Tres —. 166. 
Treſors, 8. M. —_— 24. 6. A 


Tret, 8. tret, 197. tt. 
Tribuns, S. M. tribunes, 137. 11. | 
TORY MAG WAAG BP 24: 137. 


La trinits, 3 F. Trinidads, 115. 17. 
Triomphes, S. M. trinmpbs, 136. 11, 
. = K 8 iful, 1 10. 27. 
D SELS 
—— 


| ) croſs, Tho — 45 2 2 35-15 
De tort & de travers, > Troifiem 
| b by book or — oy ND zee 2 dy. 
(Preſ.) croſſes, goes croſs, 1 ag”. miſtaking ing berſelf;, 
Ig V. A. tecroſs, 108. 7, paſs Se trompe, (Preſ.) — 7. 10. 
, throu 3 fo 26. Tromper, V. A. decei ve. 
+ 'Traverſin „ Golfer, 180. 10. Se tromper les uns les autres, V. R. 
: — Imp. ) 2was croſſing. to deceive one another, 
- 'Treize, ( thirtcen, Vous vous you are miſtaken, 


Trone, S. M. — — 35: 98. 4. 

Tine, 8. M. threne, 102. 17. 

Trop, ( Ate.) too much, 19. 17. toe 
—__—— 12. 37222, 35 2 34. 196 


99. 
Trop hae, ( Adv.) too dear. 
'Frop peu, ( Adv.) 100 little. 
Trop tard, ( Adv.) too late, 10. 9. 
Trop tor, (Av.) too ſoon. 
Trou, S. M. bole, 8. 10: 19. 22: 25+ 
16: 112.26: 107. 12: 83. 
Trouble, S. M. trouble, 155. 1 
Troubier, V. A. to trouble, 29. 3. frou- 


ble, 54. 27 3 154+ 35. 


| Troubles tu, (Freſ.] def thou foul, 1. 


K 
Troupe, 8. F. company, attendants,70.. 

10. 
Troupeau, S. M. fleck, 19. 11: 40. 2. 


Troupeaus, (Plur, ) flocks, 132. 30. 

Troupes, 8. F. trops, 69. 27 : 136.3. 

Trouva, (Pret. of trouver) found, 1. 
1: 6. 15: 10. 19: 136. 28. 

Se trouve, _ of ſe trouver] was 
Found, 32. 18. found bimſetf, 2. 


19: 70. 10. 
Se trouva des premiers, as one of the 


re (Ber) finding, 40 % 


TR 
— — finding themſelves, 
bet, . 14. f 
Trouve, (Pref. of wowver) . 49- 
232: 404. 331 129 25. finds, 33 · 
— | 88. 3. there it 
On trouve, are found, 
found, 79. 22, 33- there are found, 
30. 33 there 1s jeen, 91. 13. 
On y trouve, are nd theve, 118. 4. 
Se trouve, (P „) is found, 71. 10: 
IS himſelf, 119. 3- are 
„95.19. 
— expoſẽ, we find ourſelves 
expoſed to it, 158. 17. 
_ (Part. Pre.) found, 42.2: 
. 2, | 


better for it, 25. 10. 


Trouvera, (Fur.) 


. 13, 
— (Prer.) found, 134. 75. 
S' en trou pis, found 
* the verſe for it, 25. 10. ; 
Vous trouveres bon, you will think 
proper, 33- Þ | 


Trouveroit, (Cond.) would find, 42. 9. 


Se truuveroit, (Cond. of fe trouver) 
could be found, 35. 5. 4 


Trouveront, (Fut. ) will find, 109. 8. 
bop 


Se ſunt bien trouves, baue been 
52. Fo 
Trowcz, (Preſ.) find, 59. 22. 


[339] 


75. 1. 
Tures, 8. M. Tur, 104. 14. 


ies Tyran, 8. M. tyrant, 77. 2 13. 
IO. 


will find, 42. 141 | 


14. 28. * 
Je trouvoit, ( Imp. W 
Trumeau, S. M. pier, 18. 3854. 
Tu. _— 
Tu, (Prone Perf.) thou, 2. 1912: 4, 3 


Toi, (Pret. of tyer) killed, 10. 1 + 
16. 81 31. 15. | 
Tue, (Pref. of tuer} kills, 12 1. 7. 


66 
* 


Tuyau, or Tuiau, 8. 
* 21: 97+ 30. 


Ty. 


N. A pipes | 


Tyrannie, S. F. 139. 2. 
Tyrant, (Flur.) tyrants, $. 5 2 135. 8. 


| Un. 

Un, (Art. M.) 4, I. I, 3, 7, 11: 3s: 

4, 17, 18, 26, 28, 30: 3.1, 2. an, 
2. 30: 4. 3, 123 4-4; 7. 15% 
12. % 7% 

Un, (Adj ) one, 7. 5: 3. 17: 5.1, 125 

3:7. 6: 10. 1 74.10. 

Un peu, (Adu.) à lit 

Lus, Lun Taue, L un & Pautrey 

L' un cu Vautre, ni Fun ni Fame. 


Une, ( Ave. Nu.) a, 1. 2, ot 3, I | 
18, 22 2 4. 6, 16, 27, 28: 6. 13 
10. IT, 8, 3. 271 7+ By.v . 2968 


V A [340] VA 
| SD Vacances, S. F. bolydays, 126. 6. 


e Vacante, ( Adj.) vac, 

| Vacke, © 8. F. cow, 75 $0. 269 
121. 9. 

Vagues, 8. F. waves, 96. 14. 

Vaillant, (A.] valiant, courageous, 


V „16. 
e 34 _ 1 4: 208, 
26. fo 0 


uni wer ſal, 1 52. 37. 


—.— 
5 — A Ges & .* 


» 94+ 32. one, 111. 32. 
autres, one — 10. 2: 


2040.2 
a of ven aller) 7 


r-— 4" - Co 
Vaifſeau, J. M. fbip, 49. 24: 50.26 : 
220. 3: 88.23: 107.2 2 116. 23, 


Vaiſzlle d'or, golden plate, 170. 21% 
Valet, 8. 1 2 21 126. 32, 


6. 28. purpoſe, valeur, 8. F. 22 .. 


135. A „value, 163. 11. 
Valoir, N. to be worth. 
Faire valoir, to improve, make the beſt 


=: 
» 6, 


Valle, 


ance, 0. 4, 5, 12, 13. 
| (Plur, y_ 201. a1, 22, 31. 


115. 30: 77. 10. 
* — — andals, 141. 2. 


» Vanité, 8. B. 26. 18 1157.3 
Tirent — 


Vhurper, Tae 133˙ 13 
ile, (66) of uſeful, 12. 21: 15.32. 

— . % Mi, — 

benefit, 27. 36 d 
þ- Va. | aller 
ee. 5 — s (es * 
38. 9 2. as- du, » 
* — 108 15. 2 


Vaſe, 8. M. 14. 19: 134. 16. 
8388 Vase 


VE [ 341] 


Vaſle, : i 
— 33 large, 98. 27 : nd dom 


Ce qui vaudra autant, which will do Venoit de boi dunner, bad jſt green 
as well, 200, 8. him, 3. 29. | 

Vaut, (Pro of valoir) is worth, 36. 

Il reve minun, &# io dar 23. 20 240, 7 | 

. eee is equal to-it, 78. Vent, 8. M. wind, 64. 23: 120-313 


10. 
Nie vaut il pas mieux, is it not better, 


27. 9. 
Ve. 


Veau, 8. M. calf, r05. 34: 117.23: 
177. 7: 121. 5: 37.5. 
** Pret. vivre) lived, 55. 
17. - 
e (Pret.) wed, 132. 23. 
Vẽcuſſe, 2 Pret.) lived, 133. 2. 
Vecut, (Pret. of vivre) Au, 24 
En veillant, in being awake, 15 
Velours, © b6. way 20, 55+ 2088 


gale, breexe, 116. 26. 


TY 


— we 
We LE gon 90h 13. 


— 12. 21 448. 47 
— ] 


you At.) 
— 
Ne venes vous, de net you come, 2. 21. 
— — | 
fs Ap lt—" 36.71 | 
r revenged, 23. 1 131. 23. | 
21 54- 17. an verite, ( Adv.) inded, t ſpealt 


ha os Fat.) will revenge, 
2 * r 
ven (A. F.) wenemons, gi. | | 
3: 119.10: 123. 27. . ( Adv.) yes indeed. | 
_ V. N. to come, 24. 20: 28. Vernifiee, (Aui.) japancd, 131. 9. 
come, 29. 28: 42. 15. Verra, (Fat. of voir) ball ſec, 38. 38. 
En vet bot e f. perform "_ — all ſee, 16. 3 
it, doit, 30. 22. 
En venir aux priſes, erguge, 1 . via Fu.) will 14. 10. 
Fit venir, ſent for, 18. 17. 1 Vrroun, Os de be "I 
Veniſe, S. F. Venice, 66. 1: 204-17. Vers, ( Prep.) towerds, 8. 27, 6 17. 
F 15: 55.2114. 7. 
loves, 137 Verte, 184. 7 
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